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DOCUMENTO Л/43/7 

Primer informe 

A c t i v i d a d e s de l a Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos 
A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[19 de septiembre de 1988] 

I . GENERALIDADES 

1. Las p r i n c i p a l e s f unciones de l a Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s 
y de Presupuesto, d e f i n i d a s por l a Asamblea General en l a sección A de su 
resolución 14 ( I ) , de 13 de f e b r e r o de 1946, son: 

"a) e s t u d i a r e informar r e s p e c t o a l informe sobre e l presupuesto que e l 
S e c r e t a r i o General p r e s e n t e a l a Asamblea G e n e r a l ; 

b) a s e s o r a r a l a Asamblea General en relación con todo asunto 
f i n a n c i e r o o de presupuesto que se l e r e f i e r a ; 

c ) e s t u d i a r e informar a l a Asamblea General con r e s p e c t o a l o s 
presupuestos a d m i n i s t r a t i v o s de organismos e s p e c i a l e s , y a l a s p r o p o s i c i o n e s 
p a r a todo acuerdo f i n a n c i e r o con dichos organismos; 

d) E s t u d i a r l o s informes de l o s i n s p e c t o r e s de cuentas de l a s Naciones 
Unidas y de sus organismos e s p e c i a l e s para r e n d i r , a su vez, un informe a l a 
Asamblea G e n e r a l . " 

Además, l a Comisión C o n s u l t i v a informa sobre l o s presupuestos a d m i n i s t r a t i v o s y 
o t r a s c u e s t i o n e s a l o s órganos r e c t o r e s d e l Programa de l a s Naciones Unidas p a r a e l 
D e s a r r o l l o , e l Fondo de l a s Naciones Unidas p a r a l a I n f a n c i a , e l Fondo de Población 
de l a s Naciones Unidas, l a O f i c i n a d e l A l t o Comisionado de l a s Naciones Unidas p a r a 
l o s Refugiados (fondos v o l u n t a r i o s ) , e l Programa de l a s Naciones Unidas p a r a e l 
Medio Ambiente (Fondo p a r a e l Medio Ambiente), l a Fundación de l a s Naciones Unidas 
p a r a e l H a b i t a t y l o s Asentamientos Humanos, e l I n s t i t u t o de l a s Naciones Unidas de 
Investigación sobre e l Desarme, l a U n i v e r s i d a d de l a s Naciones Unidas y e l Programa 
Mundial de Alimentos. 

2. Con a r r e g l o a l artículo 156 d e l reglamento de l a Asamblea Gene r a l , l o s 
miembros de l a Comisión C o n s u l t i v a , e n t r e l o s c u a l e s no deberá haber dos n a c i o n a l e s 
de un mismo Estado, serán escogidos sobre l a base de una amplia representación 
geográfica y de su capacidad y su e x p e r i e n c i a p e r s o n a l e s . 
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3. Los miembros de l a Comisión C o n s u l t i v a son: 

S r . C. S. M. MSELLE ( P r e s i d e n t e ) 
S r . Ahmad F a t h i AL-MASRI 
S r . BAGBENI ADEITO Nzengeya 
S r . M i c h e l BROCHARD 
S r . Even FONTAINE ORTIZ 
S r . L u i z S e r g i o GAMA FIGUEIRA a/ 
S r . I o n G0RITA 
S r . Ferguson 0. IHEME 
S r . Tadanori INOMATA 
S r . MA Longde 
S r a . I r m e l i MUSTONEN 
S r . R i c h a r d C. NYGARD 
S r . B a nbit A. ROY 
S r . C h r i s t o p h e r R. THOMAS 
S r . T j a c o T. VAN DEN HOUT 
S r . V i k t o r A l e k s a n d r o v i c h VISLYKH 

a/ Renunció con e f e c t o a p a r t i r d e l I o de j u l i o de 1988. L a 
S r a . María E l i s a de ВITTENCOURT BERENGUER fue nombrada miembro de l a Comisión 
C o n s u l t i v a desde e s a fe c h a h a s t a e l 31 de diciembre de 1989, pa r a reemplazar a l 
S r . GAMA FIGUEIRA por e l r e s t o de su mandato. 

4. L a Comisión C o n s u l t i v a se reunió en Nueva York d e l 12 de a b r i l a l 27 de mayo, 
en L a Haya l o s días 30 y 31 de mayo, en Ginebra d e l I o a l 10 de j u n i o y en Roma de l 
13 a l 17 de j u n i o de 1988. En l o s párrafos 5 a 21 d e l p r e s e n t e informe se t r a t a n 
en términos g e n e r a l e s l o s asuntos de que se ocupó l a Comisión en cada uno de esos 
l u g a r e s . Un examen más pormenorizado de algunas o t r a s c u e s t i o n e s t r a t a d a s por l a 
Comisión f i g u r a en l o s párrafos 22 a 31. 

I I . REUNIONES EN NUEVA YORK 

5. En Nueva York, l a Comisión C o n s u l t i v a se reunió con l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l 
D i r e c t o r E j e c u t i v o d e l Fondo de Población de l a s Naciones Unidas (FNUAP) y d e l 
Administrador d e l Programa de l a s Naciones Unidas para e l D e s a r r o l l o (PNUD) y 
presentó dos informes (DP/1988/44 y DP/1988/58) a l Consejo de Administración d e l 
PNUD en su 35° período de s e s i o n e s ( j u n i o - j u l i o de 1988), que t r a t a n , 
respectivamente, de l a s c u e s t i o n e s s i g u i e n t e s : 

a) FNUAP: esti m a c i o n e s p r e s u p u e s t a r i a s r e v i s a d a s de l o s s e r v i c i o s 
a d m i n i s t r a t i v o s y de apoyo a l o s programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989 y revisión 
de l a s necesidades g l o b a l e s de dotación de p e r s o n a l en l a s o f i c i n a s e x t e r i o r e s 
y en l a sede; 
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b) PNUD; proyecto de presupuesto r e v i s a d o p a r a e l b i e n i o 1988-1989; 
r e s p u e s t a a l a s s i t u a c i o n e s de emergencia y a l a s necesidades de d e s a r r o l l o a 
mediano y l a r g o p l a z o en A f r i c a ; examen d e l Programa de V o l u n t a r i o s de l a s Naciones 
Unidas; papel y función de l a O f i c i n a de Ginebra; y fondos f i d u c i a r i o s e s t a b l e c i d o s 
por e l Administrador en 1987. 

6. De conformidad con e l párrafo 2 de l a resolución 42/206, de 11 de diciembre 
de 1987, de l a Asamblea G e n e r a l , l a Comisión C o n s u l t i v a recibió e l informe de l a 
Ju n t a de Au d i t o r e s sobre l a comprobación ampliada de l o s estados f i n a n c i e r o s d e l 
Fondo de l a s Naciones Unidas para l a I n f a n c i a (UNICEF) c o r r e s p o n d i e n t e s a l 
e j e r c i c i o terminado e l 31 de diciembre de 1986 1/. La Comisión decidió examinar 
e s t a cuestión durante su período de s e s i o n e s d e l otoño de 1988 e i n c o r p o r a r sus 
observaciones a l informe g e n e r a l que se debía p r e s e n t a r a l a Asamblea General en su 
cuadragésimo t e r c e r período de s e s i o n e s sobre l o s informes f i n a n c i e r o s , l o s estados 
f i n a n c i e r o s comprobados y l o s informes de l a J u n t a de Au d i t o r e s (véase A/43/674 y 
C o r r . l ) . S i n embargo, con e l objeto de f a c i l i t a r l a l a b o r de l a J u n t a E j e c u t i v a 
d e l UNICEF en su período de s e s i o n e s de l a primavera de 1988, l a Comisión 
C o n s u l t i v a examinó l o s párrafos d e l informe sobre l a comprobación ampliada 
r e l a t i v o s a l a celebración d e l cuadragésimo a n i v e r s a r i o d e l UNICEF y formuló sus 
observaciones a l r e s p e c t o en una c a r t a que dirigió a l D i r e c t o r E j e c u t i v o d e l 
UNICEF. Dichas o b s e r v a c i o n e s se incluirán en e l informe de l a Comisión a l a 
Asamblea mencionado más a r r i b a . 

7. La Comisión C o n s u l t i v a examinó l o s informes d e l S e c r e t a r i o General sobre e l 
presupuesto por programas pa r a e l b i e n i o 1988-1989 (A/C.5/43/1 y C o r r . l y 
Add.l a 7, publi c a d o posteriormente con l a s i g n a t u r a A/C.5/43/1/Rev.1), r e l a t i v o s 
a l o s asuntos s i g u i e n t e s : 

a) E s t i m a c i o n e s r e v i s a d a s para e l b i e n i o 1988-1989, i n c l u i d o s l o s p l a n e s 
para poner en práctica l a recomendación 15 d e l Grupo de expertos 
intergubernamentales de a l t o n i v e l encargado de examinar l a e f i c i e n c i a d e l 
funcionamiento a d m i n i s t r a t i v o y f i n a n c i e r o de l a s Naciones Unidas 2/, r e l a t i v a 
a l a reducción de p e r s o n a l , según l o s o l i c i t a d o por l a Asamblea General en l a s 
r e s o l u c i o n e s 41/213, de 19 de diciembre de 1986, y 42/211, de 21 de diciembre 
de 1987 (A/C.5/43/1 y C o r r . l ) ; 

b) Medidas pa r a mejorar l a situación e x i s t e n t e en l a s comisiones r e g i o n a l e s 
y en l a s dependencias de l a Secretaría con l a s t a s a s más a l t a s de v a c a n t e s 
(A/C.5/43/l/Add.l y C o r r . l ) ; 

c ) Cambios en l a organización de l a Secretaría desde l a aprobación d e l 
presupuesto por programas pa r a e l b i e n i o 1988-1989 (A/C.5/43/1/Add.2 y C o r r . l ) ; 

d) Aplicación de l a recomendación 29 d e l Grupo de expertos 
intergubernamentales 2/ r e l a t i v a a l a s funciones de l a O f i c i n a de S e r v i c i o s 
de Secretaría p a r a Asuntos Económicos y S o c i a l e s (A/C.5/43/1/Add.3); 

e) Necesidades a d i c i o n a l e s en relación con l a s s i g u i e n t e s subsecciones de l a 
sección 1: A.1, Asamblea Ge n e r a l ; A.4, J u n t a de Auditores de l a s Naciones Unidas 
( i n c l u i d a su secretaría); y B.12, O f i c i n a de I n v e s t i g a c i o n e s y Reunión de 
Información (A/C.5/43/1/Add.4); 

f ) Sección 3C (Namibia) (A/C.5/43/1/Add.5); 
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g) Aplicación de l a recomendación 37 d e l Grupo de expertos 
intergubernamentales r e l a t i v a a l a s a c t i v i d a d e s de información pública 
(A/C.5/43/l/Add.6) 3/; 

h) Puestos supernumerarios a u t o r i z a d o s como gastos periódicos p a r a 
e l b i e n i o 1986-1987 y aprobados con cargo a l presupuesto o r d i n a r i o p a r a e l 
b i e n i o 1988-1989 (A/C.5/43/1/Add.7). 

8. L a Comisión C o n s u l t i v a examinó también e l informe d e l S e c r e t a r i o General 
sobre reforma y renovación en l a s Naciones Unidas: segundo informe d e l S e c r e t a r i o 
General sobre l a aplicación de l a resolución 41/213 de l a Asamblea General 
(A/43/286 y C o r r . l ) . 

9. L a Comisión C o n s u l t i v a examinó dos informes d e l S e c r e t a r i o General y una nota 
sobre e l p l a n de mediano p l a z o de l a s Naciones Unidas sobre l o s s i g u i e n t e s tópicos: 

a) Proyecto de r e v i s i o n e s a l p l a n de mediano p l a z o p a r a e l período 1984-1989 
ampliado h a s t a 1991 4/; 

b) C a l e n d a r i o de c o n s u l t a s sobre e l próximo p l a n de mediano p l a z o p a r a e l 
período que comenzará en 1992 (A/CN.1/8.1083) 5/; 

c) Preparación d e l próximo p l a n de mediano p l a z o p a r a e l período que 
comenzará en 1992 (A/43/329). 

10. En l o que r e s p e c t a a l a nota d e l S e c r e t a r i o General t i t u l a d a "Cuestiones 
r e l a c i o n a d a s con e l presupuesto por programas: utilización y funcionamiento d e l 
fondo p a r a i m p r e v i s t o s " (A/43/324), l a s observaciones de l a Comisión C o n s u l t i v a a l 
r e s p e c t o se incluirán en e l informe e s p e c i a l de l a Comisión sobre l a cuestión de 
una solución g l o b a l a l problema de todos l o s ga s t o s a d i c i o n a l e s , i n c l u s o l o s 
debidos a l a inflación y l a s f l u c t u a c i o n e s de l a s monedas, que se presentará a l a 
Asamblea General en su cuadragésimo t e r c e r período de s e s i o n e s (véase A/43/929). 

11. En r e s p u e s t a a l a s p e t i c i o n e s que f i g u r a n en e l primer informe de l a 
Comisión C o n s u l t i v a sobre e l proyecto de presupuesto por programas p a r a e l 
b i e n i o 1988-1989 6/, e l S e c r e t a r i o General presentó a l a Comisión informes sobre l a 
metodología p a r a l a determinación de l o s gastos no periódicos, l a cuestión de l o s 
s a l d o s de l a s consignaciones no comprometidas y l a s o b l i g a c i o n e s por l i q u i d a r , e l 
i n v e n t a r i o de equipo de procesamiento electrónico de datos y de automatización de 
o f i c i n a s y l a s a c t i v i d a d e s que producen i n g r e s o s en relación con l o s s e r v i c i o s para 
v i s i t a n t e s . También se facilitó a l a Comisión un informe i n t e r n o preparado por e l 
S e r v i c i o de Asesoramiento en M a t e r i a de Gestión d e l Departamento de Administración 
y Gestión de l a secretaría sobre e l examen que realizó en 1987 de l a organización, 
l a s f u n c i o n e s y l a dotación de p e r s o n a l de l a s dependencias a d m i n i s t r a t i v a s y de 
s e r v i c i o s comunes de N a i r o b i . Asimismo, l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General 
informaron a l a Comisión sobre l a s novedades r e l a t i v a s a l a c o r r i e n t e de fondos y 
l a c r i s i s f i n a n c i e r a de l a s Naciones Unidas y l o s proyectos de construcción en 
Addis Abeba y Bangkok. La Comisión t i e n e l a intención de tomar en cuenta l a 
información s u m i n i s t r a d a en l a s comunicaciones o r a l e s e informes mencionados cuando 
pr e s e n t e su informe a l a Asamblea General, en su cuadragésimo t e r c e r período de 
s e s i o n e s , sobre temas conexos, o a l examinar e l proyecto de presupuesto por 
programas d e l S e c r e t a r i o General p a r a e l b i e n i o 1990-1991. 
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12. De conformidad con e l párrafo 2 de l a sección 1 de l a resolución 37/235 С 
de 21 de diciembre de 1982, de l a Asamblea General, l a Comisión C o n s u l t i v a recibió 
un informe d e l S e c r e t a r i o General sobre l o s f a l l o s d i c t a d o s por e l T r i b u n a l 
A d m i n i s t r a t i v o de l a s Naciones Unidas en 1987. La Comisión observó que en su F a l l o 
No. 408 e l T r i b u n a l había de c i d i d o que había una d i f e r e n c i a , de conformidad con e l 
E s t a t u t o y Reglamento d e l P e r s o n a l , e n t r e l o s f u n c i o n a r i o s f r a n c e s e s de l a O f i c i n a 
de l a s Naciones Unidas en Ginebra que vivían en S u i z a , y que en co n s e c u e n c i a tenían 
derecho a r e c i b i r l a prima de repatriación, y l o s que vivían en F r a n c i a , que no 
tenían ese derecho. Se informó a l a Comisión que, debido a que e l T r i b u n a l había 
concedido a l a demandante una indemnización porque no se l e había informado 
claramente de e s t a práctica de l a s Naciones Unidas, se adoptarían medidas p a r a dar 
una difusión adecuada en Ginebra a l a r e g l a c orrespondiente d e l Reglamento d e l 
P e r s o n a l y n o t i f i c a r por e s c r i t o a l o s f u n c i o n a r i o s a f e c t a d o s que no tendrían 
derecho a r e c i b i r e l pago de l a prima de repatriación s i residían en F r a n c i a . 
A l a Comisión, que apoya decididamente l a práctica de l a s Naciones Unidas a e s t e 
r e s p e c t o , l e preocupa e l hecho de que parece haber d i v e r g e n c i a s e n t r e e s t a práctica 
y l a s de v a r i o s organismos con sede en Ginebra. L a Comisión no enc u e n t r a ninguna 
razón que j u s t i f i q u e e l pago de l a prima de repatriación a un f u n c i o n a r i o que y a 
está r e s i d i e n d o en su propio país. La Comisión pide a l S e c r e t a r i o General que 
señale e s t a preocupación a l a atención de l o s organismos por conducto de l o s 
órganos c o n s u l t i v o s p e r t i n e n t e s . 

13. Se informó a l a Comisión C o n s u l t i v a de que, desde 1980, e l volumen de t r a b a j o 
d e l T r i b u n a l A d m i n i s t r a t i v o de l a s Naciones Unidas se había aproximadamente 
duplicado, y de que seguía habiendo una t e n d e n c i a a l aumento que menoscababa l a 
capacidad d e l T r i b u n a l de mantenerse a l día en l o s casos considerados y en e l 
t r a b a j o de l a O f i c i n a de Asuntos Jurídicos de l a Secretaría. La Comisión entiende 
que e s t a cuestión está siendo c o n s i d e r a d a por l a Secretaría en c o n s u l t a con e l 
P r e s i d e n t e d e l T r i b u n a l y e s p e r a que se l e mantendrá informada de l a s novedades que 
se produzcan. 

14. L a Comisión C o n s u l t i v a examinó también una propuesta d e l S e c r e t a r i o General 
r e l a t i v a a l a adquisición d e l t e r r e n o en que se encuentra e l e d i f i c i o d e l I n s t i t u t o 
de l a s Naciones Unidas p a r a Formación P r o f e s i o n a l e I n v e s t i g a c i o n e s (UNITAR) con e l 
objeto de que l a s Naciones Unidas puedan vender posteriormente toda l a propiedad 
( t e r r e n o y e d i f i c i o ) . A l p a r e c e r , según l a información s u m i n i s t r a d a por l o s 
r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General, l a venta de toda l a propiedad permitiría 
obtener una c a n t i d a d s u f i c i e n t e p a r a reembolsar l o s préstamos obtenidos p a r a 
l a adquisición d e l t e r r e n o , devolver l a s sumas adeudadas por e l UNITAR a l a s 
Naciones Unidas y c o n s t i t u i r un fondo de r e s e r v a para e l UNITAR. L a Comisión 
C o n s u l t i v a dio su asentimiento a l a propuesta y a l mismo tiempo recomendó algunos 
cambios en l a s modalidades de financiación propuestas p a r a l a adquisición 
d e l t e r r e n o . 

I I I . REUNIONES EN LA HAYA, GINEBRA Y ROMA 

15. En L a Haya, l a Comisión C o n s u l t i v a se reunió con l o s miembros de l a Corte 
I n t e r n a c i o n a l de J u s t i c i a y su S e c r e t a r i o y trató c u e s t i o n e s de interés, i n c l u s o 
l o s a r r e g l o s a d m i n i s t r a t i v o s r e l a t i v o s a l a Corte y a su Secretaría. 

16. En e l contexto d e l tema d e l programa t i t u l a d o "Coordinación a d m i n i s t r a t i v a 
y p r e s u p u e s t a r i a de l a s Naciones Unidas con l o s organismos e s p e c i a l i z a d o s y e l 
Organismo I n t e r n a c i o n a l de Energía Atómica (OIEA)", l a Comisión C o n s u l t i v a se 
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reunió en Ginebra y Roma con r e p r e s e n t a n t e s de organismos y discutió con e l l o s l o s 
presupuestos a d m i n i s t r a t i v o s de sus r e s p e c t i v a s o r g a n i z a c i o n e s y o t r a s c u e s t i o n e s 
a f i n e s . La Comisión informará sobre e s t e tema a l a Asamblea General en su 
cuadragésimo t e r c e r período de s e s i o n e s (véase A/43/760). 

17. La Comisión C o n s u l t i v a aprovechó l a ocasión de sus reuniones con 
r e p r e s e n t a n t e s de l o s organismos e s p e c i a l i z a d o s y e l OIEA sobre c u e s t i o n e s 
a d m i n i s t r a t i v a s y de coordinación, para e s t u d i a r l a s medidas adoptadas por l o s 
organismos p a r a hacer f r e n t e a l o s e f e c t o s de l a s f l u c t u a c i o n e s monetarias y l a 
inflación. L a información p e r t i n e n t e reunida sobre l a cuestión se incluirá en e l 
informe de l a Comisión sobre l a coordinación a d m i n i s t r a t i v a y p r e s u p u e s t a r i a de 
l a s Naciones Unidas con l o s organismos e s p e c i a l i z a d o s y e l OIEA, que se presentará 
a l a Asamblea General en su cuadragésimo t e r c e r período de s e s i o n e s ( i b i d . ) 

18. Durante su e s t a d a en Ginebra, l a Comisión C o n s u l t i v a celebró una reunión con 
l a Dependencia Común de Inspección para t r a t a r c u e s t i o n e s de interés común, e n t r e 
e l l a s , e l e s t u d i o de l a Dependencia r e l a t i v o a l a Comisión Económica y S o c i a l para 
A s i a O c c i d e n t a l , l o s r e c u r s o s e x t r a p r e s u p u e s t a r i o s , l a s a c t i v i d a d e s de información 
pública y l a armonización p r e s u p u e s t a r i a . 

19. La Comisión se reunió también con e l D i r e c t o r General de l a O f i c i n a de l a s 
Naciones Unidas en Ginebra y con l o s d i r e c t o r e s de programas de dependencias de 
Ginebra. 

20. En Roma, l a Comisión C o n s u l t i v a se reunió con r e p r e s e n t a n t e s de l a 
Organización de l a s Naciones Unidas para l a A g r i c u l t u r a y l a Alimentación (FAO), 
e l Fondo I n t e r n a c i o n a l de D e s a r r o l l o Agrícola, e l Programa Mundial de Alimentos 
(PMA) y e l Consejo Mundial de l a Alimentación, y trató c u e s t i o n e s de interés 
común. En p a r t i c u l a r , se trató con l a FAO, y e l PMA e l estado en que se encontraba 
l a p u e s t a en práctica de l o s r e s u l t a d o s d e l grupo de t a r e a s Naciones Unidas/FAO. 
La Comisión intercambió opiniones con e l PMA sobre l a s necesidades en m a t e r i a de 
l o c a l e s y l a coordinación sobre e l t e r r e n o . 

21. Asimismo, durante su e s t a d a en Roma, l a Comisión C o n s u l t i v a aprovechó l a 
oportunidad p a r a r e u n i r s e con r e p r e s e n t a n t e s d e l Centro de Información de l a s 
Naciones Unidas en e s a ciudad. 

IV. INFORME DEL SECRETARIO GENERAL SOBRE LA MARCHA DE LOS TRABAJOS 
RELACIONADOS CON LA UBICACION DE LAS FUNCIONES DE ENLACE CON 
LAS ORGANIZACIONES NO GUBERNAMENTALES EN EL CONTEXTO DE LA 
APLICACION DE LA RECOMENDACION 25 DEL GRUPO DE EXPERTOS 
INTERGUBERNAMENTALES DE ALTO NIVEL ENCARGADO DE EXAMINAR LA 
EFICIENCIA DEL FUNCIONAMIENTO ADMINISTRATIVO У FINANCIERO DE 
LAS NACIONES UNIDAS 

22. L a Comisión C o n s u l t i v a examinó e l informe d e l S e c r e t a r i o General sobre l a 
cuestión mencionada (A/CN.1/R.1089) 7/. 

23. E l S e c r e t a r i o General presentó su informe de conformidad con e l i n c i s o d) d e l 
párrafo 10 de l a resolución 42/211 de l a Asamblea General, que d i c e : 
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"d) Se i n v i t a a l S e c r e t a r i o General a que c o n s i d e r e l a ubicación de l a s 
func i o n e s de e n l a c e con l a s o r g a n i z a c i o n e s no gubernamentales en e l contexto 
de l a aplicación de l a recomendación 25; se i n v i t a además a l S e c r e t a r i o 
General a que reexamine sus d e c i s i o n e s a l r e s p e c t o en e l contexto de l a s 
d e c i s i o n e s que adopte e l Consejo Económico y S o c i a l sobre l a e s t r u c t u r a 
intergubernamental y sus funciones en l a s e s f e r a s económica y s o c i a l , ya que 
se vincularán con e l funcionamiento y l o s s e r v i c i o s d e l Comité encargado de 
l a s O r g a n i z a c i o n e s no Gubernamentales." 

24. La recomendación 25 d e l Grupo de expertos intergubernamentales d i c e , e n t r e 
o t r a s c o s a s , que "debería r e a l i z a r s e un examen de l a s t a r e a s d e l Departamento 
de Asuntos Económicos y S o c i a l e s I n t e r n a c i o n a l e s ... y o t r a s o f i c i n a s de l a 
Secretaría ... con miras a e l i m i n a r l a duplicación de a c t i v i d a d e s y asegurar que 
l a s o f i c i n a s i n t e r e s a d a s puedan atender más e f i c i e n t e m e n t e l a s necesidades de l o s 
Estados Miembros" 8/. 

25. Sobre l a base de l o s r e s u l t a d o s de l a primera etapa d e l examen l l e v a d o a cabo 
por e l S e r v i c i o de Asesoramiento en M a t e r i a de Gestión, e l S e c r e t a r i o General 
señala que "en e s p e r a de que l a Comisión E s p e c i a l d e l Consejo Económico y S o c i a l 
encargada de e l a b o r a r e l e s t u d i o a fondo de l a e s t r u c t u r a intergubernamental de l a s 
Naciones Unidas y de sus funciones en l a s e s f e r a s económica y s o c i a l c o n c l u y a sus 
t r a b a j o s ... ha d e c i d i d o proponer" (A/CN.1/R.1089, párr. 5) " t r a s p a s a r a l a O f i c i n a 
d e l S e c r e t a r i o General Adjunto de Asuntos Políticos y de Asuntos de l a Asamblea 
General y de S e r v i c i o s de l a Secretaría l a s funciones de l a Dependencia de 
Organizaciones no Gubernamentales d e l Departamento de Asuntos Económicos y S o c i a l e s 
i n t e r n a c i o n a l e s r e l a t i v a s a l a prestación de s e r v i c i o s a l a s reuniones d e l Comité 
encargado de l a s o r g a n i z a c i o n e s no gubernamentales. E l Departamento de Asuntos 
Económicos y S o c i a l e s I n t e r n a c i o n a l e s seguiría encargándose de l a s fun c i o n e s de l a 
Dependencia de Organizaciones no Gubernamentales r e l a c i o n a d a s con l a l a b o r 
s u s t a n t i v a d e l Departamento" ( i b i d . , párr. 1 ) . 

26. En e l párrafo б de su informe (A/CN.1/R.1089), e l S e c r e t a r i o General propone 
l a s r e v i s i o n e s c o n s i g u i e n t e s de l o s t e x t o s p e r t i n e n t e s de l o s programas de l a 
sección 1.B.3 ( O f i c i n a d e l S e c r e t a r i o General Adjunto de Asuntos Políticos y de 
Asuntos de l a Asamblea General y de S e r v i c i o s de l a Secretaría ( i n c l u i d a l a 
División de Asuntos de l a Asamblea General) y l a sección 6A (Departamento de 
Asuntos Económicos y S o c i a l e s I n t e r n a c i o n a l e s ) ) d e l presupuesto por programas para 
e l b i e n i o 1988-1989, en caso de que se apruebe l a separación de l a s funciones de 
l a Dependencia de Org a n i z a c i o n e s no Gubernamentales e n t r e l a O f i c i n a d e l S e c r e t a r i o 
General Adjunto de Asuntos Políticos y de Asuntos de l a Asamblea General y de 
S e r v i c i o s de l a Secretaría y e l Departamento de Asuntos Económicos y S o c i a l e s 
I n t e r n a c i o n a l e s . En e l párrafo 7 y en l a nota 5/, e l S e c r e t a r i o General i n d i c a que 
d i c h a separación de funciones entrañaría también l a reasignación de l o s r e c u r s o s de 
p e r s o n a l aprobados p a r a l a a c t u a l Dependencia de Organizaciones no Gubernamentales 
d e l Departamento (1 puesto de categoría P-5, 1 P-4, 1 P-3 y 3 puestos d e l cuadro de 
s e r v i c i o s g e n e r a l e s ) , de l a s i g u i e n t e forma: 

a) Traspaso a l a O f i c i n a d e l S e c r e t a r i o General Adjunto de Asuntos Políticos 
y de Asuntos de l a Asamblea General y de S e r v i c i o s de l a Secretaría: 1 puesto de 
categoría P-5 y 1 puesto d e l cuadro de s e r v i c i o s g e n e r a l e s ; 

b) Retención en e l Departamento de Asuntos Económicos y S o c i a l e s 
I n t e r n a c i o n a l e s : 1 puesto de l a categoría P-4 y 1 puesto d e l cuadro de s e r v i c i o s 
g e n e r a l e s ; 
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с) Eliminación con e f e c t o a l 31 de diciembre de 1989: 1 puesto de categoría 
P-3 y 1 puesto d e l cuadro de s e r v i c i o s g e n e r a l e s (véase también A/C.5/43/1/Rev.1, 
cap. I , párr. 22 y anexo, cuadro 8 ) . 

27. L a Comisión C o n s u l t i v a observa que e x i s t e l a p o s i b i l i d a d , en l a propuesta d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l , de que haya confusión y duplicación de t a r e a s e n t r e l a O f i c i n a 
d e l S e c r e t a r i o General Adjunto de Asuntos Políticos y de Asuntos de l a Asamblea 
General y de S e r v i c i o s de l a Secretaría y e l Departamento de Asuntos Económicos y 
S o c i a l e s . En l a información s u m i n i s t r a d a por e l S e c r e t a r i o General no se e x p l i c a n 
completamente l a s nuevas funciones p r e v i s t a s para l a O f i c i n a y e l Departamento; 
tampoco se e s t a b l e c e una distinción c l a r a e n t r e l a s a c t i v i d a d e s técnicas y 
s u s t a n t i v a s que se han de l l e v a r a cabo n i se expone e l fundamento de l a propuesta 
de d i v i d i r t a l e s a c t i v i d a d e s e n t r e l a O f i c i n a y e l Departamento. Podría 
s o s t e n e r s e , por ejemplo, que l a presentación de informes a l Comité encargado de 
l a s O r g a n i z a c i o n e s no Gubernamentales sobre l a s entidades que s o l i c i t a n su 
reconocimiento como entidades c o n s u l t i v a s o piden su reclasificación es una 
a c t i v i d a d s u s t a n t i v a y no técnica que, en consecuencia, debería mantenerse en e l 
Departamento y no t r a n s f e r i r s e a l a O f i c i n a d e l S e c r e t a r i o General Adjunto, como 
se ha propuesto. 

28. Además, aún no se han determinado y examinado l a s consecuencias que tendría l a 
propuesta d e l S e c r e t a r i o General en l o que r e s p e c t a a l a s a c t i v i d a d e s de e n l a c e de 
o t r a s dependencias de l a Secretaría ( i n c l u s o e l Departamento de Información 
Pública) con l a s o r g a n i z a c i o n e s no gubernamentales. 

29. En t a l e s c i r c u n s t a n c i a s , h a s t a tanto se a c l a r e n e s t a s c u e s t i o n e s y se conozcan 
l o s r e s u l t a d o s de l a la b o r de l a Comisión E s p e c i a l d e l Consejo Económico y S o c i a l , 
l a Comisión C o n s u l t i v a se a b s t i e n e , en l a pres e n t e etapa, de hacer una 
recomendación d e f i n i t i v a sobre l a propuesta d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l . 

V. LA SITUACION EN EL AFGANISTAN 

30. En a b r i l , durante l a s reuniones que celebró en Nueva York, l a Comisión 
C o n s u l t i v a examinó l a petición d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , formulada de conformidad con 
l o s términos d e l párrafo 1 de l a resolución 42/227, de 21 de diciembre de 1987, de 
l a Asamblea Gener a l , sobre gastos i m p r e v i s t o s y e x t r a o r d i n a r i o s para e l b i e n i o 
1988-1989, de que se l e a u t o r i z a r a a asumir o b l i g a c i o n e s p a r a f i n a n c i a r l o s 
a r r e g l o s n e c e s a r i o s para su misión de buenos o f i c i o s r e l a c i o n a d a con l a solución de 
l a situación en e l Afganistán. Se recabó y obtuvo e l ase n t i m i e n t o de l a Comisión 
C o n s u l t i v a p a r a asumir compromisos no s u p e r i o r e s a 5 m i l l o n e s de dólares pa r a e l 
período comprendido e n t r e e l 25 de a b r i l y e l 31 de octubre de 1988. A e s t e 
r e s p e c t o , se informó a l a Comisión C o n s u l t i v a que l a c a n t i d a d de 5 m i l l o n e s de 
dólares se destinaría a s u f r a g a r , además de algunos gastos no periódicos, un t o t a l 
de 105 puestos (50 o f i c i a l e s m i l i t a r e s , 8 f u n c i o n a r i o s i n t e r n a c i o n a l e s , 
31 f u n c i o n a r i o s d e l s e r v i c i o móvil y 16 f u n c i o n a r i o s l o c a l e s ) . Se l e informó 
además de que sería n e c e s a r i o e s t a b l e c e r nuevos puestos para l o s 8 f u n c i o n a r i o s 
i n t e r n a c i o n a l e s (1 SsG, 1 D-2, 2 D - l , 1 P-5 y 3 P-4). 

31. Posteriormente, en mayo, l a Comisión C o n s u l t i v a examinó l a s o l i c i t u d d e l 
S e c r e t a r i o General r e l a t i v a a l nombramiento de un Coordinador, con l a categoría 
de S e c r e t a r i o General Adjunto, para encargarse de l a coordinación g e n e r a l de l a s 
a c t i v i d a d e s de l a s Naciones Unidas de socorro de emergencia y rehabilitación 
o r i g i n a d a s por l a situación en e l Afganistán. Habida cuenta de l a u r g e n c i a de l a 
situación, l a Comisión C o n s u l t i v a dio su asentimiento para e l nombramiento de un 
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Coordinador h a s t a tanto se p r e s e n t a r a un informe más d e t a l l a d o r e l a t i v o , e n t r e 
o t r a s c o s a s , a l mandato d e l Coordinador, l a duración de sus f u n c i o n e s , l o s r e c u r s o s 
n e c e s a r i o s y l a forma de financiación. Durante l a s reuniones que celebró l a 
Comisión en Ginebra, se volvió a r e u n i r con l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o 
General p a r a examinar l a petición de autorización pa r a c o n t r a e r compromisos por una 
ca n t i d a d no s u p e r i o r a 110.200 dólares para e l sueldo y l o s gastos comunes de 
pe r s o n a l d e l Coordinador por e l período comprendido e n t r e e l 10 de mayo y e l 31 de 
diciembre de 1988. La Comisión dio su asentimiento a e s t a s o l i c i t u d en l a 
i n t e l i g e n c i a de que en su período de s e s i o n e s d e l otoño se l e presentaría un 
informe amplio en que se explicaría claramente e l papel y l a s fun c i o n e s d e l 
Coordinador y sus colaboradores y l a forma en que se llevarían a cabo d i c h a s 
f u n c i o n e s . 

Notas 

1/ Véase Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea G e n e r a l , cuadragésimo segundo 
período de s e s i o n e s . Suplemento No. 5B (A/42/5/Add.2), v o l . I I . 

2/ I b i d . , cuadragésimo primer período de s e s i o n e s . Suplemento No. 49 
(A/41/49). 

3/ No se dispuso de e s t e fascículo con tiempo p a r a que l a Comisión 
C o n s u l t i v a l o examinara durante l a p a r t e de su período de s e s i o n e s de primavera 
de 1988 celebrado en Nueva York. En consecuencia, l a Comisión examinó e l fascículo 
a l comienzo de su período de s e s i o n e s de otoño de 1988. 

4/ Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea Gener a l , cuadragésimo t e r c e r período 
de s e s i o n e s . Suplemento No. 6 (A/43/б). 

5/ Publicado u l t e r i o r m e n t e bajo l a s i g n a t u r a A/43/329/Add.1. 

6/ Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea Gener a l , cuadragésimo segundo período 
de s e s i o n e s . Suplemento No. 7 (A/42/7). 

7/ Remitido a l Comité d e l Programa y de l a Coordinación con l a s i g n a t u r a 
E/AC.51/1988/CRP.1 y a l a Quinta Comisión como anexo a l capítulo I I I d e l documento 
A/C.5/43/l/Rev.l. 

8/ Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea Gener a l , cuadragésimo primer período 
de s e s i o n e s . Suplemento No. 49 (A/41/49), párr. 41. 
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DOCUMENTO A/43/7/Add.l 

Segundo informe 

E s t i m a c i o n e s r e v i s a d a s r e s u l t a n t e s de l a s r e s o l u c i o n e s y d e c i s i o n e s 
aprobadas por e l Consejo Económico y S o c i a l en sus períodos o r d i n a r i o s 

de s e s i o n e s primero y segundo de 1988 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[14 de octubre de 1988] 

1. La Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto examinó e l 
informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/5), en e l que éste presentaba estimaciones 
r e v i s a d a s a t r i b u i b l e s a l a s r e s o l u c i o n e s y d e c i s i o n e s aprobadas por e l Consejo 
Económico y S o c i a l en sus períodos de s e s i o n e s primero y segundo de 1988. 

2. Como se puede v e r en l o s párrafos 4 а б d e l informe d e l S e c r e t a r i o General 
y en su anexo, e l t o t a l de necesidades para e l b i e n i o 1988-1989 se estima en 
8.989.200 dólares, de l o s c u a l e s 5.471.100 dólares corresponden a necesidades de 
s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s c a l c u l a d a s sobre l a base de c o s t o s completos, y 
3.518.100 dólares (con inclusión de 562.000 dólares en r e c u r s o s e x t r a p r e s u p u e s t a r i o s ) 
a n e c e s i d a d e s d i s t i n t a s de l o s s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s . 

3. Las proyecciones i n i c i a l e s de 280.400 dólares pa r a 1990 y 21.800 dólares 
par a 1992 par a p a r t i d a s d i s t i n t a s de l a s de s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s f i g u r a n 
también en e l anexo. Con re s p e c t o a l a proyección p a r a 1990, e l S e c r e t a r i o General 
d i c e en e l párrafo 5 de su informe que "En l a estimación p r e l i m i n a r de r e c u r s o s 
presentada en e l esquema d e l proyecto de presupuesto por programas pa r a e l 
b i e n i o 1990-1991 [A/43/524] no se p r e v i e r o n fondos p a r a a c t i v i d a d e s en 1990 
[280.400 dólares]. Por c o n s i g u i e n t e , de conformidad con l o di s p u e s t o en e l 
párrafo 7 d e l documento A/43/524, se propone que se añada l a suma de 
280.400 dólares a e s a estimación p r e l i m i n a r " . La Comisión C o n s u l t i v a se ocupará de 
e s t e asunto en un informe d i s t i n t o dedicado a l esbozo d e l proyecto de presupuesto 
por programas pa r a e l b i e n i o 1990-1991, a l e s t a b l e c i m i e n t o de un fondo de 
c o n t i n g e n c i a y a l tra t a m i e n t o de l a fluctuación de l a s monedas y l a inflación 
(véase A/43/929). 

4. Con r e s p e c t o a l a estimación de 5.471.100 dólares p a r a necesidades de 
s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s p a r a e l b i e n i o 1988-1989, c a l c u l a d a s sobre l a base de 
cost o s completos, l a Comisión C o n s u l t i v a toma nota de que, por l a s razones 
e x p l i c a d a s en e l párrafo 4 de su informe (A/C.5/43/5), e l S e c r e t a r i o General no 
pide en e s t e momento r e c u r s o s a d i c i o n a l e s p a r a l a sección 29. 

5. La estimación de 3.518.100 dólares para gastos d i s t i n t o s de s e r v i c i o s de 
c o n f e r e n c i a s para e l b i e n i o en 1988-1989 es a t r i b u i b l e a 27 r e s o l u c i o n e s y 
d e c i s i o n e s aprobadas por e l Consejo Económico y S o c i a l . Con resp e c t o a l o s gastos 
r e s u l t a n t e s de 23 de esas r e s o l u c i o n e s y d e c i s i o n e s (2.935.000 dólares), e l 
S e c r e t a r i o General i n d i c a en e l párrafo б de su informe que 562.000 dólares se 
financiarán con r e c u r s o s e x t r a p r e s u p u e s t a r i o s y que se prevé que o t r o s 
2.373.000 dólares "se absorberán con r e c u r s o s ya consignados por l a Asamblea 
General en su cuadragésimo segundo período de s e s i o n e s " en d i s t i n t a s s e c c i o n e s d e l 
presupuesto por programas para e l b i e n i o 1988-1989. En r e s p u e s t a a preguntas de 
l a Comisión C o n s u l t i v a , r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General d i j e r o n que en l o 
tocante a consecuencias en l o s programas, l a absorción de esas sumas no supondría 
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problemas p a r a l a s a c t i v i d a d e s ya programadas. Los r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o 
General también d i j e r o n que muchos de l o s mandatos e s t a b l e c i d o s en e s a s 
r e s o l u c i o n e s y d e c i s i o n e s e r a n de índole permanente y, en consec u e n c i a , ya estaban 
p r e v i s t o s en e l presupuesto por programas pa r a e l b i e n i o 1988-1989, tanto desde e l 
punto de v i s t a programático como f i n a n c i e r o . 

6. En l o que r e s p e c t a a l o s ga s t o s r e s u l t a n t e s de dar cumplimiento a l a s o t r a s 
c u a t r o r e s o l u c i o n e s (583.100 dólares), por l a s razones expuestas en l o s párrafos 7 
y 13 de su informe, e l S e c r e t a r i o General ha disminuido su estimación en 
32.300 dólares, a 550.800 dólares. Por c o n s i g u i e n t e , e l S e c r e t a r i o General s o l i c i t a 
créditos a d i c i o n a l e s p a r a e l b i e n i o 1988-1989 por un t o t a l de 550.800 dólares, s i n 
i n c l u i r l a s c o n t r i b u c i o n e s d e l p e r s o n a l , en l a sección 1 (98.700 dólares), l a 
sección 6B (53.000 dólares), l a sección 9 (271.600 dólares) y l a sección 19 
(127.500 dólares) en relación con l a s cuatr o r e s o l u c i o n e s , de l a s i g u i e n t e manera: 

Resolución 1988 1989 T o t a l 

(Dólares EE.UU.) 

1988/25 53 000 - 53 000 
1988/54 - 127 500 127 500 
1988/56 - 271 600 271 600 
1988/62 98 700 - 98 700 

T o t a l ( s i n c o n t r i b u c i o n e s d e l p e r s o n a l ) 151 700 399 100 550 800 

7. Las s o l i c i t u d e s de créditos por un monto de 550.800 dólares se e x p l i c a n en l o s 
párrafos 8 a 13 d e l informe d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l . E l cuadro que aparece en e l 
párrafo 14 d e l informe da un desglose de l a s e s t i m a c i o n e s por objeto de l o s 
g a s t o s . En l o s párrafos s i g u i e n t e s se reproducen l a s obse r v a c i o n e s y 
recomendaciones conexas de l a Comisión C o n s u l t i v a . 

Resolución 1988/25. La situación de l a s mujeres p a l e s t i n a s 

8. En e l párrafo 4 de su resolución 1988/25, de 26 de mayo de 1988, e l Consejo 
Económico y S o c i a l 

"Pide a l S e c r e t a r i o General, como cuestión urgente, que envíe una misión 
i n t e g r a d a por expertos en l a condición jurídica y s o c i a l de l a mujer a que 
i n v e s t i g u e l a situación de l a s mujeres y l o s niños p a l e s t i n o s , a l a l u z de l o s 
trágicos acontecimientos r e c i e n t e s en l o s t e r r i t o r i o s p a l e s t i n o s ocupados." 

E l S e c r e t a r i o General e s t i m a que e l costo de una misión de ese t i p o será d e l orden 
de 53.000 dólares, según se d e t a l l a en e l párrafo 8 de su informe (Л/С.5/43/5). 
E l cálculo i n c l u y e l a suma de 29.000 dólares por concepto de honorarios y gastos 
de v i a j e de t r e s e x p e r t o s . En r e s p u e s t a a preguntas de l a Comisión C o n s u l t i v a , 
r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General l e informaron de que ese cálculo abarcaba 
12.000 dólares por concepto de honorarios y 17.000 dólares por concepto de gastos 
de v i a j e . (Dos v i a j e s a Vien a de dos y ci n c o días de duración respectivamente y 
una misión de 10 días a l a zona i n v e s t i g a d a . ) La Comisión C o n s u l t i v a no t i e n e 
o b j e c i o n e s que oponer a l cálculo de 53.000 dólares proporcionado por e l S e c r e t a r i o 
General p a r a dar cumplimiento a l a resolución 1988/25, d e l Consejo Económico 
y S o c i a l . 
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Resolución 1988/54. A s i s t e n c i a a l pueblo p a l e s t i n o 

9. En e l párrafo 3 de su resolución 1988/54, de 26 de j u l i o de 1988, e l Consejo 
Económico y S o c i a l 

"Pide a l S e c r e t a r i o General que encomiende a l Centro de l a s Naciones 
Unidas p a r a l o s Asentamientos Humanos ( H a b i t a t ) l a supervisión d e l d e s a r r o l l o 
d e l programa [de a s i s t e n c i a económica y s o c i a l a l pueblo p a l e s t i n o ] y l e 
s u m i n i s t r e l a financiación n e c e s a r i a para c o n t r a t a r a 20 expertos a f i n de 
e l a b o r a r un programa adecuado, en e s t r e c h a colaboración con l a Organización de 
Liberación de P a l e s t i n a , teniendo en cuenta l a insurrección d e l pueblo 
p a l e s t i n o en l o s t e r r i t o r i o s p a l e s t i n o s ocupados y sus co n s e c u e n c i a s . " 

A e s t e r e s p e c t o , l a Comisión C o n s u l t i v a señala que se está r e a l i z a n d o una s e r i e de 
a c t i v i d a d e s r e l a c i o n a d a s con d i s t i n t o s aspectos de l a cuestión de P a l e s t i n a con 
cargo a d i v e r s a s s e c c i o n e s d e l presupuesto por programas pa r a e l b i e n i o 1988-1989, 
e n t r e l a s que cabe mencionar l a sección 6B ( A c t i v i d a d e s r e l a c i o n a d a s con c u e s t i o n e s 
de d e s a r r o l l o s o c i a l en e l plano mundial), l a sección 15 ( C o n f e r e n c i a de l a s 
Naciones Unidas sobre Comercio y D e s a r r o l l o (UNCTAD)) y l a sección 19 (Centro de 
l a s Naciones Unidas para l o s Asentamientos Humanos ( H a b i t a t ) ) . La Comisión 
C o n s u l t i v a c r e e n e c e s a r i a una mayor coordinación de e s a s a c t i v i d a d e s . En 
p a r t i c u l a r , l a Comisión confía en que cuando se ela b o r e e l programa de a s i s t e n c i a 
económica y s o c i a l a l pueblo de P a l e s t i n a , e l Centro de l a s Naciones Unidas para 
l o s Asentamientos Humanos ( H a b i t a t ) trabajará en en l a c e e s t r e c h o con l a Dependencia 
Económica E s p e c i a l de l a UNCTAD, ya que p a r t e de l a la b o r de e s t a última c o n s i s t e 
en informar a l a Ju n t a de Comercio y D e s a r r o l l o "sobre l o s acontecimientos 
r e l a c i o n a d o s con l a s con d i c i o n e s económicas d e l pueblo p a l e s t i n o en l a R i b e r a 
O c c i d e n t a l y en Gaza" 1/. 

10. E l S e c r e t a r i o General estima que l o s r e c u r s o s n e c e s a r i o s p a r a dar cumplimiento 
a l a s o l i c i t u d d e l Consejo ascienden a 127.500 dólares. Como se desprende d e l 
desglose que aparece en e l párrafo 10 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General 
(A/C.5/43/5), e l cálculo i n c l u y e l o s honorarios de 21 expertos (100.000 dólares 
par a 20 expertos y 6.000 dólares pa r a un c o n s u l t o r / j e f e d e l grupo), es d e c i r , uno 
más que l o s p r e v i s t o s en l a resolución. En r e s p u e s t a a preguntas de l a Comisión 
C o n s u l t i v a , r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General informaron a ésta que se preveía 
que e l c o n s u l t o r / j e f e d e l grupo coordinaría l a la b o r de l o s demás experto s . L a 
Comisión pone en t e l a de j u i c i o e s t e c r i t e r i o y señala que podría s e l e c c i o n a r s e y 
d e s i g n a r s e a un j e f e d e l grupo de e n t r e l o s 20 exp e r t o s . Dadas l a s c i r c u n s t a n c i a s , 
l a Comisión C o n s u l t i v a recomienda que e l cálculo de r e c u r s o s n e c e s a r i o s p a r a dar 
cumplimiento a l a resolución 1988/54 d e l Consejo Económico y S o c i a l se reduzca en 
6.000 dólares, de 127.500 dólares a 121.500 dólares. 
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Resolución 1988/56. A c t i v i d a d e s de l a s empresas t r a n s n a c i o n a l e s 
en Sudáfrica y Namibia 

11. En e l párrafo 9 de su resolución 1988/56, de 27 de j u l i o de 1988, e l Consejo 
Económico y S o c i a l 

"Pide a l S e c r e t a r i o General que adopte todas l a s medidas n e c e s a r i a s 
para e s t a b l e c e r de aquí a 1989 un grupo de personas eminentes encargado de 
c e l e b r a r en Europa a u d i e n c i a s públicas sobre l a s a c t i v i d a d e s de l a s empresas 
t r a n s n a c i o n a l e s en Sudáfrica y Namibia con miras a m o v i l i z a r más intensamente 
a l a opinión pública a f i n de i n d u c i r a l o s gobiernos de l o s países de o r i g e n 
y a l a s empresas t r a n s n a c i o n a l e s a poner término a todo t i p o de colaboración 
con e l régimen de Sudáfrica." 

En r e s p u e s t a a l a s preguntas formuladas, l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General 
confirmaron a l a Comisión C o n s u l t i v a que e l cálculo de necesidades de r e c u r s o s por 
un t o t a l de 271.600 dólares s o l i c i t a d a en e l párrafo 11 d e l informe d e l S e c r e t a r i o 
General (A/C.5/43/5) se r e l a c i o n a b a totalmente con gastos a d i c i o n a l e s p a r a dar 
cumplimiento a l a s o l i c i t u d que f i g u r a en e l párrafo 9 de l a resolución. Los 
r e c u r s o s p a r a dar cumplimiento a l a s s o l i c i t u d e s que f i g u r a b a n en l o s i n c i s o s a) 
a f ) d e l párrafo 10 de l a resolución ya se habían i n c l u i d o en l a s co n s i g n a c i o n e s 
c o r r e s p o n d i e n t e s a l a sección 9 d e l presupuesto por programas para e l b i e n i o 
1988-1989 aprobadas por l a Asamblea General en su cuadragésimo segundo período 
de s e s i o n e s . 

12. La Comisión C o n s u l t i v a observa que l a estimación de 271.600 dólares 
no r e p r e s e n t a e l t o t a l de gastos que demanda dar cumplimiento a l párrafo 9 de l a 
resolución 1988/56 d e l Consejo Económico y S o c i a l , y a que, como se i n d i c a en l a 
nota a/ de p i e de página d e l anexo a l informe d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , no i n c l u y e 
l o s gastos proyectados de un "programa de p u b l i c i d a d p a r a l a s a u d i e n c i a s que 
costará aproximadamente 120.000 dólares [y que] se presentará pa r a su aprobación 
en 1989". 

13. Como se i n d i c a en e l párrafo 11 d e l informe d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , l a 
estimación de 271.600 dólares i n c l u y e sumas pa r a p e r s o n a l supernumerario en g e n e r a l 
(42.200 dólares), h o n o r a r i o s de c o n s u l t o r e s (48.000 dólares), ga s t o s de v i a j e de 
r e p r e s e n t a n t e s y p a r t i c i p a n t e s (162.300 dólares) y gastos de v i a j e de f u n c i o n a r i o s 
(19.100 dólares). En r e s p u e s t a a l a s preguntas de l a Comisión C o n s u l t i v a , 
r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General d i j e r o n que l a estimación de 48.000 dólares 
para h o n o r a r i o s de c o n s u l t o r e s abarcaría l o s gastos de 12 meses de t r a b a j o de 
c o n s u l t o r e s . Los r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General también informaron a l a 
Comisión de que l a consignación de r e c u r s o s a j u s t a d a aprobada p a r a c o n s u l t o r e s en 
l a sección 9 d e l presupuesto por programas para e l b i e n i o 1988-1989 ascendía 
a 756.000 dólares, de l o s c u a l e s 596.800 dólares eran para e l Centro de l a s 
Naciones Unidas sobre l a s Empresas T r a n s n a c i o n a l e s y 159.200 dólares eran p a r a l a s 
dependencias conjuntas d e l Centro y l a s comisiones r e g i o n a l e s . Teniendo pre s e n t e 
l a recomendación 35 d e l informe d e l Grupo de expertos intergubernamentales de a l t o 
n i v e l encargado de examinar l a e f i c i e n c i a d e l funcionamiento a d m i n i s t r a t i v o y 
f i n a n c i e r o de l a s Naciones Unidas 2/ de que deberían r e d u c i r s e l a s sumas que se 
gastan en s e r v i c i o s de c o n s u l t o r e s , y teniendo en cuenta l a e x i s t e n c i a de s e r v i c i o s 
de c o n s u l t o r e s a disposición d e l Centro, l a Comisión C o n s u l t i v a no puede recomendar 
que se apruebe l a s o l i c i t u d de 48.000 dólares. A l mismo tiempo, l a Comisión no 
tendría o b j e c i o n e s que oponer a una redistribución razonable de l o s r e c u r s o s 
d i s p o n i b l e s e n t r e l o s d i v e r s o s o b j e t o s de gastos de l a sección 9 con miras a 
s a t i s f a c e r l a s necesidades a d i c i o n a l e s e f e c t i v a s de s e r v i c i o s de c o n s u l t o r e s en e s a 
e s f e r a . 
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14. En r e s p u e s t a a preguntas de l a Comisión C o n s u l t i v a , l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l 
S e c r e t a r i o General d i j e r o n que se preveía que l a estimación de 162.300 dólares por 
concepto de v i a j e s de r e p r e s e n t a n t e s y p a r t i c i p a n t e s abarcaría l a c o n c u r r e n c i a 
de 11 r e p r e s e n t a n t e s / p e r s o n a l i d a d e s a un período de s e s i o n e s de planificación de 
t r e s días y a c i n c o días de a u d i e n c i a s públicas que se celebrarían en j u n i o de 1989 
en Ginebra, seguidos por una reunión p o s t e r i o r a l período de s e s i o n e s de dos días 
que tendría l u g a r en Nueva York en agosto de 1989. La estimación también abarcaría 
l o s g a s t o s de a s i s t e n c i a de 30 p a r t i c i p a n t e s en l a s a u d i e n c i a s públicas 3/. 
También se informó a l a Comisión de que l a estimación se había preparado sobre l a 
base de una a s i s t e n c i a p l e n a a todas l a s reuniones. A ese r e s p e c t o , l a Comisión 
C o n s u l t i v a observa que l a e x p e r i e n c i a demuestra que no todos l o s p a r t i c i p a n t e s 
a s i s t e n a todas l a s reuniones p r e v i s t a s n i permanecen durante toda l a duración de 
l a s r e uniones. Dadas l a s c i r c u n s t a n c i a s , l a Comisión recomienda que e l cálculo 
co r r e s p o n d i e n t e a v i a j e s de r e p r e s e n t a n t e s y p a r t i c i p a n t e s se reduzca 
en 32.300 dólares, de 162.300 dólares a 130.000 dólares. 

15. Con r e s p e c t o a l cálculo de 19.100 dólares por concepto de v i a j e s de 
f u n c i o n a r i o s , l a Comisión C o n s u l t i v a fue informada por r e p r e s e n t a n t e s d e l 
S e c r e t a r i o General de que d i c h a suma abarcaba l o s gastos de v i a j e y d i e t a s 
de s i e t e f u n c i o n a r i o s d e l Centro de l a s Naciones Unidas sobre l a s Empresas 
T r a n s n a c i o n a l e s , s i t u a d o en Nueva York, p a r a a s i s t i r y p r e s t a r s e r v i c i o s a l período 
de s e s i o n e s de planificación y a l a s a u d i e n c i a s públicas de Ginebra 3/. L a 
Comisión C o n s u l t i v a recomienda que se envíe solamente a c i n c o f u n c i o n a r i o s a 
p r e s t a r s e r v i c i o s a esas reuniones, con l a c o n s i g u i e n t e reducción de 5.400 dólares 
de l a estimación de v i a j e s de f u n c i o n a r i o s , de 19.100 dólares a 13.700 dólares. 

16. L a Comisión C o n s u l t i v a observa que, según e l párrafo 12 d e l informe d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l , l a decisión d e l Consejo Económico y S o c i a l de c e l e b r a r 
a u d i e n c i a s públicas en Europa y no en l a sede d e l Centro de l a s Naciones Unidas 
sobre l a s Empresas T r a n s n a c i o n a l e s en Nueva York obligará a hacer una excepción a l 
párrafo 4 de l a sección I de l a resolución 40/243, de 18 de diciembre de 1985, de 
l a Asamblea G e n e r a l , en e l que l a Asamblea r e a f i r m a e l p r i n c i p i o g e n e r a l de que, a l 
e l a b o r a r e l programa de c o n f e r e n c i a s y reuniones, l o s órganos de l a s Naciones 
Unidas deberán p l a n e a r r e u n i r s e en sus r e s p e c t i v a s sedes o f i c i a l e s . Con res p e c t o a 
l o s gastos d e l período de s e s i o n e s de planificación y de l a s a u d i e n c i a s públicas, 
e l S e c r e t a r i o General d i c e en e l párrafo 12 de su informe que " S i l a Asamblea 
decide c e l e b r a r l a s a u d i e n c i a s en Nueva York, l o s fondos n e c e s a r i o s p a r a gastos de 
v i a j e se reducirían en 47.700 dólares, pero l o s r e l a t i v o s a s e r v i c i o s de 
c o n f e r e n c i a s aumentarían en 60.800 dólares". La Comisión C o n s u l t i v a pone en t e l a 
de j u i c i o l a base de e s t a última estimación, dado que l a s necesidades de s e r v i c i o s 
de c o n f e r e n c i a s se han c a l c u l a d o sobre l a base de c o s t o s completos. 

17. En caso de que se aprobaran l a s recomendaciones de l a Comisión C o n s u l t i v a que 
aparecen en l o s párrafos 13 a 15 supra, l a estimación de l o s r e c u r s o s n e c e s a r i o s 
para dar cumplimiento a l a resolución 1988/56 se reduciría en 85.700 dólares, de 
271.600 dólares a 185.900 dólares. 
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Resolución 1988/62. Informe d e l Comité d e l Programa 
y de l a Coordinación 

18. En e l párrafo 13 de su informe, e l S e c r e t a r i o General s o l i c i t a un crédito 
a d i c i o n a l de 98.700 dólares p a r a g a s t o s de v i a j e y d i e t a s de miembros d e l Comité 
d e l Programa y de l a Coordinación en l a reanudación de su 28° período de s e s i o n e s . 
Habida cuenta de l a magnitud de l a c i f r a , l a Comisión C o n s u l t i v a no ve razones 
para aumentar e l crédito aprobado p a r a t a l f i n y recomienda que l a c i f r a de 
98.700 dólares se absorba con l o s r e c u r s o s e x i s t e n t e s . 

Recapitulación 

19. En l o s párrafos 10, 13 a 15 y 18 supra, l a Comisión C o n s u l t i v a ha recomendado 
reducciones por un t o t a l de 190.400 dólares. Por l o t a n t o , recomienda que se 
aprueben p a r a e l b i e n i o 1988-1989 l a s s i g u i e n t e s sumas a d i c i o n a l e s a t r i b u i b l e s 
a r e s o l u c i o n e s y d e c i s i o n e s aprobadas por e l Consejo Económico y S o c i a l en sus 
períodos o r d i n a r i o s de s e s i o n e s primero y segundo de 1988: 

Sección Dólares EE.UU. 

1 Determinación de políticas, dirección y coordinación 
g e n e r a l e s 

6B A c t i v i d a d e s sobre c u e s t i o n e s de d e s a r r o l l o s o c i a l en 

e l plano mundial 53 000 

9 Empresas t r a n s n a c i o n a l e s 185 900 

19 Centro de l a s Naciones Unidas p a r a l o s Asentamientos 
Humanos ( H a b i t a t ) 121 500 

T o t a l 360 400 

20. También habrá que consignar un crédito a d i c i o n a l de 10.900 dólares en l a 
sección 31 ( C o n t r i b u c i o n e s d e l p e r s o n a l ) , que se compensará por un aumento por e l 
mismo monto en l a sección 1 de i n g r e s o s ( I n g r e s o s por concepto de c o n t r i b u c i o n e s 
d e l p e r s o n a l ) . 

Notas 

1/ Véase A/42/6 (sección 15), subsección B, subprograma 1, elemento de 
programa 1.4, producto i ) . 

2/ Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea General, cuadragésimo primer período 
de s e s i o n e s . Suplemento No. 49 (A/41/49). 

3/ Véanse Documentos O f i c i a l e s d e l Consejo Económico y S o c i a l , 1988, 
Suplemento No. 7 (E/1988/17), anexo I I I . 

-15-



DOCUMENTO A/43/7/Add.2 

T e r c e r informe 

Utilización de c o n s u l t o r e s y p a r t i c i p a n t e s en grupos e s p e c i a l e s de 
expertos en l a s Naciones Unidas en 1986-1987 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[ I o de noviembre de 1988] 

1. L a Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto ha 
examinado e l informe d e l S e c r e t a r i o General sobre l a utilización de c o n s u l t o r e s y 
p a r t i c i p a n t e s en grupos e s p e c i a l e s de expertos en l a s Naciones Unidas en 1986-1987 
(A/C.5/43/13). 

2. E l formato d e l informe d e l S e c r e t a r i o General es análogo a l de sus informes 
a n t e r i o r e s sobre e l tema; l a misma observación se a p l i c a a l a información 
estadística comparada que f i g u r a en e l informe. 

3. En l a s s e c c i o n e s I y I I d e l informe se a n a l i z a n brevemente l o s datos r e l a t i v o s 
a l a utilización de p a r t i c i p a n t e s en grupos e s p e c i a l e s de expertos y a l a 
utilización de c o n s u l t o r e s en e l b i e n i o 1986-1987, y se comparan con l o s d e l b i e n i o 
1984-1985. Los datos se basan en estadísticas más d e t a l l a d a s que f i g u r a n en l o s 
anexos I a IV d e l informe. De conformidad con l a s s o l i c i t u d e s de l a Asamblea 
Gen e r a l , l a información antes mencionada se ha venido presentando bienalmente a 
p a r t i r d e l trigésimo noveno período de s e s i o n e s de l a Asamblea, celebrado en 1984. 

4. Como puede o b s e r v a r s e en l o s párrafos 5 y 7 d e l informe, en e l b i e n i o 
1986-1987 hubo c o n s i d e r a b l e s r e d u c c i o n e s , en comparación con e l b i e n i o 1984-1985, 
de l o s gas t o s en concepto de grupos e s p e c i a l e s de expertos y c o n s u l t o r e s 
f i n a n c i a d o s con cargo a l presupuesto o r d i n a r i o y con fondos e x t r a p r e s u p u e s t a r i o s . 
A l mismo tiempo, l a Comisión C o n s u l t i v a toma nota de que l a s reducciones en l o que 
r e s p e c t a a l presupuesto o r d i n a r i o han quedado c o n t r a r r e s t a d a s p a r c i a l m e n t e por un 
aumento de l o s gastos f i n a n c i a d o s con fondos e x t r a p r e s u p u e s t a r i o s . 

5. L a sección I I I d e l informe t r a t a de l a práctica de l a Secretaría en su 
aplicación de l a s d i r e c t r i c e s e s t a b l e c i d a s por l a Asamblea General p a r a l a 
utilización de c o n s u l t o r e s y p a r t i c i p a n t e s en grupos e s p e c i a l e s de expertos 1/. 
La Comisión C o n s u l t i v a solicitó más información sobre l a práctica de l a Secretaría 
r e s p e c t o de l a remuneración de l o s c o n s u l t o r e s y l a evaluación de su l a b o r . Los 
r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General informaron a l a Comisión de que, en l a 
a c t u a l i d a d , l o s d i r e c t o r e s de programas podían optar por pagar a sus c o n s u l t o r e s 
mensualmente o por producto terminado. No obstante, como p a r t e de l o s e s f u e r z o s en 
curso p a r a mejorar l o s a c t u a l e s procedimientos de pagos y evaluación, l a Secretaría 
ha venido alentando a l o s d i r e c t o r e s de programas a que r e c u r r a n en mayor medida a l 
enfoque d e l producto terminado. En l o que se r e f i e r e a l o s a c t u a l e s procedimientos 
de pago, l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General i n d i c a r o n que todo pago que se 
haga a un c o n s u l t o r debe i r acompañado de un c e r t i f i c a d o que atestigüe que l o s 
s e r v i c i o s se han prestado de forma s a t i s f a c t o r i a . L a certificación l a hace e l j e f e 
d e l departamento u o f i c i n a a l que se ha prestado e l s e r v i c i o , o una persona que 
actúe en su nombre. No se paga remuneración alguna s i e l c o n s u l t o r no l l e v a a 
cabo, a satisfacción de l a s Naciones Unidas, e l s e r v i c i o e s p e c i f i c a d o en e l acuerdo. 
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6. Según i n d i c a r o n l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , l a s i n s t r u c c i o n e s 
a d m i n i s t r a t i v a s v i g e n t e s exigen que se d e j e c o n s t a n c i a o f i c i a l a l o s f i n e s , e n t r e 
o t r a s c o s a s , de l a auditoría, de l a evaluación que haga l a o f i c i n a s u s t a n t i v a de l a 
actuación de cada c o n s u l t o r una vez terminados sus s e r v i c i o s o entregado e l 
producto de que se t r a t e . Además, cuando l a evaluación de l a actuación d e l 
c o n s u l t o r es menos que s u f i c i e n t e o d e f i c i e n t e , se hace l l e g a r una c o p i a de l a 
evaluación a l D i r e c t o r de l a División de Contratación y Colocación de l a O f i c i n a de 
Gestión de Recursos Humanos de l a Secretaría. 

7. Los r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General informaron también a l a Comisión 
C o n s u l t i v a de que, en e l b i e n i o 1986-1987, t r a s e v a l u a r s e l a l a b o r r e a l i z a d a , se 
habían r e t e n i d o l o s pagos que habían de h a c e r s e a l o s c o n s u l t o r e s en nueve ca s o s . 

8. Habida cuenta de l a s a c l a r a c i o n e s f a c i l i t a d a s por l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l 
S e c r e t a r i o General (véanse l o s párrafos 5 a 7 s u p r a ) , l a Comisión C o n s u l t i v a 
c o n s i d e r a que deben r e c t i f i c a r s e l a s d e b i l i d a d e s i n d i c a d a s por l a J u n t a de 
Auditores en su informe 2/ sobre l a política y práctica d e l Fondo de Población de 
l a s Naciones Unidas, r e s p e c t o de l a remuneración y l a evaluación de l o s c o n s u l t o r e s 
que c o n t r a t a e l Fondo. 

9. La sección IV d e l informe d e l S e c r e t a r i o General se r e f i e r e a l a contratación 
de ex f u n c i o n a r i o s de órganos, o r g a n i z a c i o n e s u organismos d e l s i s t e m a de l a s 
Naciones Unidas que recibían p r e s t a c i o n e s periódicas de l a C a j a Común de Pensiones 
d e l P e r s o n a l de l a s Naciones Unidas y que habían s i d o contratados por e l S e c r e t a r i o 
General en c u a l q u i e r carácter en 1987. Como en casos a n t e r i o r e s , en e l informe se 
proporciona también información resumida sobre ex f u n c i o n a r i o s de más de 55 años de 
edad r e c o n t r a t a d o s en c u a l q u i e r carácter en 1987. A e s t e r e s p e c t o , l a Comisión 
C o n s u l t i v a también recibió información d e t a l l a d a sobre l a s personas de que se 
t r a t a b a . 

10. La Comisión C o n s u l t i v a recuerda que en su informe a l a Asamblea General en 
su cuadragésimo segundo período de s e s i o n e s 3/ e l S e c r e t a r i o General presentó 
información análoga sobre l a contratación de ex f u n c i o n a r i o s en 1986. En su 
informe conexo 4/, l a Comisión presentó l a s observaciones y recomendaciones 
p e r t i n e n t e s . L a s opiniones g e n e r a l e s expresadas por l a Comisión en ese informe son 
válidas, asimismo, r e s p e c t o de l a información presentada por e l S e c r e t a r i o General 
en su informe sobre l a contratación de ex f u n c i o n a r i o s en 1987 (A/C.5/43/13). 

11. La Comisión C o n s u l t i v a toma nota de que e s t e es e l último año en que e l 
S e c r e t a r i o General p r e s e n t e un informe anual sobre l a contratación de 
ex f u n c i o n a r i o s . En e l f u t u r o , de conformidad con l a recomendación que f i g u r a en 
e l párrafo 14 d e l informe de l a Comisión 4/, e l S e c r e t a r i o General presentará d i c h a 
información cada dos años, en e l contexto de su informe b i e n a l sobre l a utilización 
de c o n s u l t o r e s y p a r t i c i p a n t e s en grupos e s p e c i a l e s de e x p e r t o s . 

Notas 

1/ Véase Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea General, vigésimo noveno 
periodo de s e s i o n e s . Suplemento No. 31 (A/9631 y C o r r . l y 2 ) , pág. 144, tema 73. 

2/ I b i d . , cuadragésimo t e r c e r período de s e s i o n e s . Suplemento No. 5G 
(A/43/5/Add.7), s e c c . I I , párrs. 77 a 81. 

3/ A/C.5/42/25, párrs. б a 13. 
4/ A/42/838. 
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DOCUMENTO A/43/7/Add.3 
Cuarto informe 

Consecuencias a d m i n i s t r a t i v a s y f i n a n c i e r a s de l a s recomendaciones y 
d e c i s i o n e s que f i g u r a n en e l informe de l a Comisión de Administración 

Pública I n t e r n a c i o n a l 
(Tema 122 d e l programa)* 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[8 de noviembre de 1988] 

1. L a Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto ha 
examinado l a exposición presentada por e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/19) sobre 
l a s c o n s e c u e n c i a s a d m i n i s t r a t i v a s y f i n a n c i e r a s de l a s recomendaciones y d e c i s i o n e s 
que f i g u r a n en e l informe de l a Comisión de Administración Pública I n t e r n a c i o n a l 1/. 
En e l curso d e l examen, l a Comisión C o n s u l t i v a se reunió con r e p r e s e n t a n t e s d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l , que l e proporcionaron información a d i c i o n a l . 

2. Como i n d i c a e l S e c r e t a r i o General en e l párrafo 2 de su exposición 
(A/C.5/43/19), l a s d e c i s i o n e s y recomendaciones de l a Comisión que t i e n e n 
c o n s e c u e n c i a s f i n a n c i e r a s para e l b i e n i o 1988-1989 guardan relación con l a s 
c i n c o e s f e r a s s i g u i e n t e s : 

a) C u e s t i o n e s r e l a t i v a s a l a j u s t e por lu g a r de d e s t i n o ; 

b) Condiciones de s e r v i c i o sobre e l t e r r e n o ; 

c ) S u b s i d i o de educación; 

d) P r e s t a c i o n e s por f a m i l i a r e s a cargo; 

e) E s t u d i o de l a s mejores c o n d i c i o n e s de s e r v i c i o p r e v a l e c i e n t e s en 
Nueva York p a r a l o s p r o f e s o r e s de idiomas. 

Las c o n s e c u e n c i a s f i n a n c i e r a s de esas d e c i s i o n e s y recomendaciones p a r a e l 
régimen común de l a s Naciones Unidas en e l b i e n i o 1988-1989 se estiman en 
14.125.000 dólares, según e l resumen que f i g u r a en e l informe de l a Comisión 1/. 
Como se señala más ade l a n t e , e l costo t o t a l de l a aplicación de l a s d e c i s i o n e s y 
recomendaciones para e l presupuesto o r d i n a r i o de l a s Naciones Unidas sería de 
3.209.000 dólares en 1989, según l a s c i f r a s que p r e s e n t a e l S e c r e t a r i o General en 
su exposición (A/C.5/43/19). La Comisión C o n s u l t i v a observa que en e l párrafo 11 
de su exposición e l S e c r e t a r i o General i n d i c a que, con a r r e g l o a l a práctica 
h a b i t u a l , t i e n e l a intención de tener en cuenta e l aumento de l o s gastos 
r e l a c i o n a d o s con l a s d e c i s i o n e s y recomendaciones de l a Comisión (todos l o s c u a l e s 
corresponderían a gastos comunes de p e r s o n a l ) , así como l a s necesidades 
c o n s i g u i e n t e s r e s p e c t o de l a s c o n t r i b u c i o n e s d e l p e r s o n a l , en e l contexto de l o s 
informes sobre l a ejecución d e l presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989. 

3. Las d e c i s i o n e s de l a Comisión sobre c u e s t i o n e s r e l a t i v a s a l a j u s t e por lu g a r 
de d e s t i n o guardan relación con l a revisión de l a metodología pa r a l o s e s t u d i o s 
e n t r e ciudades d e l costo de l a v i d a en l o s l u g a r e s de d e s t i n o sobre e l t e r r e n o y 
con l a adopción de d i r e c t r i c e s para e l funcionamiento d e l s i s t e m a de a j u s t e s por 
lugar de d e s t i n o dentro d e l i n t e r v a l o d e l margen. Con r e s p e c t o a l o primero, en e l 
párrafo 3 de l a exposición d e l S e c r e t a r i o General se señala que " l a metodología 

Régimen común de l a s Naciones Unidas. 
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r e v i s a d a será a p l i c a b l e en l o s l u g a r e s de d e s t i n o sobre e l t e r r e n o donde l o s gastos 
que se hagan f u e r a de él re p r e s e n t e n e l 40% o más d e l t o t a l " , y que " e l costo para 
e l presupuesto o r d i n a r i o de l a s Naciones Unidas ... se c a l c u l a en 9.000 dólares por 
año", dado e l esc a s o número de l u g a r e s de d e s t i n o i n c l u i d o s en e s a categoría. Con 
respe c t o a l o segundo, en e l párrafo 4 de su exposición, e l S e c r e t a r i o General 
e x p l i c a que l a s d i r e c t r i c e s adoptadas por l a Comisión pa r a l a aplicación de l o s 
aumentos d e l a j u s t e por lu g a r de d e s t i n o en Nueva York asegurarán "que e l margen se 
mantenga en todo momento e n t r e 114 y 116" y que " l a s medidas p r e v i s t a s no 
entrañarán ga s t o s a l a r g o p l a z o " . 

4. L a decisión de l a Comisión res p e c t o d e l reembolso d e l costo de exámenes 
médicos de l o s f a m i l i a r e s a cargo de f u n c i o n a r i o s en c i e r t o s l u g a r e s de d e s t i n o 
c a l i f i c a d o s de difíciles se resume en e l párrafo 5 de l a exposición d e l S e c r e t a r i o 
G e n e r a l . E l costo p a r a e l presupuesto o r d i n a r i o de l a s Naciones Unidas se c a l c u l a 
en 5.000 dólares por año dado e l l i m i t a d o número de l u g a r e s de d e s t i n o de l a s 
Naciones Unidas en que sería pagadero e l reembolso. 

5. Las recomendaciones de l a Comisión r e s p e c t o d e l s u b s i d i o de educación se 
examinan en l o s párrafos б a 8 de l a exposición d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l . Como se 
i n d i c a en e l párrafo 7, l a Comisión ha recomendado que l a cuantía máxima de l o s 
gastos de educación reembolsables se f i j e en 9.000 dólares, "estableciéndose así un 
s u b s i d i o máximo de 6.750 dólares, e l 75% d e l máximo a u t o r i z a d o " . L a Comisión 
recomendó además que, dentro d e l s u b s i d i o máximo de 6.750 dólares, e l límite máximo 
para l o s gastos de internado s u b i e r a a 2.000 dólares. Como se e x p l i c a también en 
e l párrafo 7 de l a exposición d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , l a Comisión recomendó que en 
l o s l u g a r e s de d e s t i n o en que se a p l i c a r a e l f a c t o r de corrección de l a 
remuneración e l s u b s i d i o se pagase en moneda n a c i o n a l . 

6. La Comisión C o n s u l t i v a observa que, según e l párrafo 8 de l a exposición d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l , se c a l c u l a que l a aplicación de l a s recomendaciones de l a 
Comisión sobre e l s u b s i d i o de educación entrañaría pa r a e l presupuesto o r d i n a r i o de 
l a s Naciones Unidas un costo de 1.600.000 dólares, de l o s c u a l e s 1.500.000 dólares 
corresponden a l aumento d e l monto máximo d e l s u b s i d i o y 100.000 dólares a l aumento 
d e l límite máximo p a r a l o s gastos de internado dentro de l o s límites d e l s u b s i d i o 
de educación máximo. 

7. Como se señala en e l párrafo 9 de l a exposición d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , l a s 
recomendaciones de l a Comisión de que se aumente a 1.050 dólares e l monto de l a 
prestación por h i j o a cargo y a 450 dólares e l de l a prestación por f a m i l i a r 
secundario a cargo tendrían consecuencias f i n a n c i e r a s para e l presupuesto o r d i n a r i o 
de l a s Naciones Unidas de 1.500.000 dólares y 35.000 dólares anuales, 
respectivamente, l o que da un t o t a l de 1.535.000 dólares a n u a l e s . 

8. Sobre l a base d e l e s t u d i o de l a s mejores co n d i c i o n e s de s e r v i c i o 
p r e v a l e c i e n t e s p a r a l o s p r o f e s o r e s de idiomas, l a Comisión ha recomendado una 
e s c a l a de sueldos r e v i s a d a para dicho p e r s o n a l en Nueva York. En e l párrafo 10 de 
su exposición, e l S e c r e t a r i o General señala que l a s consecuencias f i n a n c i e r a s se 
estiman en 60.000 dólares por año y son íntegramente imputables a l presupuesto 
o r d i n a r i o de l a s Naciones Unidas. Se requeriría un crédito de 27.000 dólares por 
año en l a sección 31 (C o n t r i b u c i o n e s d e l p e r s o n a l ) que se compensaría con una suma 
e q u i v a l e n t e en l a sección 1 de in g r e s o s ( I n g r e s o s por concepto de c o n t r i b u c i o n e s 
d e l p e r s o n a l ) . 

Notas 

1/ Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea Gener a l , cuadragésimo t e r c e r período 
de s e s i o n e s . Suplemento No. 30 y corrección (A/43/30 y C o r r . l ) . 
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DOCUMENTO A/43/7/Add.4 

Quinto informe 

Administración de j u s t i c i a en l a Secretaría; f a l l o No. 421 d e l 
T r i b u n a l A d m i n i s t r a t i v o de l a s Naciones Unidas r e l a c i o n a d o con 
l a aplicación d e l f a c t o r de corrección de l a remuneración a l 
a j u s t e por lugar de d e s t i n o en Ginebra y Viena a p a r t i r d e l 

1° de septiembre de 1986 

(Tema 121 ç.) d e l programa)* 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[10 de noviembre de 1988] 

1. La Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto ha 
examinado e l informe d e l S e c r e t a r i o General sobre l a administración de j u s t i c i a en 
l a Secretaría (A/C.5/43/25), presentado de conformidad con l a resolución 42/220 B, 
de 21 de diciembre de 1987, de l a Asamblea Gen e r a l . La Comisión C o n s u l t i v a también 
ha examinado e l informe d e l S e c r e t a r i o General sobre e l F a l l o No. 421 d e l T r i b u n a l 
A d m i n i s t r a t i v o de l a s Naciones Unidas r e l a c i o n a d o con l a aplicación d e l f a c t o r de 
corrección de l a remuneración a l a j u s t e por lu g a r de d e s t i n o en Ginebra y Viena a 
p a r t i r d e l I o de septiembre de 1986 (A/C.5/43/9). Los r e p r e s e n t a n t e s d e l 
S e c r e t a r i o General proporcionaron información a d i c i o n a l a l a Comisión C o n s u l t i v a . 

I . ADMINISTRACION DE JUSTICIA EN LA SECRETARIA 

2. En l o s párrafos 1 a 4 de su informe (A/C.5/43/25), e l S e c r e t a r i o General 
examina l o s antecedentes d e l programa de reforma r e l a t i v o a l a administración de 
j u s t i c i a en l a Secretaría. L a situación de l a Ju n t a Mixta de Apelación se examina 
en l o s párrafos 5 a 11 d e l informe y en e l t e x t o se dedican s e c c i o n e s c o n c r e t a s a 
l a J u n t a Mixta de Apelación de Nueva York (párrs. 6 a 9) y a l a s j u n t a s mixtas de 
apelación de Ginebra, N a i r o b i y Viena (párr. 1 0 ) . En e l párrafo 12 d e l informe se 
proporciona información sobre l a l i s t a de a s e s o r e s l e t r a d o s . En l o s párrafos 13 
y 14 d e l informe se examina e l proceso d i s c i p l i n a r i o . E l S e c r e t a r i o General se 
r e f i e r e a l o s grupos encargados de i n v e s t i g a r denuncias de t r a t o d i s c r i m i n a t o r i o y 
o t r a s reclamaciones en e l párrafo 15 y a ot r o s asuntos en l o s párrafos 16 y 17. 
Las medidas n e c e s a r i a s para completar e l programa de reforma se d e s c r i b e n en l o s 
párrafos 18 y 19 d e l informe. 

3. La Comisión C o n s u l t i v a toma nota con satisfacción de l o s progresos logrados 
h a s t a e l momento en l a reducción d e l número de casos pendientes ante l a J u n t a Mixta 
de Apelación y observa que, como se e x p l i c a en e l párrafo 9 d e l informe d e l 
S e c r e t a r i o General, se han adoptado v a r i a s medidas p a r a s e g u i r l o s reduciendo. 
S i n embargo, l a Comisión a d v i e r t e que l a v e l o c i d a d con que se reduce e l t o t a l de 
casos pendientes no debe i r en modo alguno en menoscabo de l a atención que se 
p r e s t a a cada caso p a r t i c u l a r . La Comisión observa además que e l S e c r e t a r i o 
General no ha proporcionado una definición de l o que constituiría una reclamación 
" s i n fundamento". La Comisión c o n s i d e r a que es n e c e s a r i o formular e s a definición 
para e v i t a r que se rechacen casos por razones s u b j e t i v a s . 

C u e stiones r e l a t i v a s a l p e r s o n a l : o t r a s c u e s t i o n e s r e l a t i v a s a l p e r s o n a l . 
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4. La Comisión C o n s u l t i v a observa en e l párrafo 8 âel informe d e l S e c r e t a r i o 
General que se recurrió a v a r i o s f u n c i o n a r i o s j u b i l a d o s para que ayudaran a l 
p e r s o n a l de l a J u n t a Mixta de Apelación a r e d u c i r l a c a n t i d a d de cas o s a t r a s a d o s . 
La Comisión observa también que, según e l párrafo 10 d e l informe, s i g u e n e x i s t i e n d o 
problemas r e s p e c t o d e l proceso de a p e l a c i o n e s en N a i r o b i . La Comisión confía en 
que e l S e c r e t a r i o General adoptará todas l a s medidas n e c e s a r i a s p a r a asegurar que 
se r e s u e l v a n rápidamente l o s casos a t r a s a d o s de l a J u n t a Mixta de Apelación de 
N a i r o b i . 

5. La Comisión C o n s u l t i v a desea subrayar que es importante que l a secretaría de 
l a J u n t a Mixta de Apelación tenga e l p e r s o n a l n e c e s a r i o tanto en l o que se r e f i e r e 
a l a c a n t i d a d como a l a categoría de l o s f u n c i o n a r i o s . Por l o t a n t o , pide a l 
S e c r e t a r i o General que formule propuestas a l res p e c t o en e l contexto d e l proyecto 
de presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1990-1991. 

6. Según e l párrafo 14 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General, se creó un grupo mixto 
de t r a b a j o "para que examinara e l proceso d i s c i p l i n a r i o , p r e p a r a r a , de s e r 
procedente, un s i s t e m a de normas, procedimientos y sanciones p a r a casos de f a l t a s 
de conducta, [ y ] p r o p u s i e r a , de s e r n e c e s a r i o , una revisión d e l Reglamento o e l 
E s t a t u t o d e l P e r s o n a l " . Habida cuenta de l a importancia d e l proceso d i s c i p l i n a r i o , 
l a Comisión C o n s u l t i v a recomienda que e l S e c r e t a r i o General l e p r e s e n t e en l a s 
primeras etapas de su elaboración c u a l q u i e r propuesta de p o s i b l e revisión d e l 
Reglamento o e l E s t a t u t o d e l P e r s o n a l . 

7. La Comisión C o n s u l t i v a recomienda que e l S e c r e t a r i o General p r e s e n t e a l a 
Asamblea General en su cuadragésimo c u a r t o período de s e s i o n e s un informe 
a c t u a l i z a d o r e l a t i v o a l o s nuevos progresos logrados con r e s p e c t o a l a 
administración de j u s t i c i a en l a Secretaría. 

I I . FALLO No. 421 DEL TRIBUNAL ADMINISTRATIVO DE LAS NACIONES UNIDAS 

8. En su informe (A/C.5/43/9), e l S e c r e t a r i o General examina e l F a l l o No. 421 d e l 
T r i b u n a l A d m i n i s t r a t i v o de l a s Naciones Unidas r e l a t i v o a l a aplicación d e l f a c t o r 
de corrección de l a remuneración a l a j u s t e por l u g a r de d e s t i n o en Ginebra y Viena 
a p a r t i r d e l I o de septiembre de 1986. 

9. L a Comisión C o n s u l t i v a observa que, según e l párrafo 8 d e l informe d e l 
S e c r e t a r i o General, l a s consecuencias f i n a n c i e r a s de l o s pagos que deberán e f e c t u a r 
l a s Naciones Unidas de conformidad con e s t e f a l l o a s c ienden a 597.200 dólares, a 
saber, 439.400 dólares con cargo a l presupuesto o r d i n a r i o y 157.800 dólares con 
cargo a o t r a s fuentes de financiación. 

10. En e l párrafo 9 de su informe, e l S e c r e t a r i o General propone imputar l o s 
gastos a d i c i o n a l e s con cargo a l presupuesto o r d i n a r i o de 439.400 dólares a l saldo 
g e n e r a l de l a s consignaciones para e l b i e n i o 1986-1987 que ha de r e t e n e r s e como 
r e s u l t a d o de l a suspensión de l a aplicación de l o s párrafos 4.3 y 4.4, y d e l 
i n c i s o d) d e l párrafo 5.2 d e l reglamento f i n a n c i e r o . L a Comisión C o n s u l t i v a está 
de acuerdo con e s t a recomendación. 
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DOCUMENTO A/43/7/Add.5 

Sexto informe 

Préstamo concedido a l a Organización de l a s Naciones Unidas 
p a r a e l D e s a r r o l l o I n d u s t r i a l : consignación e s p e c i a l de 
conformidad con l a resolución 40/253 A de l a Asamblea General 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[11 de noviembre de 1988] 

1. La Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto ha 
examinado e l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/17 y C o r r . l ) r e l a t i v o a l 
reembolso por l a Organización de l a s Naciones Unidas p a r a e l D e s a r r o l l o I n d u s t r i a l 
(ONUDI) d e l préstamo de 16 m i l l o n e s de dólares que l a s Naciones Unidas l e habían 
concedido en 1986. Durante su examen de e s t a cuestión l a Comisión C o n s u l t i v a se 
reunió con r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General y r e p r e s e n t a n t e s d e l D i r e c t o r 
General de l a ONUDI. 

2. En l a sección I , párrafos 1 a 10 de su informe, e l S e c r e t a r i o General 
r e c a p i t u l a e l propósito o r i g i n a l d e l préstamo y e l p l a n de reembolsos p r e v i s t o , así 
como l a evolución p o s t e r i o r y l a s d e c i s i o n e s que tomó sobre ese tema l a Asamblea 
General h a s t a su cuadragésimo segundo período de s e s i o n e s i n c l u s i v e . 

3. En l a sección I I , párrafos 11 a 15, de su informe, e l S e c r e t a r i o General 
f a c i l i t a información sobre l a evolución de l a situación de l a ONUDI durante 1988 y, 
en p a r t i c u l a r , sobre l a decisión 29, aprobada por l a Ju n t a de D e s a r r o l l o I n d u s t r i a l 
de l a ONUDI e l 18 de octubre de 1988, en l a que se expone l a posición de l a Junta 
r e s p e c t o de l a modalidad y l a s fechas d e l reembolso por l a ONUDI d e l préstamo de 
l a s Naciones Unidas. E s a decisión se basa en l a conclusión 1988/6, de 24 de j u n i o 
de 1988, aprobada por e l Comité de Programa y de Presupuesto de l a ONUDI, cuyo 
t e x t o se reproduce en e l párrafo 14 d e l informe d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l . 

4. En l a sección I I I , párrafos 16 a 21 de su informe, e l S e c r e t a r i o General, 
e n t r e o t r a s c o s a s , expone sus opiniones a c e r c a de l a s consecuencias de l a decisión 
de l a Ju n t a de D e s a r r o l l o I n d u s t r i a l y p r e s e n t a por separado sus prop i a s propuestas 
para e l reembolso por l a ONUDI d e l préstamo de l a s Naciones Unidas. 

Observaciones y recomendaciones de l a Comisión C o n s u l t i v a 

5. La Comisión C o n s u l t i v a recuerda que en e l cuadragésimo segundo período de 
s e s i o n e s de l a Asamblea General, teniendo en cuenta l a difícil situación f i n a n c i e r a 
de l a ONUDI, expuesta por e l S e c r e t a r i o General en e l documento A/C.5/42/10, había 
declarado en e l párrafo 9 de su informe sobre ese tema l o s i g u i e n t e : 

"En e s t a s c i r c u n s t a n c i a s , l a Comisión C o n s u l t i v a e s t i m a que habría que 
negociar una modalidad de reembolso práctica y r e a l i s t a , i n c l u i d o un p l a n 
concreto de reembolsos, que se presentaría a l a Comisión C o n s u l t i v a a más 
t a r d a r en su período de s e s i o n e s de otoño de 1988. Una vez aprobado, e l pl a n 
de reembolso se cumpliría e s t r i c t a m e n t e . " 1/ 
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6. La Comisión C o n s u l t i v a observa que su recomendación de que se negocie e s t a 
cuestión (véase e l párrafo 5 supra) no ha s i d o atendida, puesto que en e l informe 
d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/17 y C o r r . l ) f i g u r a n dos p o s i c i o n e s separadas y 
con t r a p u e s t a s presentadas respectivamente por l a ONUDI y por l a s Naciones Unidas en 
cuanto a l a modalidad y e l p l a n de reembolso de l a deuda. Además, por l a s razones 
que se exponen a continuación en l o s párrafos 7 y 8, ninguna de l a s dos p o s i c i o n e s 
responde plenamente a l c r i t e r i o práctico y r e a l i s t a que pedía l a Comisión (véase e l 
párrafo 5 s u p r a ) . Una información a d i c i o n a l , proporcionada por l o s r e p r e s e n t a n t e s 
d e l S e c r e t a r i o General y d e l D i r e c t o r General de l a ONUDI a l a Comisión a petición 
de ésta, s u g i e r e también que l a s secretarías de l a s dos o r g a n i z a c i o n e s podrían 
haber emprendido en 1988 s e r i a s n e g o c i a c i o n e s sobre e s t a cuestión que d i e r a n como 
r e s u l t a d o propuestas a gusto de todos. 

7. En l o que r e s p e c t a a l a posición de l a ONUDI de reembolsar 1 millón de dólares 
anuales a p a r t i r de 1990, l a Comisión C o n s u l t i v a señala que e s t o supondría 
c o n v e r t i r l o que fue "concebido o r i g i n a l m e n t e como un método t r a n s i t o r i o y a corto 
p l a z o , en un elemento a l a r g o p l a z o de l a e s t r u c t u r a f i n a n c i e r a de l a ONUDI que t a l 
vez se t a r d e h a s t a 19 años en reembolsar" ( i b i d . , párr. 1 7 ) . En cuanto a l 
procedimiento propuesto por l a ONUDI par a a c e l e r a r e l p l a n de reembolsos d e l 
préstamo, expuesto en e l párrafo c) i i ) de l a conclusión 1988/6 d e l Comité de 
Programa y de Presupuesto de l a ONUDI ( i b i d . , párr. 1 4 ) , l a Comisión C o n s u l t i v a 
fue informada por r e p r e s e n t a n t e s d e l D i r e c t o r General de l a ONUDI de que 
" e l s a ldo pendiente por concepto de cu o t a s " comprendía e l t o t a l acumulado de l a s 
cuotas pendientes de años a n t e r i o r e s . L a Comisión opina que, en su forma a c t u a l , 
e l procedimiento propuesto por l a ONUDI par a a c e l e r a r e l p l a n de reembolsos d e l 
préstamo t i e n e e f e c t o s prácticos l i m i t a d o s y no apo r t a una base n i un i n c e n t i v o 
s u f i c i e n t e s p a r a que l a ONUDI reembolse más rápidamente e l préstamo a l a s Naciones 
Unidas cuando mejore su situación f i n a n c i e r a . Además l a Comisión señala que e s t e 
procedimiento parecería m o d i f i c a r también l a f i n a l i d a d de l a concesión d e l préstamo 
de 16 m i l l o n e s de dólares por l a s Naciones Unidas a l a ONUDI que f u e r a acordado 
como un adelanto p a r a c o n v e r t i r s e , e n t r e o t r a s c o s a s , en una aportación de r e c u r s o s 
para e l Fondo de Operaciones de l a ONUDI (9 m i l l o n e s de dólares). 

8. En cuanto a l a propuesta d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , contenida en e l párrafo 19 de 
su informe, de que l a ONUDI reembolse e l préstamo de 16 m i l l o n e s de dólares en un 
plazo de c i n c o años que termine en 1993, a un ritmo de 3,2 m i l l o n e s de dólares a l 
año a p a r t i r de 1989 o de 4 m i l l o n e s de dólares a l año a p a r t i r de 1990, l a 
Comisión C o n s u l t i v a e s t i m a que e s a propuesta no t i e n e d e l todo en cuenta l a s 
d i f i c u l t a d e s f i n a n c i e r a s a corto p l a z o , a c t u a l e s y p r e v i s t a s , de l a ONUDI. Tampoco 
parece apropiada l a s u g e r e n c i a que hace e l S e c r e t a r i o General en e l párrafo 20 de 
su informe de que debería co b r a r s e a l a ONUDI "una t a s a de interés razonable". 

9. A p e s a r de l a s p o s i c i o n e s c o n t r a p u e s t a s de l a ONUDI y de l a s Naciones Unidas 
que se exponen en l o s párrafos 7 y 8 supra, l a Comisión C o n s u l t i v a c r e e que sigue 
siendo p o s i b l e y n e c e s a r i o que l a s secretarías de ambas o r g a n i z a c i o n e s continúen 
negociando l a s modalidades de reembolso d e l préstamo (en p a r t i c u l a r l o s 
procedimientos p a r a pagos a c e l e r a d o s ) que sean e q u i t a t i v a s y que tengan en cuenta 
l o s mejores i n t e r e s e s de ambas o r g a n i z a c i o n e s . 
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10. Dadas l a s c i r c u n s t a n c i a s , l a Comisión C o n s u l t i v a recomienda que, teniendo 
p r e s e n t e s l a s d i f i c u l t a d e s f i n a n c i e r a s a c t u a l e s y a co r t o p l a z o de l a ONUDI ya 
expuestas, l a Asamblea General acepte l a propuesta de l a ONUDI de empezar a 
reembolsar e l préstamo de l a s Naciones Unidas en 1990 a un ritmo de 1 millón de 
dólares a l año como mínimo. De conformidad con l o que se i n d i c a en e l párrafo 7 
supra, l a Comisión pide a l a s secretarías de l a s Naciones Unidas y de l a ONUDI que 
el a b o r e n modalidades para e l reembolso ac e l e r a d o d e l préstamo. E s a medida es 
n e c e s a r i a habida cuenta también de que en e l párrafo c) i i ) de l a conclusión 1988/6 
d e l Comité de Programa y de Presupuesto de l a ONUDI, que t r a t a de l a cuestión de 
a c e l e r a r e l p l a n de l a ONUDI par a e l reembolso d e l préstamo, no se e x p l i c a con 
c l a r i d a d cuándo pasará l a ONUDI a hacer reembolsos a c e l e r a d o s d e l préstamo por 
encima d e l n i v e l mínimo de 1 millón de dólares a l año. A ese resp e c t o l a Comisión 
C o n s u l t i v a recomienda que, a p a r t i r de 1990 l a administración de l a ONUDI l e 
pr e s e n t e , en sus períodos de s e s i o n e s de otoño, informes anuales sobre l a situación 
f i n a n c i e r a de l a ONUDI, con e l objeto de que l a Comisión e s t u d i e l a cuestión de l a 
aceleración d e l p l a n de reembolsos d e l préstamo de l a ONUDI y prese n t e 
recomendaciones a l r e s p e c t o . 

11. En v i s t a de s u recomendación de que l a ONUDI empiece a reembolsar e l préstamo 
de l a s Naciones Unidas a p a r t i r de 1990, l a Comisión C o n s u l t i v a está de acuerdo 
con l a propuesta que hace e l S e c r e t a r i o General, contenida en e l párrafo 21 de su 
informe, de que " e l a r r e g l o e s p e c i a l enunciado en l a resolución 42/226 С [de l a 
Asamblea G e n e r a l ] [Financiación de l a s consignaciones p a r a e l año 1988] en l o 
tocante a l a s cuotas de l o s Estados Miembros de l a s Naciones Unidas se e x t i e n d a 
a 1989". Así pues, no se reducirán l a s cuotas de l o s Estados Miembros de l a s 
Naciones Unidas c o r r e s p o n d i e n t e s a 1989 en l a proporción corr e s p o n d i e n t e a l importe 
d e l reembolso p r e v i s t o d e l préstamo concedido a l a ONUDI que en un p r i n c i p i o se 
había i n c l u i d o en l a s e s t i m a c i o n e s de i n g r e s o s p a r a e l b i e n i o 1988-1989. 

Notas 

1/ Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea Gener a l , cuadragésimo segundo período 
de s e s i o n e s . Suplemento No. 7A (A/42/7/Add.1 a 10), documento A/42/7/Add.5. 
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DOCUMENTO A/43/7/Add.6 

Séptimo informe 

Emolumentos de l o s miembros de l a Corte I n t e r n a c i o n a l de J u s t i c i a 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[11 de noviembre de 1988] 

1. La Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto desea 
señalar a l a atención de l a Asamblea General l a s s i g u i e n t e s c o n s i d e r a c i o n e s 
r e l a t i v a s a l o s emolumentos de l o s miembros de l a Corte I n t e r n a c i o n a l de J u s t i c i a . 

2. Por su resolución 31/204, de 22 de diciembre de 1976, l a Asamblea General 
decidió, e n t r e o t r a s c o s a s , que e l s i g u i e n t e examen d e l sueldo anual de l o s 
miembros de l a Corte se r e a l i z a s e en su trigésimo quinto período de s e s i o n e s y de 
ahí en ad e l a n t e normalmente cada c i n c o años, y que en l o s i n t e r v a l o s e n t r e dichos 
exámenes periódicos l o s miembros de l a Corte tendrían derecho a r e c i b i r un 
suplemento p r o v i s i o n a l por costo de l a v i d a que se revisaría cada mes de enero, 
a p a r t i r de enero de 1977, y se ajustaría a l a l z a o l a b a j a en función de l a s 
v a r i a c i o n e s de un 5% o más en e l costo de l a v i d a . T a l e s a j u s t e s por variación d e l 
costo de l a v i d a se basarían en l a media aritmética simple de l a s c l a s e s de a j u s t e 
por l u g a r de d e s t i n o (IMALD). 

3. Con p o s t e r i o r i d a d a l examen periódico de 1980, l a Asamblea G e n e r a l , en su 
resolución 35/220 A, de 17 de diciembre de 1980, aprobó l a s recomendaciones d e l 
S e c r e t a r i o General r e l a t i v a s a l n i v e l de l o s s a l a r i o s y a l suplemento por costo 
de l a v i d a de l o s miembros de l a Corte. L a Asamblea aprobó también l a s u g e r e n c i a 
d e l S e c r e t a r i o General de que e l IMALD se c a l c u l a r a sobre l a base de 51 l u g a r e s de 
de s t i n o más La Haya. 

4. Después d e l s i g u i e n t e examen amplio que h i z o sobre l o s emolumentos y demás 
cond i c i o n e s de s e r v i c i o de l o s miembros de l a Corte, e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , en su 
informe a l a Asamblea General (A/C.5/40/32), concluyó que e l aumento de l a 
remuneración anual de l o s miembros de l a Corte parecía razonable y recomendó que a 
p a r t i r d e l I o de enero de 1986 su sueldo base anual f u e r a de 82.000 dólares de l o s 
Estados Unidos con un suplemento por costo de l a v i d a de 3.000 dólares, con l o c u a l 
l a remuneración t o t a l n e t a ascendería a 85.000 dólares a l año. En su resolución 
40/257 A, de 18 de diciembre de 1985, l a Asamblea aprobó l a propuesta d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l . La Asamblea decidió también mantener en v i g o r e l s i s t e m a 
de suplementos p r o v i s i o n a l e s por costo de l a v i d a i n t r o d u c i d o en v i r t u d de su 
resolución 31/204, pero cambiando l a base d e l índice u t i l i z a d o a t a l f i n y 
modificando ese índice. Por e l l o , en e l futuro l o s cambios d e l suplemento se 
calcularían en relación con e l sueldo anual r e v i s a d o de 82.000 dólares y se 
basarían en v a r i a c i o n e s ascendentes o descendentes d e l 5% o más d e l IMALD 
r e v i s a d o , según se definió en e l párrafo 3 supra. 

5. De conformidad con e l procedimiento p r e v i s t o para c a l c u l a r l o s a j u s t e s 
p r o v i s i o n a l e s por costo de l a v i d a se calculó pa r a enero de 1987 y p a r a enero 
de 1988 l a variación media d e l a j u s t e por lugar de d e s t i n o en l a s 52 ciudades 
u t i l i z a d a s a t a l e f e c t o (IMALD) (véase párr. 3 s u p r a ) . Como e l IMALD p a r a enero 
de 1987 no r e g i s t r a b a un aumento o disminución d e l 5% con re s p e c t o a l IMALD base 
r e v i s a d o en enero de 1986, no se justificó l a modificación d e l importe d e l 
suplemento por costo de l a v i d a de l o s miembros de l a Corte en enero de 1987. 
En cambio, en enero de 1988 e l IMALD había aumentado en un 16,77% r e s p e c t o de l a 
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base. En consec u e n c i a , e l monto d e l suplemento por costo de l a v i d a que debían 
r e c i b i r l o s miembros de l a Corte aumentó de 3.000 a 13.800 dólares. Por l o tanto, 
a p a r t i r d e l I o de enero de 1988, l o s magistrados están p e r c i b i e n d o un sueldo anual 
de 82.000 dólares, con un suplemento por costo de l a v i d a de 13.800 dólares, l o que 
a r r o j a una remuneración anual t o t a l de 95.800 dólares. Se ha informado a l a 
Comisión C o n s u l t i v a de que, según l o s datos más r e c i e n t e s , e l I o de enero de 1989 
no habrá que i n t r o d u c i r a j u s t e alguno en e l suplemento por costo de l a v i d a . 

6. Según l o s datos de que dispone sobre l a evolución de l o s emolumentos de l o s 
magistrados con a r r e g l o a l a c t u a l procedimiento de a j u s t e , l a Comisión C o n s u l t i v a 
t i e n e l a impresión de que e l enfoque es razonable. A l mismo tiempo, es evidente 
que e l procedimiento a c t u a l es b e n e f i c i o s o cuando e l dólar se f o r t a l e c e f r e n t e a l 
florín neerlandés. A l a i n v e r s a , es menos f a v o r a b l e cuando e l dólar es débil, como 
ocu r r e en l a a c t u a l i d a d . E s t o se debe a que e l suplemento por e l costo de l a v i d a 
se basa en l a media de l a s c l a s e s de a j u s t e por l u g a r de d e s t i n o de 52 l u g a r e s de 
d e s t i n o . Por e l l o , no compensa totalmente l a disminución de l o s emolumentos en 
moneda l o c a l que se r e g i s t r a en La Haya cuando e l dólar se d e b i l i t a . 

7. A e s t e r e s p e c t o , l a Comisión C o n s u l t i v a recuerda que en a b r i l de 1987 l a 
Comisión de Administración Pública I n t e r n a c i o n a l (CAPI) i n t r o d u j o e l concepto de 
límite mínimo (o máximo) en moneda n a c i o n a l en v a r i o s l u g a r e s de d e s t i n o , i n c l u i d a 
L a Haya. E s t o s i g n i f i c a que l o s sueldos de todo e l p e r s o n a l de l a Corte, i n c l u i d o 
e l S e c r e t a r i o , quedan protegidos en moneda n a c i o n a l cuando e l dólar se d e s v a l o r i z a 
a menos de un determinado t i p o de cambio. La cuantía de ese límite mínimo en 
moneda n a c i o n a l , que se d e f i n e en función d e l sueldo base más e l a j u s t e por lugar 
de d e s t i n o menos l a contribución a l a C a j a de Pensiones, se determina 
por r e f e r e n c i a a un determinado t i p o de cambio mínimo e n t r e l a moneda n a c i o n a l 
c o r r e s p o n d i e n t e y e l dólar. Cuando e l t i p o o f i c i a l de cambio de l a s Naciones 
Unidas cae por debajo d e l t i p o mínimo, l a CAPI determina l a clasificación d e l 
a j u s t e p a r a e l lugar de d e s t i n o d e l caso de modo que se obtenga una cuantía t o t a l 
de emolumentos en dólares (sueldo base más a j u s t e por l u g a r de d e s t i n o menos 
contribución a l a C a j a de Pensiones) que corresponda, a l t i p o de cambio v i g e n t e , 
a l limité mínimo en moneda n a c i o n a l . A l a i n v e r s a , se a p l i c a un procedimiento 
semejante cuando e l t i p o de cambio o f i c i a l de l a s Naciones Unidas sobrepasa e l 
límite máximo. 

8. Aunque no hay una relación d i r e c t a y automática e n t r e l o s emolumentos de l o s 
magistrados y l o s de l o s f u n c i o n a r i o s s u p e r i o r e s de l a Secretaría, l a Comisión 
C o n s u l t i v a e s t i m a que debe c o n s i d e r a r s e l a p o s i b i l i d a d de complementar e l a c t u a l 
procedimiento de a j u s t e s p r o v i s i o n a l e s extendiendo l a aplicación de l a s medidas 
r e l a t i v a s a l límite mínimo (o máximo) en moneda n a c i o n a l a l o s emolumentos de l o s 
magistrados, a f i n de proteger (o l i m i t a r ) sus emolumentos en moneda l o c a l en caso 
de que e l dólar se d e s v a l o r i c e (o v a l o r i c e ) a menos (o a más) de un c i e r t o n i v e l . 
De l l e g a r s e a un acuerdo, t a l disposición podría empezar a a p l i c a r s e e l I o de enero 
de 1989, en l a i n t e l i g e n c i a de que l a medida se revisaría en 1990, en e l marco d e l 
próximo examen amplio sobre emolumentos, cuyos r e s u l t a d o s se introducirían en 1991. 

9. Recordando que l a última vez que se modificaron l o s sueldos anuales de 
l o s magistrados fue en 1986, l a Comisión C o n s u l t i v a recomienda que se e s t a b l e z c a 
un límite mínimo sobre l a base de l o s emolumentos de 1986 (85.000 dólares a l año) 
y un t i p o de cambio que sea i n f e r i o r en un 4% a l t i p o de cambio medio de 1986 
(2,47 f l o r i n e s por dólar). E s t e mecanismo sería comparable a l que se vie n e 
aplicando a l o s f u n c i o n a r i o s de l a Secretaría (véase e l párrafo 7 s u p r a ) . Con 
e l t i p o de cambio mínimo (2,37 f l o r i n e s por dólar) se obtiene un límite mínimo en 
moneda l o c a l de 16.787 f l o r i n e s a l mes. S i se t i e n e n en cuenta l o s emolumentos 
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a c t u a l e s (95.800 dólares a l año), e s t o significaría que e l límite mínimo debería 
comenzarse a pagar cuando e l t i p o de cambio f u e r a i n f e r i o r a 2,11 f l o r i n e s 
por dólar. 

10. Como se d i c e en e l párrafo 7 supra, e l p l a n de l a CAPI i n c l u y e t a nto un límite 
mínimo como un límite máximo y l a Comisión C o n s u l t i v a recomienda que se f i j e 
también un límite máximo con r e s p e c t o a l o s emolumentos de l o s magistrados. Sobre 
l a base de l a información de que dispone, l a Comisión C o n s u l t i v a recomienda que e l 
límite máximo se c a l c u l e sobre l a base de l o s emolumentos de 1986 (85.000 dólares 
a l año) y un t i p o de cambio de 2,80 f l o r i n e s por dólar, es d e c i r , e l t i p o de cambio 
a p l i c a b l e a l i n t r o d u c i r s e esos emolumentos. E s t o arrojaría un máximo en moneda 
l o c a l de 19.833 f l o r i n e s a l mes. S i se t i e n e n en cuenta l o s emolumentos a c t u a l e s 
(95.800 dólares a l año), e s t o supondría que se comenzaría a pagar e l límite máximo 
sólo s i e l t i p o de cambio aumentara a más de 2,48 f l o r i n e s por dólar. 

11. Las consecuencias f i n a n c i e r a s de i n t r o d u c i r e l concepto de límite mínimo y 
máximo en e l procedimiento de a j u s t e dependerían de l a s v a r i a c i o n e s d e l t i p o 
de cambio v i g e n t e . Se ha informado a l a Comisión C o n s u l t i v a de que e l t i p o de 
cambio a c t u a l es de 2 f l o r i n e s por dólar, es d e c i r , i n f e r i o r a l límite mínimo. 
En consecuencia, s i p a r a e l I o de enero de 1989, f e c h a en que debe i n t r o d u c i r s e e l 
procedimiento, no v a r i a r a e l t i p o de cambio v i g e n t e , l a suma a d i c i o n a l que habría 
que pagar ese mes a cada uno de l o s 15 magistrados sería de unos 410 dólares. 
S i e l t i p o de cambio se mantuviera en 2 f l o r i n e s por dólar durante todo e l 
año 1989, l a suma a d i c i o n a l que se pagaría a todos l o s magistrados ascendería 
a 73.800 dólares y l o s emolumentos de cada magistrado alcanzarían a 100.720 dólares. 
La Comisión C o n s u l t i v a recomienda que c u a l q u i e r gasto a d i c i o n a l que se r e a l i c e como 
r e s u l t a d o de l a aplicación de l o s límites mínimo y máximo en e l procedimiento de 
a j u s t e conste en e l informe f i n a l d e l S e c r e t a r i o General sobre l a ejecución d e l 
presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989. 
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DOCUMENTO A/43/7/Add.7 

Octavo informe 

E s t i m a c i o n e s r e v i s a d a s correspondientes a l a Misión de Buenos O f i c i o s 
de l a s Naciones Unidas en e l Afganistán y en e l Pakistán 

(Tema 30 d e l programa)* 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[18 de noviembre de 1988] 

1. L a Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto ha 
examinado e l informe d e l S e c r e t a r i o General sobre l a s e s t i m a c i o n e s r e v i s a d a s 
c o r r e s p o n d i e n t e s a l a Misión de Buenos O f i c i o s de l a s Naciones Unidas en e l 
Afganistán y en e l Pakistán (A/C.5/43/22 y C o r r . l y Ad d . l ) . Mientras examinaba 
e s t a cuestión, l a Comisión C o n s u l t i v a recibió información a d i c i o n a l de 
r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l . 

2. En su resolución 622 (1988), de 31 de octubre de 1988, e l Consejo de Seguridad 
confirmó su acuerdo con l a s medidas p r e v i s t a s por e l S e c r e t a r i o General en sus 
c a r t a s de fe c h a s 14 1/ y e l 22 2/ de a b r i l de 1988 d i r i g i d a s a l P r e s i d e n t e d e l 
Consejo de Seguridad. Los d e t a l l e s r e s p e c t o de esas medidas se esbozan en l o s 
párrafos 1 a 3 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/22 y C o r r . l ) . 

3. Como se señala en e l párrafo 5 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General ( i b i d . ) , en 
a b r i l de 1988 l a Comisión C o n s u l t i v a asintió a l a petición d e l S e c r e t a r i o General 
de c o n t r a e r o b l i g a c i o n e s no s u p e r i o r e s a 5 m i l l o n e s de dólares p a r a c u b r i r l o s 
gas t o s de l a Misión de Buenos O f i c i o s de l a s Naciones Unidas en e l Afganistán y 
en e l Pakistán por e l período comprendido e n t r e e l 25 de a b r i l y e l 31 de octubre 
de 1988 3/. La Comisión recuerda que l a s o l i c i t u d se efectuó de conformidad con 
e l párrafo 1 de l a resolución 42/227, de 21 de diciembre de 1987, de l a Asamblea 
General , r e l a t i v a a l o s gastos i m p r e v i s t o s y e x t r a o r d i n a r i o s p a r a e l 
b i e n i o 1988-1989. 

4. Los párrafos 6 a 9 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/22 y C o r r . l ) , 
se r e f i e r e n a l o s gastos c o r r e s p o n d i e n t e s a l período comprendido e n t r e e l 25 de 
a b r i l y e l 31 de octubre de 1988, y l o s párrafos 10 y 11 a l a s necesidades 
c o r r e s p o n d i e n t e s a l período comprendido e n t r e e l I o de noviembre de 1988 y e l 
31 de diciembre de 1989. Las necesidades estimadas p a r a e l b i e n i o 1988-1989 se 
resumen en l o s párrafos 12 a 14, y se dan d e t a l l e s sobre e l p a r t i c u l a r en e l 
anexo I I d e l informe. 

5. En e l párrafo 9 de su informe, e l S e c r e t a r i o General d i c e que l o s gastos 
netos p a r a e l período de s e i s meses comprendido e n t r e e l 25 de a b r i l y e l 
31 de octubre de 1988 se estiman actualmente en 5.001.000 dólares. E s a suma 
comprende 891.000 dólares para l o s gastos r e l a c i o n a d o s con 50 o f i c i a l e s m i l i t a r e s 
d i v i d i d o s por p a r t e s i g u a l e s e n t r e e l Afganistán y e l Pakistán. También i n c l u y e 
1.131.000 dólares en sueldos y gastos comunes de p e r s o n a l r e l a c i o n a d o s con e l 
pe r s o n a l c i v i l . Según e l cuadro que aparece en e l párrafo 7 d e l informe, además 

* L a situación en e l Afganistán y sus consecuencias para l a paz y l a 
seguridad i n t e r n a c i o n a l e s . 
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d e l Adjunto a l Representante d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , con categoría de S e c r e t a r i o 
General Adjunto, y d e l Representante Suplente, de categoría D-2, l a Misión de 
Buenos O f i c i o s de l a s Naciones Unidas en e l Afganistán y en e l Pakistán comprende 
25 f u n c i o n a r i o s de contratación i n t e r n a c i o n a l cuyos puestos están desglosados 
de l a s i g u i e n t e manera: 3 puestos d e l cuadro orgánico (2 P-5 y 1 P-4), 20 puestos 
d e l s e r v i c i o móvil y 2 puestos d e l cuadro de s e r v i c i o s g e n e r a l e s . S i n embargo, 
l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General i n d i c a r o n a l a Comisión C o n s u l t i v a que, 
a p a r t i r d e l I o de noviembre de 1988, l o s dos puestos de P-5 deberían pasar a s e r 
de categoría D - l (véase párr. 6 i n f r a ) . La Comisión recuerda que esos puestos 
habían s i d o c l a s i f i c a d o s como puestos de categoría D - l en l a s neces i d a d e s 
o r i g i n a l e s de p l a n t i l l a presentadas a l a Comisión en a b r i l de 1988. 

6. Con r e s p e c t o a l a s necesidades p a r a e l período comprendido e n t r e e l 
I o de noviembre de 1988 y e l 31 de diciembre de 1989, l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l 
S e c r e t a r i o General informaron a l a Comisión C o n s u l t i v a de que se necesitaría una 
suma a d i c i o n a l de 8.401.500 dólares en l a sección 2A (Asuntos políticos y asuntos 
d e l Consejo de Seguridad; a c t i v i d a d e s de mantenimiento de l a paz) d e l presupuesto 
por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989, con l o c u a l l o s ga s t o s t o t a l e s estimados de 
l a Misión de Buenos O f i c i o s de l a s Naciones Unidas en e l Afganistán y en e l 
Pakistán ascenderían a 13.402.500 dólares. E l cuadro que aparece a continuación da 
información sobre l a s necesidades netas c o r r e s p o n d i e n t e s a l b i e n i o 1988-1989, con 
inclusión de l a s necesidades a d i c i o n a l e s r e l a c i o n a d a s con l o s dos puestos de D-l 
mencionados en e l párrafo 5 supra, y l a suma de 62.700 dólares r e l a c i o n a d a con l a s 
funciones y r e s p o n s a b i l i d a d e s d e l Representante d e l S e c r e t a r i o General p a r a e l 
a r r e g l o de l a situación r e l a t i v a a l Afganistán, según se d e s c r i b e en l a adición 
a l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/22/Add.1). 
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Misión de Buenos O f i c i o s de l a s Naciones Unidas 
en e l Afganistán y en e l Pakistán 

Necesidades netas c o r r e s p o n d i e n t e s a l b i e n i o 1988-1989 

Dólares EE.UU. 

1. Sueldos y gastos comunes de p e r s o n a l 

a) Sueldos 1 540 400 

b) Gastos comunes de p e r s o n a l 2 281 400 3 821 800 

2. V i a j e s de f u n c i o n a r i o s 214 500 

3. Gastos r e l a c i o n a d o s con l o s o f i c i a l e s m i l i t a r e s 2 674 000 

4. Honorarios 18 200 

5. Conservación de l o c a l e s 26 000 

6. A l q u i l e r y conservación de equipo de t r a n s p o r t e 

a) A l q u i l e r de aeronaves 4 530 000 

b) Otros 17 000 4 547 000 

7. Otros g a s t o s g e n e r a l e s de funcionamiento 405 000 

8. S u m i n i s t r o s y m a t e r i a l e s 

a) S u m i n i s t r o s de telecomunicaciones 138 000 

b) Otros s u m i n i s t r o s 239 000 377 000 

9. Equipo 

a) Equipo de comunicaciones 828 000 

b) Otro equipo 491 000 1 319 000 

T o t a l 13 402 500 Además, se necesitaría una suma de 503.400 dólares, en l a consignación 
corre s p o n d i e n t e a l a sección 31 ( C o n t r i b u c i o n e s d e l p e r s o n a l ) , que quedaría 
compensada por una suma i g u a l en l a sección 1 de i n g r e s o s ( I n g r e s o s por concepto 
de c o n t r i b u c i o n e s d e l p e r s o n a l ) . 

7. L a Comisión C o n s u l t i v a recomienda que se aprueben l a s e s t i m a c i o n e s r e v i s a d a s 
d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l . La Comisión toma nota, s i n embargo, de que l a s 
es t i m a c i o n e s p a r a e l b i e n i o 1988-1989 se han preparado sobre l a base de necesidades 
máximas y confía en que se hará todo l o p o s i b l e por e f e c t u a r economías. 
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Notas 

1/ Documentos O f i c i a l e s d e l Consejo de Seguridad, cuadragésimo t e r c e r año. 
Suplemento de a b r i l , mayo y j u n i o de 1988, documento S/19834. 

2/ I b i d . , documento S/19835. 

3/ Procede i n d i c a r a e s t e r e s p e c t o que se ha r e c i b i d o una contribución 
v o l u n t a r i a r e l a c i o n a d a con l a Cuenta E s p e c i a l de l a s Naciones Unidas y r e f e r e n t e a 
l o s e s f u e r z o s desplegados por conseguir una solución política de l a situación 
r e l a t i v a a l Afganistán (véase A/C.5/43/22 y C o r r . l , párr. 5 ) . E s t a contribución 
v o l u n t a r i a debe c o n s i d e r a r s e en l a p e r s p e c t i v a d e l párrafo 28 d e l informe de l a 
Comisión C o n s u l t i v a sobre l a financiación d e l Grupo de Observadores M i l i t a r e s de 
l a s Naciones Unidas p a r a e l Irán y e l I r a q (A/43/768). 
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DOCUMENTO A/43/7/Add.8 

Noveno informe 

Examen d e l derecho a l reembolso de l o s gastos de v i a j e y gastos 
conexos de l o s r e p r e s e n t a n t e s que a s i s t e n a l a s reuniones de l a s 

Naciones Unidas; condiciones de v i a j e por vía aérea 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[22 de noviembre de 1988] 

1. L a Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto ha 
examinado dos informes d e l S e c r e t a r i o General: uno sobre e l examen d e l derecho a l 
reembolso de l o s gastos de v i a j e y gastos conexos de l o s r e p r e s e n t a n t e s que a s i s t e n 
a l a s reuniones de l a s Naciones Unidas (A/C.5/43/4 y C o r r . l ) y e l otro sobre l a s 
co n d i c i o n e s de v i a j e por vía aérea (A/C.5/43/31). Durante su examen de esas 
c u e s t i o n e s , l a Comisión C o n s u l t i v a se reunió con r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o 
General que l e s u m i n i s t r a r o n información a d i c i o n a l . 

I . EXAMEN DEL DERECHO AL REEMBOLSO DE LOS GASTOS DE VIAJE 
Y GASTOS CONEXOS DE LOS REPRESENTANTES QUE ASISTEN A 
LAS REUNIONES DE LAS NACIONES UNIDAS 

2. E l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/4 y C o r r . l ) se presentó de 
conformidad con l a s d i s p o s i c i o n e s d e l párrafo 2 de l a sección VI de l a 
resolución 42/225, de 21 de diciembre de 1987, de l a Asamblea Gene r a l . En e l 
párrafo 1 d e l informe se recuerdan l o s hechos que d i e r o n l u g a r a l a aprobación 
de e s a resolución por l a Asamblea. 

3. E l informe c o n s t a de dos p a r t e s p r i n c i p a l e s y un anexo. En l a p a r t e I 
(párrs. 3 a 7 y cuadro 1) y en e l anexo f i g u r a n , respectivamente, un examen 
resumido de l o s derechos a reembolso concedidos actualmente a l o s miembros de l o s 
órganos s u b s i d i a r i o s de l a Asamblea General y d e l Consejo Económico y S o c i a l , y 
l a s d i s p o s i c i o n e s que r i g e n e l pago de gastos de v i a j e y d i e t a s a l o s miembros 
que a s i s t e n a reuniones de órganos p r i n c i p a l e s y órganos s u b s i d i a r i o s de l a s 
Naciones Unidas. En l a p a r t e I I (párrs. 8 a 12 y cuadro 2) se examina l a 
p o s i b i l i d a d de ampliar l a aplicación de l a recomendación б d e l Grupo de expertos 
intergubernamentales de a l t o n i v e l encargado de examinar l a e f i c i e n c i a d e l 
funcionamiento a d m i n i s t r a t i v o y f i n a n c i e r o de l a s Naciones Unidas 1/, hecha suya 
por l a Asamblea en su resolución 41/213, de 19 de diciembre de 1986, a l o s órganos 
s u b s i d i a r i o s de l a Asamblea y d e l Consejo. A ese r e s p e c t o , e l S e c r e t a r i o General 
p r e s e n t a , en e l cuadro 2, estadísticas sobre l a participación, en l o s años 1986, 
1987 y 1988, de miembros de l o s países menos adelantados en l o s órganos 
s u b s i d i a r i o s de l a Asamblea y d e l Consejo que t i e n e n derecho a l reembolso de l o s 
gastos de v i a j e p a r a a s i s t i r a l a s reuniones. En l o s párrafos 11 y 12, e l 
S e c r e t a r i o General formula algunas i n f e r e n c i a s d e r i v a d a s de l a s estadísticas 
proporcionadas en e l cuadro 2. 

4. Según se observa en e l cuadro 1 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General 
(A/C.5/43/4 y C o r r . l ) , de l o s 23 órganos s u b s i d i a r i o s enumerados, 16 están 
integrados por expertos que p r e s t a n s e r v i c i o s a título i n d i v i d u a l (categoría " E " ) , 
mientras que l o s 7 r e s t a n t e s son considerados órganos intergubernamentales cuyos 
miembros son r e p r e s e n t a n t e s de sus r e s p e c t i v o s gobiernos (categoría "G"). 
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5. E n t r e l o s 16 órganos s u b s i d i a r i o s que se ha determinado que están integrados 
por expertos que p r e s t a n s e r v i c i o s a título i n d i v i d u a l (categoría "E") está 
i n c l u i d o e l Comité Científico de l a s Naciones Unidas para e l E s t u d i o de l o s 
E f e c t o s de l a s R a d i a c i o n e s Atómicas. A ese r e s p e c t o , e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , en 
e l párrafo 10 de su informe, r e c u e r d a que " l a J u n t a de Aud i t o r e s observó en 1986 
que l o s miembros de e s t e Comité no pr e s t a b a n s e r v i c i o s a título i n d i v i d u a l s ino 
que, de hecho, p a r t i c i p a b a n como r e p r e s e n t a n t e s de sus gobiernos". En t a l e s 
c i r c u n s t a n c i a s , e l S e c r e t a r i o General s u g i e r e que "quizá l a Asamblea General 
c o n s i d e r e oportuno s e g u i r examinando e s t e punto". L a Comisión C o n s u l t i v a recuerda 
que e l S e c r e t a r i o General presentó un examen más d e t a l l a d o de e s t a cuestión en 
l o s párrafos 8 a 11 de su informe a n t e r i o r sobre l a s c o n d i c i o n e s de v i a j e por vía 
aérea 2/, A l e x p r e s a r su opinión sobre l a cuestión en l o s párrafos 14 a 19 de su 
informe conexo 3/, l a Comisión C o n s u l t i v a coincidió con l a conclusión de l a Junta 
de A u d i t o r e s . S i l a Asamblea General a c e p t a r a e s a conclusión, habría 15 (en lugar 
de 16) órganos s u b s i d i a r i o s de categoría "E" integrados por expertos que p r e s t a r a n 
s e r v i c i o s a título i n d i v i d u a l y 8 (en l u g a r de 7) órganos s u b s i d i a r i o s de 
categoría "G" cuyos miembros fueran r e p r e s e n t a n t e s de sus r e s p e c t i v o s gobiernos. 

6. En e l párrafo 9 de su informe (A/C.5/43/4 y C o r r . l ) , e l S e c r e t a r i o General 
señala, e n t r e o t r a s c o s a s , que entiende que s i se a p l i c a r a l a recomendación 6 d e l 
Grupo de expertos intergubernamentales de a l t o n i v e l , " e l p r i n c i p i o de l i m i t a r e l 
reembolso de l o s gas t o s de v i a j e a l o s miembros de l o s países menos adelantados 
se limitaría a l o s miembros que a s i s t i e r a n a reuniones como r e p r e s e n t a n t e s de 
sus gobiernos [es d e c i r , categoría "G"] y excluiría l a s reuniones en l a s 
c u a l e s l o s miembros actúan como expertos a título i n d i v i d u a l " [es d e c i r , 
categoría " E " ] . En e l párrafo 12 de su informe, e l S e c r e t a r i o General señala que, 
con a r r e g l o a ese entendimiento, l a aplicación de l a recomendación 6 "posiblemente 
afectaría sólo a 7 órganos s u b s i d i a r i o s " (8, s i se i n c l u y e r a a l Comité Científico 
(véase e l párrafo 5, s u p r a ) ) y que aunque es difícil e s t i m a r e l n i v e l de economías 
que resultarían, "cabe i n f e r i r que l a s economías c o n s i g u i e n t e s no serían 
i n s i g n i f i c a n t e s " . 

7. L a Comisión C o n s u l t i v a toma nota de que e l informe d e l S e c r e t a r i o General no 
contiene ninguna propuesta c o n c r e t a t e n d i e n t e a hacer e x t e n s i v a l a aplicación de 
l a recomendación 6 d e l Grupo de expertos intergubernamentales de a l t o n i v e l , hecha 
suya por l a Asamblea General en su resolución 41/213, a l o s órganos s u b s i d i a r i o s de 
l a Asamblea y d e l Consejo Económico y S o c i a l , a excepción de l a s u g e r e n c i a de que, 
s i se a p l i c a r a , se limitaría a l o s miembros que a s i s t i e r a n a l a s reuniones como 
r e p r e s e n t a n t e s de sus gobiernos, es d e c i r , como miembros de categoría "G" (véase 
e l párrafo 6 s u p r a ) . 

8. A ese r e s p e c t o , s i l a Asamblea General d e c i d i e r a hacer e x t e n s i v a l a 
aplicación de l a recomendación 6 d e l Grupo de expertos intergubernamentales de 
a l t o n i v e l a l o s órganos s u b s i d i a r i o s de l a Asamblea y d e l Consejo Económico y 
S o c i a l , l a Comisión C o n s u l t i v a sugeriría que e s a extensión se l i m i t a r a a l o s 
órganos intergubernamentales cuyos miembros fueran r e p r e s e n t a n t e s de sus 
r e s p e c t i v o s gobiernos ( es d e c i r , de categoría "G"). Asimismo, debería a p l i c a r s e 
un enfoque por etapas a f i n de que su aplicación no se i n i c i a r a antes de que 
terminase e l a c t u a l mandato o representación de l o s miembros afec t a d o s de esos 
órganos intergubernamentales. 

9. Durante su examen d e l informe d e l S e c r e t a r i o General, l a Comisión C o n s u l t i v a 
examinó también l a s d i s p o s i c i o n e s en v i g o r que r i g e n e l pago de gastos de v i a j e y 
d i e t a s de l o s miembros que a s i s t e n a l a s reuniones de órganos p r i n c i p a l e s y 
órganos s u b s i d i a r i o s de l a s Naciones Unidas, que f i g u r a n en e l anexo a l informe. 
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En consonancia con sus últimas recomendaciones sobre e l tema 4/, que fueron 
aceptadas por l a Asamblea General, en e l párrafo 2 de su resolución 41/176, de 5 de 
diciembre de 1986, y en e l párrafo 1 de l a sección VI de su resolución 42/225, de 
21 de diciembre de 1987, l a Comisión desea s u g e r i r que esas d i s p o s i c i o n e s se 
r e f i n e n aún más. La Comisión recomienda que, con e f e c t o a p a r t i r d e l I o de enero 
de 1989, se suspenda e l pago de una d i e t a de 8 dólares de l o s Estados Unidos a l o s 
miembros con derecho a r e c i b i r l a , durante l o s v i a j e s por r u t a d i r e c t a , por vía 
marítima, aérea o f e r r o v i a r i a (véase A/C.5/43/4 y C o r r . l , anexo, párr. 6 b ) ) . S i 
l a Asamblea General acepta e s t a recomendación, su decisión deberá r e f l e j a r s e en una 
enmienda a l a s normas en v i g o r que r i g e n e l pago de gastos de v i a j e y d i e t a s a l o s 
miembros de órganos p r i n c i p a l e s y órganos s u b s i d i a r i o s de l a s Naciones Unidas 
(ST/SGB/107 y r e v i s i o n e s ) . 

I I . CONDICIONES DE VIAJE POR VIA AEREA 

10. L a forma de presentación d e l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/31) 
d i f i e r e de l a de l o s informes presentados anteriormente sobre e l tema. Los datos 
c o n c e r n i e n t e s a l o s v i a j e s en primera c l a s e y l a s excepciones a l a s normas 
r e l a t i v a s a l a s con d i c i o n e s de v i a j e por vía aérea p a r a e l período de 12 meses 
comprendido e n t r e e l I o de j u l i o de 1987 y e l 30 de j u n i o de 1988 se han separado 
en dos períodos de s e i s meses ( a saber, d e l I o de j u l i o a l 31 de diciembre de 1987 
y d e l I o de enero a l 30 de j u n i o de 1988). En e l párrafo 1 de su informe, e l 
S e c r e t a r i o General e x p l i c a que e s t e método se adoptó porque l a información 
co r r e s p o n d i e n t e a l período d e l I o de j u l i o a l 31 de diciembre de 1987 se p r e s e n t a 
en cumplimiento de " l o e s t i p u l a d o en l a resolución 32/198 de l a Asamblea General, 
de 21 de diciembre de 1977, enmendada por l a sección X de l a resolución 35/217 
de 17 de diciembre de 1980, l a sección I I I de l a resolución 37/237 de 21 de 
diciembre de 1982 y l a sección V I I de l a resolución 39/236 de 18 de diciembre 
de 1984". En cambio l a información sobre e l período comprendido e n t r e e l 
I o de enero y e l 30 de j u n i o de 1988 se p r e s e n t a en cumplimiento de l a 
resolución 42/214, de 21 de diciembre de 1987 de l a Asamblea, cuyas d i s p o s i c i o n e s 
s u s t i t u y e n l a s de l a s r e s o l u c i o n e s a n t e r i o r e s c i t a d a s supra. 

11. Habida cuenta de l o que se reseña más a r r i b a , l a Comisión C o n s u l t i v a a c e p t a 
l a s c o n c l u s i o n e s d e l S e c r e t a r i o General que f i g u r a n en e l párrafo 2 de su informe 
en e l s e n t i d o de que comparar l o s datos reunidos p a r a esos dos períodos de 
s e i s meses ( I o de j u l i o a 31 de diciembre de 1987 y I o de enero a 30 de j u n i o 
de 1988) con datos r e l a t i v o s a l período a n t e r i o r de 12 meses ( I o de j u l i o de 1986 
a 30 de j u n i o de 1987), no tendría sen t i d o desde e l punto de v i s t a estadístico. 

12. En e l párrafo 4 de su informe, e l S e c r e t a r i o General expone datos comparativos 
sobre e l número t o t a l y e l costo de l o s v i a j e s en primera c l a s e r e a l i z a d o s 
por personas con derecho a h a c e r l o s durante e l semestre comprendido e n t r e e l 
I o de enero y e l 30 de j u n i o de 1988 ( t r a s l a entrada en v i g o r de l a s d i s p o s i c i o n e s 
de l a resolución 42/214 de l a Asamblea General) y durante e l semestre precedente, 
comprendido e n t r e e l I o de j u l i o y e l 31 de diciembre de 1987. En l o s párrafos 7 
a 11 e l S e c r e t a r i o General proporciona datos comparativos análogos sobre e l 
e j e r c i c i o de l a s f a c u l t a d e s d i s c r e c i o n a l e s de que dispone para a u t o r i z a r v i a j e s 
aéreos en primera c l a s e a título de excepción en un régimen de caso por caso, 
también p a r a l o s dos semestres comprendidos e n t r e e l I o de j u l i o y e l 31 de 
diciembre de 1987, y e l I o de enero y e l 30 de j u n i o de 1988. A e s t e r e s p e c t o , 
l a Comisión C o n s u l t i v a observa que, por l o r e c i e n t e de su aplicación, e l e f e c t o 
g l o b a l de l a resolución 42/214 de l a Asamblea todavía se desconoce, por l o que 
pr e v i e n e c o n t r a todo i n t e n t o de e x t r a e r c o n c l u s i o n e s de l o s datos p r e l i m i n a r e s 
f a c i l i t a d o s . 
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Notas 

1/ Véase Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea Gener a l , cuadragésimo primer 
período de s e s i o n e s . Suplemento No. 49 (A/41/49). 

2/ A/C.5/42/9. 

3/ A/42/790. 

4/ A/41/632, párr. 27; y Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea General, 
cuadragésimo segundo período de s e s i o n e s . Suplemento No. 7 (A/42/7), cap. I , 
párr. 79. 
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DOCUMENTO A/43/7/Add.9 

Décimo informe 

Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas de l o s proyectos de 
resolución presentados por l a Primera Comisión en l o s documentos 
s i g u i e n t e s ; A/43/833, A/43/855 (proyecto de resolución A ) , A/43/856 
(p r o y e c t o s de resolución I y N), A/43/858 (proyecto de resolución A), 

y A/43/894 (proyecto de resolución B) 

(Temas 54, 63, 64, 64 e ) , 66 y 139 d e l programa)* 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[2 de diciembre de 1988] 

1. L a Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto ha 
examinado s e i s e x p o s i c i o n e s (A/C.5/43/38, A/C.5/43/39, A/C.5/43/46, A/C.5/43/47, 
A/C.5/43/48 y A/C.5/43/49), presentadas por e l S e c r e t a r i o General de conformidad 
con e l artículo 153 d e l reglamento de l a Asamblea Genera l , sobre l a s consecuencias 
para e l presupuesto por programas de s e i s proyectos de resolución presentados por 
l a Primera Comisión en relación con l o s temas 54, 63, 64, 64 e ) , 66 y 139. 

2. En e l cuadro 1 i n f r a f i g u r a un resumen de l o s ga s t o s t o t a l e s derivados de esos 
proyectos de resolución por concepto de necesidades de s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s y 
de ne c e s i d a d e s no r e l a c i o n a d a s con esos s e r v i c i o s y se i n d i c a l a manera en que e l 
S e c r e t a r i o General se propone s u f r a g a r l o s . 

* Creación de una zona l i b r e de armas n u c l e a r e s en l a región d e l Or i e n t e 
Medio [tema 5 4 ] . 

Armas químicas y bacteriológicas (biológicas) [tema 6 3 ] . 

Desarme g e n e r a l y completo: [tema 6 4 ] . 

Desarme g e n e r a l y completo: desarme n u c l e a r [tema 64 e ] . 

Examen de l a aplicación de l a s recomendaciones y d e c i s i o n e s aprobadas por l a 
Asamblea General en su decimoquinto período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s [tema 6 6 ] . 

La verificación en todos sus aspectos [tema 139]. 
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,3. Como se indicó anteriormente, e l S e c r e t a r i o General s o l i c i t a una consignación 
a d i c i o n a l de 330.600 dólares en l a sección 2B en relación con l a s neces i d a d e s 
para 1989. Las necesidades c o r r e s p o n d i e n t e s a l b i e n i o 1990-1991 en l a sección 2B, 
estimadas en 573.800 dólares, serán p r e v i s t a s en e l contexto d e l proyecto de 
presupuesto por programas pa r a e l b i e n i o 1990-1991. No se s o l i c i t a n r e c u r s o s 
a d i c i o n a l e s p a r a l a s necesidades de s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s c o r r e s p o n d i e n t e s 
a 1989, que as c i e n d e n a 719.300 dólares. Las necesidades de s e r v i c i o s de 
c o n f e r e n c i a s p a r a e l b i e n i o 1990-1991, que se tendrán en cuenta posteriormente, se 
estiman en 1.438.400 dólares. 

4. A l examinar l a s e x p o s i c i o n e s d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , l a Comisión C o n s u l t i v a 
toma nota de que en c i n c o de l o s s e i s proyectos de resolución se ha pedido a l 
S e c r e t a r i o General que prepare un e s t u d i o o informe con l a a s i s t e n c i a de expertos 
o c o n s u l t o r e s . En l o s casos en que se pide que se convoque un grupo de expertos 
gubernamentales (A/C.5/43/39, A/C.5/43/46, A/C.5/43/48 y A/C.5/43/49), e l 
S e c r e t a r i o General ha propuesto también s e r v i c i o s de consultoría p a r a a s i s t i r a l o s 
grupos en su l a b o r . En e l cuadro 2 se p r e s e n t a un resumen de l a s neces i d a d e s no 
r e l a c i o n a d a s con s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s , por ano y por obj e t o d e l gasto, con 
cargo a l presupuesto o r d i n a r i o . 
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5. Como se i n d i c a en e l cuadro 2 más a r r i b a , e l crédito a d i c i o n a l de 
330.600 dólares pa r a 1989 (véase e l párrafo 3 supra) s o l i c i t a d o por e l S e c r e t a r i o 
General comprende 244.100 dólares por concepto de expertos, 55.300 dólares por 
concepto de c o n s u l t o r e s y 31.200 dólares por concepto de v i a j e s de f u n c i o n a r i o s . 

6. L a Comisión C o n s u l t i v a observa que l o s créditos a d i c i o n a l e s s o l i c i t a d o s 
en relación con e s t a s p a r t i d a s se comparan con l a s cons i g n a c i o n e s de créditos para 
e l b i e n i o 1988-1989 en l a forma s i g u i e n t e : 

Consignaciones Consignaciones 
p a r a 1988-1989 a d i c i o n a l e s 

(Dólares EE.UU.) 

Co n s u l t o r e s 
Grupos e s p e c i a l e s de expertos 
V i a j e s de f u n c i o n a r i o s a reuniones o f i c i a l e s 

76 000 
579 400* 
129 800 

55 300 
244 100 
31 200 

* La consignación de créditos pa r a 1988-1989 en relación con e s t e objeto 
fue de 619.400 dólares. S i n embargo, se r e d i s t r i b u y e r o n 40.000 dólares p a r a horas 
e x t r a o r d i n a r i a s y p e r s o n a l supernumerario con ocasión d e l período e x t r a o r d i n a r i o de 
s e s i o n e s de l a Asamblea General dedicado a l desarme. 

7. L a Comisión C o n s u l t i v a pidió y recibió e l balance de l o s r e c u r s o s no 
comprometidos a l 31 de octubre de 1988 en relación con l o s mismos o b j e t o s de g a s t o s : 

Consignaciones 
para 1988-1989 

Saldo de r e c u r s o s 
no comprometidos 

(Dólares EE.UU.) 

C o n s u l t o r e s 
Grupos e s p e c i a l e s de expertos 
V i a j e s de f u n c i o n a r i o s a reuniones o f i c i a l e s 

76 000* 
579 400** 
129 800 

38 900 
392 100 
99 200 

* De e s t a suma, 31.300 dólares corresponden a una p a r t i d a no periódica, 
a f e c t a d a a dos e s t u d i o s ordenados por l a Asamblea General en su cuadragésimo primer 
período de s e s i o n e s . 

** Véase l a nota a l párrafo 6 supra. Del saldo de 579.400 dólares, 
106.500 dólares corresponden a una p a r t i d a no periódica, a f e c t a d a a l o s e s t u d i o s 
mencionados. La c a n t i d a d r e s t a n t e de 472.900 dólares fue d e s t i n a d a a l a Junta 
C o n s u l t i v a en E s t u d i o s sobre e l Desarme. 

-41-



8. Los r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General i n d i c a r o n que sería difícil absorber 
una p a r t e importante de l o s r e c u r s o s a d i c i o n a l e s n e c e s a r i o s a raíz de l o s proyectos 
de resolución y que, además, l o s r e c u r s o s estimados representaban e l mínimo 
n e c e s a r i o p a r a l a ejecución de l a s a c t i v i d a d e s propuestas. S i n embargo, l a 
Comisión C o n s u l t i v a recuerda que l a Asamblea General ha pedido que se e j e r z a 
moderación en l o s gastos p a r a c o n s u l t o r e s , grupos e s p e c i a l e s de expertos y v i a j e s , 
preocupación que e s t a b a consignada en l a s recomendaciones d e l Grupo de expertos 
intergubernamentales de a l t o n i v e l encargado de examinar l a e f i c i e n c i a d e l 
funcionamiento a d m i n i s t r a t i v o y f i n a n c i e r o de l a s Naciones Unidas 1/. La Comisión 
C o n s u l t i v a , s i b i e n no recomienda disminución alguna, c r e e que l a Secretaría 
debería hacer todo l o p o s i b l e por absorber p a r t e de l o s r e c u r s o s n e c e s a r i o s en 
relación con e s t o s o b j e t o s de g a s t o s . 

9. Como se i n d i c a en e l cuadro 1 supra, l a s necesidades no r e l a c i o n a d a s con 
s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s para e l b i e n i o 1990-1991 se c a l c u l a n en 573.800 dólares. 
En r e s p u e s t a a preguntas formuladas, l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General 
informaron a l a Comisión C o n s u l t i v a de que l o s créditos s o l i c i t a d o s para l a 
preparación de l o s informes o e s t u d i o s p r e v i s t o s en l o s proyectos de resolución se 
consideraban p a r t i d a s no periódicas y figurarán como t a l e s en e l esbozo y en e l 
proyecto de presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1990-1991. 

10. La Comisión C o n s u l t i v a observa, de l a l e c t u r a d e l párrafo б de l a exposición 
d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/46), que l a propuesta de c e l e b r a r en Ginebra 
l a s reuniones d e l grupo de expertos c a l i f i c a d o s mencionado en e l proyecto de 
resolución A contenido en e l documento A/43/855 constituiría una excepción a l 
párrafo 4 de l a sección I de l a resolución 40/243 de 18 de diciembre de 1985, 
de l a Asamblea Gener a l , según l a c u a l l o s órganos de l a s Naciones Unidas se 
reunirán en sus r e s p e c t i v a s sedes e s t a b l e c i d a s . En e l párrafo 6 d e l documento 
A/C.5/43/46/Add.1, e l Comité de C o n f e r e n c i a s recomienda que l a Asamblea a u t o r i c e 
una excepción a l párrafo 4 de l a sección I de su resolución 40/243, a f i n de que e l 
grupo de s e i s expertos c a l i f i c a d o s pueda r e u n i r s e en Ginebra. 

Notas 

1/ Véase Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea Gener a l , cuadragésimo primer 
período de s e s i o n e s . Suplemento No. 49 (A/41/49). 
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DOCUMENTO A/43/7/Adâ.lO 

Undécimo informe 

E s t a b l e c i m i e n t o de un s i s t e m a integrado de información sobre gestión: 
es t i m a c i o n e s r e v i s a d a s para l a sección 28 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[2 de diciembre de 1988] 

1. La Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto ha 
examinado e l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/24) en e l que éste p r e s e n t a 
e s t i m a c i o n e s r e v i s a d a s p a r a l a sección 28A ( O f i c i n a d e l S e c r e t a r i o General Adjunto 
de Administración y Gestión) d e l presupuesto por programas p a r a e l 
b i e n i o 1988-1989, r e l a t i v o a su petición de que se e s t a b l e z c a un s i s t e m a integrado 
de información sobre gestión en e l Departamento de Administración y Gestión. 
Durante e l examen que h i z o de e s t a cuestión, l a Comisión C o n s u l t i v a se reunió 
con r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , quienes l e proporcionaron información 
suplementaria. 

2. E l S e c r e t a r i o General ha estimado e l costo t o t a l de l a ejecución de l a f a s e I 
d e l proyecto d e l s i s t e m a integrado, que duraría t r e s años y medio (1989 a 1992), en 
31.593.500 dólares a l a s t a s a s de 1988. Sobre l a base de un p l a n mixto de 
financiación ( e l 65,1% con cargo a l presupuesto o r d i n a r i o , e l 7,4% con cargo a l a s 
a c t i v i d a d e s de mantenimiento de l a paz y e l 27,5% con cargo a l a cuenta e s p e c i a l 
para g a s t o s de apoyo a l o s programas), él c a l c u l a en 20.567.400 dólares l a 
proporción d e l costo de ejecución de l a f a s e I d e l proyecto que se financiaría con 
cargo a l presupuesto o r d i n a r i o . De e s a c a n t i d a d habría que consignar 
6.204.200 dólares pa r a 1989, en tanto que dentro de l o s proyectos de presupuesto 
por programas p a r a l o s b i e n i o s 1990-1991 y 1992-1993 se solicitarían l a s sumas de 
11.786.900 y 2.576.300 dólares, respectivamente ( i b i d . , párrs. 50 a 5 2 ) . A l mismo 
tiempo, e l S e c r e t a r i o General m a n i f i e s t a su intención de buscar c o n t r i b u c i o n e s 
v o l u n t a r i a s p a r a e l s i s t e m a integrado ( i b i d . , párr. 5 3 ) . En relación con e s t o , e l 
S e c r e t a r i o General a f i r m a que t a l e s c o n t r i b u c i o n e s de r e c i b i r s e , se utilizarán, 
"no p a r a ampliar e l a l c a n c e d e l s i s t e m a integrado, s i n o en l u g a r de l o s fondos 
pr o v e n i e n t e s d e l presupuesto o r d i n a r i o , l a s a c t i v i d a d e s de mantenimiento de l a paz 
y l a cuenta e s p e c i a l de gastos de apoyo a l o s programas". 

3. En l a introducción de su informe e l S e c r e t a r i o General i n d i c a que l a forma de 
presentación y l o s c r i t e r i o s d e l documento así como l a información contenida en e l 
mismo se basan en l a s recomendaciones contenidas en e l informe i n i c i a l presentado 
por l a Comisión C o n s u l t i v a a l a Asamblea General a c e r c a de e s t a cuestión 1/. T r a s 
resumir l a s razones fundamentales que l l e v a r o n a e l a b o r a r l a propuesta sobre e l 
sis t e m a integrado (A/C.5/43/24, párrs. 2 y 3 ) , e l S e c r e t a r i o General señala que e l 
programa de acción esbozado en su informe está basado en e l análisis d e l diseño y 
l a ejecución d e l proyecto que prepararon c o n s u l t o r e s externos contratados con e s t e 
f i n ( i b i d . , párr. 4 ) . 

4. En l a sección I I de su informe, e l S e c r e t a r i o General a n a l i z a l a s 
i n s u f i c i e n c i a s y l i m i t a c i o n e s fundamentales de l o s siste m a s de información 
computadorizada que u t i l i z a n actualmente l a s Naciones Unidas p a r a t a r e a s de 
administración y gestión y expone l a s r e p e r c u s i o n e s que entraña e l no a f r o n t a r a 
tiempo y de manera coordinada l o s problemas i d e n t i f i c a d o s . A l mismo tiempo señala 
que, a l examinar e s t o s problemas, hay que tener en cuenta que l o s s i s t e m a s 
e x i s t e n t e s fueron d e s a r r o l l a d o s en e l decenio de 1970 y que su capacidad e s t a b a 
l i m i t a d a por l a tecnología de que se disponía en ese entonces ( i b i d . , párr. 1 3 ) . 
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5. Hechas e s t a s o b s e r v a c i o n e s , l a conclusión a que l l e g a e l S e c r e t a r i o General 
r e s p e c t o de l a e f i c i e n c i a de l o s 22 siste m a s independientes de información 
computadorizada que se u t i l i z a n actualmente en e l campo de l a administración y l a 
gestión es que "muchos ... r e q u i e r e n l o s mismos datos y, por l o tanto, se 
superponen p a r c i a l m e n t e . Dichos sist e m a s proporcionan un apoyo l i m i t a d o a l a s 
funciones a d m i n i s t r a t i v a s de l a Organización. Emplean un n i v e l de procesamiento de 
datos e q u i v a l e n t e a l que e s t a b a en uso g e n e r a l i z a d o hace dos decenios. S i b i e n con 
e l t r a n s c u r s o de l o s años se ha t r a t a d o de mejorar y modernizar esos s i s t e m a s , 
prácticamente no se j u s t i f i c a apoyar y mantener esos s i s t e m a s anticuados cuando se 
c o n s i d e r a e l n i v e l de a s i s t e n c i a automatizada que proporcionan" ( i b i d . , párr. 5 ) . 
Además, a e s t o s problemas hay que añadir e l " d e s a r r o l l o fragmentario de sistemas 
diseñados pa r a s a t i s f a c e r necesidades f u n c i o n a l e s i n d i v i d u a l e s s i n tener 
s u f i c i e n t e m e n t e en cuenta l o s b e n e f i c i o s de l a integración" ( i b i d . , párr. 7 ) , 
problemas que se ven agravados por " l a fragmentación a d i c i o n a l de siste m a s 
a d m i n i s t r a t i v o s y de gestión causada por e l hecho de que d i v e r s a s o f i c i n a s de l a 
Sede y f u e r a de l a Sede hayan d e s a r r o l l a d o e i n s t a l a d o sus propios s i s t e m a s 
l o c a l e s " ( i b i d . , párr. 8 ) . En e l informe se c i t a n v a r i o s ejemplos para i l u s t r a r 
e s t a apreciación. E l S e c r e t a r i o General concluye que " l o s s i s t e m a s de apoyo 
a d m i n i s t r a t i v o de l a s Naciones Unidas son fragmentarios y y a no s a t i s f a c e n l a s 
necesidades de l a Organización. La Organización n e c e s i t a una base de datos 
c o l e c t i v a c o n s o l i d a d a con información a c t u a l i z a d a , coherente y f i a b l e , de fácil 
acceso y conducente a una mayor e f i c i e n c i a y p r o d u c t i v i d a d " ( i b i d . , párr. 1 1 ) . 

6. En l a sección I I I de su informe, e l S e c r e t a r i o General expone e l a l c a n c e d e l 
proyecto propuesto de e s t a b l e c i m i e n t o d e l s i s t e m a integrado, en p a r t i c u l a r l o s 
o b j e t i v o s de s u diseño y l o s b e n e f i c i o s que se obtendrían con t a l s i s t e m a . 

7. La sección IV d e l informe d e l S e c r e t a r i o General está d i v i d i d a en cuatr o 
s u b s e c c i o n e s que d e t a l l a n l a s e s f e r a s de a p l i c a c i o n e s d e l s i s t e m a integrado 
propuesto; e l p e r f i l d e l s i s t e m a ; l a selección de una configuración c e n t r a l i z a d a o 
d e s c e n t r a l i z a d a d e l s i s t e m a ; y l a s p o s i b i l i d a d e s p a r a d e s a r r o l l a r l o y ponerlo en 
marcha. En e l párrafo 18 d e l informe se enumeran un t o t a l de 15 e s f e r a s de 
a p l i c a c i o n e s d e l s i s t e m a integrado propuesto. La característica fundamental d e l 
p e r f i l d e l s i s t e m a d e s a r r o l l a d o posteriormente es que "con pocas excepciones, cada 
uno de l o s 15 componentes d e f i n i d o s serán compatibles e n t r e sí", ( i b i d . , 
párr. 19 a ) ) e s t o e s , e l si s t e m a será un s i s t e m a plenamente integrado. E l 
S e c r e t a r i o General ha optado por una configuración d e s c e n t r a l i z a d a para e l si s t e m a 
integrado, cuyas p r i n c i p a l e s características y v e n t a j a s se exponen en l o s 
párrafos 22 y 24 d e l informe. Después de a n a l i z a r l a s t r e s p o s i b i l i d a d e s básicas a 
l a s que puede r e c u r r i r l a Organización pa r a d e s a r r o l l a r y poner en marcha e l 
sist e m a , a saber, u t i l i z a r programas informatizados c o m e r c i a l e s , d e s a r r o l l a r un 
si s t e m a integrado "a medida" o u t i l i z a r l o s programas modernos de que y a se dispone 
en e l s i s t e m a de l a s Naciones Unidas, e l S e c r e t a r i o General ha e l e g i d o l a t e r c e r a 
p o s i b i l i d a d por l a s razones expuestas en l o s párrafos 26 a 32 de su informe. 

8. La ejecución d e l proyecto propuesto de un s i s t e m a integrado se expone en 
l o s párrafos 33 a 39 d e l informe d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l . Según l o p r e v i s t o , 
" l a ejecución se llevará a cabo mediante un proyecto formulado p a r a l o g r a r l a 
ejecución sistemática d e l sistema integrado de información de gestión, en primer 
l u g a r en l a Sede y luego en cada o f i c i n a r e g i o n a l " ( i b i d . , párr. 3 4 ) . La ejecución 
se haría en t r e s f a s e s : "La primera consistiría en diseñar y a p l i c a r l o s módulos 
que constituirán e l núcleo f u n c i o n a l d e l si s t e m a integrado y l o s módulos que 
servx'án de e n l a c e con l o s sistemas e x i s t e n t e s . En l a f a s e I I se construirían 
módulos cuya e x i s t e n c i a y u t i l i d a d dependerán d e l diseño y aplicación de l o s 
módulos c o n s t r u i d o s en l a f a s e I . La f a s e I I I consistiría en diseñar y a p l i c a r l o s 
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módulos que dependerán muy poco de elementos ajenos a su p r o p i a e s f e r a de 
aplicación" ( i b i d . , párr. 3 6 ) . En l o s apartados a) a z) у aa) а ее) d e l párrafo 39 
d e l informe se d e s c r i b e n l a s a c t i v i d a d e s p r i n c i p a l e s que se llevarían a cabo para 
d e s a r r o l l a r y e j e c u t a r l a f a s e I . 

9. En l a sección V I I I , de su informe, e l S e c r e t a r i o General concluye previendo, 
e n t r e o t r a s c o s a s , que l a instalación de un s i s t e m a integrado de información sobre 
gestión "modificará radicalmente l a forma en que l a Organización g e s t i o n a y e j e c u t a 
sus funciones a d m i n i s t r a t i v a s " ; aportará aumentos c o n s i d e r a b l e s de l a p r o d u c t i v i d a d 
que, "tanto en e l Departamento de Administración y Gestión como en todas l a s 
o f i c i n a s e j e c u t i v a s y a d m i n i s t r a t i v a s a s o c i a d a s de todas l a s l o c a l i d a d e s , 
producirán mayores economías que l a s que se p i e n s a obtener de l a reducción de 
puestos en c u r s o " ; y proporcionará a l a gestión "herramientas de análisis y 
sis t e m a s de apoyo de l a s d e c i s i o n e s que mejorarán l a adopción de d e c i s i o n e s " . 

Observaciones y recomendaciones de l a Comisión C o n s u l t i v a 

10. Contestando a preguntas que h i z o l a Comisión C o n s u l t i v a , r e p r e s e n t a n t e s d e l 
S e c r e t a r i o General m a n i f e s t a r o n que una de l a s razones p r i n c i p a l e s p a r a que se 
p r o p u s i e r a e l e s t a b l e c i m i e n t o de un s i s t e m a integrado de información sobre gestión 
en l a e s f e r a de l a administración y l a gestión e r a que, comparándolos con l o s 
sistema s de t r a t a m i e n t o de datos y a i n s t a l a d o s p a r a apoyar l a s a c t i v i d a d e s de 
l a Organización en l a s e s f e r a s de l a estadística, l a economía y l o s s e r v i c i o s de 
c o n f e r e n c i a s , l o s s i s t e m a s u t i l i z a d o s actualmente en l a e s f e r a de l a gestión se 
habían quedado a n t i c u a d o s . La Comisión C o n s u l t i v a reconoce que l a Secretaría debe 
mejorar sus s i s t e m a s de información en l a e s f e r a de l a administración y l a gestión 
a f i n de mejorar su capacidad de gestión y c o n t r o l p a r a atender l a s necesidades 
a c t u a l e s y l a s f u t u r a s . La Comisión acepta también que, de e s t a b l e c e r s e e l s i s t e m a 
integrado p r e v i s t o , cambiaría considerablemente l a forma en que l a Organización 
l l e v a a cabo sus t a r e a s a d m i n i s t r a t i v a s y de gestión. A l mismo tiempo, l a Comisión 
a d v i e r t e que l a simple introducción de una tecnología nueva no permitirá a l c a n z a r 
l o s o b j e t i v o s buscados s i no va acompañada de una dirección c l a r a en e l campo de l a 
gestión que u t i l i c e l o mejor p o s i b l e l a capacidad de análisis que e s a s innovaciones 
tecnológicas pueden a p o r t a r . Hechas e s t a s o b s e r v a c i o n e s , y teniendo en cuenta l a 
información contenida en l o s párrafos 5 a 13 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General, 
así como l a información suplementaria que han proporcionado l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l , l a Comisión C o n s u l t i v a e s t i m a que éste ha presentado un 
diagnóstico r e a l i s t a de l o s problemas a c t u a l e s d e l tr a t a m i e n t o de datos en l a 
e s f e r a de l a administración y l a gestión y ha dado argumentos convincentes p a r a 
e s t a b l e c e r un s i s t e m a integrado de información sobre gestión en d i c h a e s f e r a . 

11. La Comisión C o n s u l t i v a observa que e l d e s a r r o l l o d e l a l c a n c e , l o s componentes 
y l a s características d e l sis t e m a propuesto, que será un s i s t e m a plenamente 
integrado, se ha hecho basándose en l o s análisis preparados por c o n s u l t o r e s 
externos contratados con ese f i n (véanse l o s párrafos 3, 7 y 8 s u p r a ) . La Comisión 
observa también que e l S e c r e t a r i o General d i c e , en e l párrafo 36 de su informe, 
que, "aunque p u d i e r a p a r e c e r e x c e s i v o e l t r a b a j o que exigirá l a f a s e I en 
comparación con l a s o t r a s dos, hay que señalar que l a f i n a l i d a d de l a s f a s e s I I y 
I I I será e s t a b l e c e d funciones a d i c i o n a l e s , en tanto que l a f a s e I comprenderá e l 
diseño d e t a l l a d o y l a elaboración d e l marco g e n e r a l d e l s i s t e m a integrado". En 
relación con e s t o , l a Comisión señala que l a información proporcionada en l a 
subsección A de l a sección IV d e l informe d e l S e c r e t a r i o General sobre l a s 
15 e s f e r a s de a p l i c a c i o n e s enumeradas en m a t e r i a de administración y gestión es 
d e f i c i e n t e , ya que no i n d i c a con e x a c t i t u d qué módulos, dentro de cada una de esas 
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e s f e r a s de a p l i c a c i o n e s , se ejecutará en l a s f a s e s I , I I y I I I d e l proyecto. 
A petición de l a Comisión, r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General proporcionaron 
información su p l e m e n t a r i a en l a que d i e r o n d e t a l l e s a c e r c a de l a s 15 e s f e r a s de 
a p l i c a c i o n e s en m a t e r i a de administración y gestión escogidas para e l s i s t e m a 
i n t e g r a d o , de l a a r q u i t e c t u r a propuesta para e l s i s t e m a y de l o s módulos 
componentes de l a s f a s e s I , I I y I I I . 

12. A l a v i s t a de l a información suplementaria que se l e proporcionó, l a Comisión 
observa que l a f a s e I durará t r e s años y medio, desde comienzos de 1989 h a s t a 
mediados de 1992. Las f a s e s I I y I I I abarcarán e l período comprendido e n t r e 
mediados de 1992 y f i n a l e s d e l año 1993. En consecuencia, se ha supuesto que se 
tardará c i n c o años en terminar todo e l proyecto. Se prevé que a l f i n a l de l a 
f a s e I d e l proyecto se habrá terminado de d e s a r r o l l a r y e j e c u t a r todos l o s módulos 
componentes con res p e c t o a sólo una de l a s e s f e r a s de a p l i c a c i o n e s ( s e g u r o s ) , a l a 
vez que se continuará trabajando en e l d e s a r r o l l o de 11 de l a s e s f e r a s de 
a p l i c a c i o n e s . En s e i s de l a s e s f e r a s de a p l i c a c i o n e s (gestión de programas, 
r e c u r s o s humanos, compras e i n v e n t a r i o , v i a j e s y t r a n s p o r t e s , gestión f i n a n c i e r a , y 
e v a l u a c i o n e s y auditorías), e l d e s a r r o l l o y ejecución de todos l o s módulos 
componentes se efectuarán a l o l a r g o de l a s t r e s f a s e s d e l proyecto. En e l caso de 
o t r a s c u a t r o e s f e r a s de a p l i c a c i o n e s (clasificación de puestos, gestión c o m e r c i a l , 
cuentas p e r s o n a l e s y nómina de pagos), se prevé que e l d e s a r r o l l o y ejecución de 
sus módulos componentes se llevarán a cabo durante dos de l a s f a s e s d e l proyecto 
( f a s e s I y I I o f a s e s I y I I I ) . En una de l a s e s f e r a s de aplicación (gestión de 
ex p e n d i e n t e s ) , e l d e s a r r o l l o y ejecución de sus módulos componentes se efectuarán 
durante l a s f a s e s I I y I I I . En cuanto a l a s t r e s e s f e r a s r e s t a n t e s de a p l i c a c i o n e s 
(gestión de b i e n e s , seguridad y v i g i l a n c i a , y correspondencia y comunicaciones), e l 
d e s a r r o l l o y ejecución de sus módulos componentes se llevarán a cabo durante l a 
f a s e I I I d e l proyecto únicamente. Representantes d e l S e c r e t a r i o General 
m a n i f e s t a r o n también que e l d e s a r r o l l o de l a s f a s e s I I y I I I dependería de l a 
e x p e r i e n c i a que se a d q u i r i e r a durante e l d e s a r r o l l o y ejecución de l a f a s e I d e l 
proyecto. 

13. A l a v i s t a de l a s razones expuestas por e l S e c r e t a r i o General en l a s 
subsecciones С y D de l a sección IV de su informe, l a Comisión C o n s u l t i v a está de 
acuerdo con l a decisión de escoger una configuración d e s c e n t r a l i z a d a p a r a e l 
s i s t e m a i n tegrado y de u t i l i z a r l o s programas informáticos y a e x i s t e n t e s en e l 
si s t e m a de l a s Naciones Unidas (véase e l párrafo 7 s u p r a ) . 

14. En l a sección VI de su informe e l S e c r e t a r i o General ha estimado e l costo de 
l a ejecución de l a f a s e I (1989 a mediados de 1992) d e l proyecto de s i s t e m a 
integrado en 31.593.500 dólares a l a s t a s a s de 1988, suma que se financiaría con 
fondos p r o v e n i e n t e s de todas l a s f u e n t e s . En opinión de l a Comisión, l a discusión 
de l o s aspectos f i n a n c i e r o s d e l proyecto habría sido más fácil s i e l S e c r e t a r i o 
General h u b i e r a indicado también e l costo estimado de l a ejecución de l a s f a s e s I I 
у I I I (mediados de 1992 a f i n a l e s de 1993) d e l proyecto, ya que t a l información 
daría una i d e a más completa de su costo g l o b a l t o t a l . Contestando a preguntas que 
h i z o l a Comisión a e s t e r e s p e c t o , r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General 
m a n i f e s t a r o n que e l costo g l o b a l de l a s f a s e s I I у I I I se había estimado en 
9.301.000 dólares. Por c o n s i g u i e n t e , p a rtiendo d e l supuesto de que todo e l 
proyecto ( f a s e s I a I I I ) se e j e c u t a r a en c i n c o años (1989 a 1993), e l costo 
estimado t o t a l se elevaría a 40.894.500 dólares a l a s t a s a s de 1988 (31.593.500 más 
9.301.000 dólares). S i n embargo, en tanto que l o s r e c u r s o s que se necesitarían 
durante l a f a s e I se destinarían a s u f r a g a r e l equipo externo de d e s a r r o l l o técnico 
d e l s i s t e m a , l a adquisición de máquinas, programas informáticos y t e r m i n a l e s , e l 
p e r s o n a l de l a s Naciones Unidas a d s c r i t o a l equipo d e l proyecto y l o s 
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c o r r e s p o n d i e n t e s g a s t o s de v i a j e , l o s r e c u r s o s estimados n e c e s a r i o s p a r a e j e c u t a r 
l a s f a s e s I I y I I I se destinarían enteramente a s u f r a g a r l a continuación de l a 
labor d e l equipo externo de d e s a r r o l l o técnico d e l s i s t e m a y d e l p e r s o n a l de l a s 
Naciones Unidas a d s c r i t o a l equipo d e l proyecto y l o s c o r r e s p o n d i e n t e s gastos de 
v i a j e . 

15. A l examinar e s t a s e s t i m a c i o n e s de l o s c o s t o s , l a Comisión C o n s u l t i v a planteó 
una s e r i e de c u e s t i o n e s y solicitó que r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General l e 
d i e r a n l a s r e s p u e s t a s oportunas. En primer l u g a r , l a Comisión pidió que se l e 
a c l a r a s e e l c r i t e r i o claramente " i n c r e m e n t a l " adoptado p a r a e l a b o r a r l a s 
es t i m a c i o n e s de l o s c o s t o s de l a f a s e I d e l proyecto ( es d e c i r , que parecía que se 
había tenido muy poco o nada en cuenta l a c a n t i d a d de r e c u r s o s que se consignan 
normalmente dentro de l a sección 28 d e l presupuesto por programas p a r a adquisición, 
sustitución o mantenimiento de equipo informático). Además, en e l documento 
A/C.5/43/24 apenas se abordaban l o s e f e c t o s que tendrían sobre l a s necesidades 
p r e s u p u e s t a r i a s f u t u r a s l o s aumentos de l a p r o d u c t i v i d a d d e l p e r s o n a l y l a s mejoras 
de l a administración y gestión que se esperaba obtener con l a ejecución d e l 
proyecto d e l s i s t e m a i n t e g r a d o . En segundo l u g a r , l a Comisión pidió que se l e 
e x p l i c a r a de qué base se había p a r t i d o p a r a proponer que l a f a s e I d e l proyecto d e l 
si s t e m a integrado se e j e c u t a r a en t r e s años y medio. En relación con e s t o l a 
Comisión pidió que se l e proporcionaran más datos sobre l a s cons e c u e n c i a s 
a d m i n i s t r a t i v a s y f i n a n c i e r a s de l a decisión de prolongar l a ejecución de l a f a s e I 
por un período de c i n c o o s e i s años. 

16. Con r e s p e c t o a l a primera pregunta de l a Comisión, l o s r e p r e s e n t a n t e s 
d e l S e c r e t a r i o General manifestaron que pa r a p r e p a r a r l a s e s t i m a c i o n e s de l o s 
costos que se habían sometido se había tenido plenamente en cuenta l a nec e s i d a d de 
mantener l o s si s t e m a s e x i s t e n t e s mientras se d e s a r r o l l a b a e l s i s t e m a integrado, 
así como l a ne c e s i d a d de que l o s sistem a s antiguos y e l nuevo fu n c i o n a r a n 
simultáneamente durante l a s f a s e s de ensayo. Se consideró que, pa r t i e n d o de e s a 
base, no sería p o s i b l e r e a s i g n a r gradualmente e l p e r s o n a l que t r a b a j a b a en l o s 
sistema s e x i s t e n t e s p a r a reemplazar a l p e r s o n a l que f u e r a a d s c r i t o a l s i s t e m a 
integrado. Señalaron también que, aunque se había c a l c u l a d o que l o s que 
utilizarían e l s i s t e m a integrado necesitarían 2.000 t e r m i n a l e s , l a s e s t i m a c i o n e s de 
l o s c o s t o s propuestas preveían l a adquisición de sólo 1.000 t e r m i n a l e s , basándose 
en que pa r a e l r e s t o se utilizarían t e r m i n a l e s e x i s t e n t e s que fu e r a n compatibles 
o se adquirirían t e r m i n a l e s con cargo a l o s r e c u r s o s consignados normalmente 
en e l presupuesto por programas para adquisición y sustitución de computadoras 
(véase también e l documento A/C.5/43/24, párr. 4 6 ) . Los r e p r e s e n t a n t e s d e l 
S e c r e t a r i o General m a n i f e s t a r o n también su opinión de que por e l momento sería 
prematuro y engañoso por su p a r t e i n t e n t a r c i f r a r con c i e r t o d e t a l l e l a s p o s i b l e s 
consecuencias p r e s u p u e s t a r i a s de l o s b e n e f i c i o s que se esperaba obtener con e l 
si s t e m a i n t e g r a d o . 

17. En r e s p u e s t a a l a segunda pregunta de l a Comisión, l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l 
S e c r e t a r i o General d i j e r o n que, además de l a s c o n s i d e r a c i o n e s f i n a n c i e r a s , l a razón 
p r i n c i p a l de que se h u b i e r a propuesto que l a f a s e I d e l proyecto d e l s i s t e m a 
integrado se e j e c u t a r a en un período de t r e s años y medio había sido l a nec e s i d a d 
de mantener e l interés y apoyo que había despertado e l proyecto en todos l o s 
f u n c i o n a r i o s i n t e r e s a d o s . En su opinión, e l elemento c l a v e p a r a p e r s u a d i r a l a s 
d i s t i n t a s unidades de l a Secretaría para que o l v i d a r a n sus i n t e r e s e s p a r t i c u l a r e s 
inmediatos, así como pa r a c o n q u i s t a r y mantener e l apoyo d e l p e r s o n a l , había sido 
l a p e r s p e c t i v a de contar con un sis t e m a nuevo y l a s v e n t a j a s que se esperaba s a c a r 
de él en un período de tiempo razonable. 
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18. Con r e s p e c t o a l a s consecuencias f i n a n c i e r a s de prolongar l a ejecución de l a 
f a s e I d e l proyecto por un período de c i n c o o s e i s años, l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l 
S e c r e t a r i o General m a n ifestaron a l a Comisión que l a s e s t i m a c i o n e s presentadas en 
l a sección VI d e l documento A/C.5/43/24 para l a adquisición de máquinas y programas 
informáticos y pa r a v i a j e s de l o s miembros de l o s equipos d e l proyecto no 
cambiarían. La estimación de l o s r e c u r s o s n e c e s a r i o s para l a adquisición de 
t e r m i n a l e s sería menor, basándose en l a hipótesis de que con l o s r e c u r s o s 
s o l i c i t a d o s normalmente en e l proyecto de presupuesto por programas para adquisición 
y sustitución de equipo informático se podría comprar un número mayor de t e r m i n a l e s 
que l o s 1.000 cuya adquisición se había propuesto a d q u i r i r . En cambio, e l costo y 
e l número de días de t r a b a j o d e l equipo de d e s a r r o l l o técnico d e l s i s t e m a serían 
mayores, y a que habría que contar con l a colaboración de e s t e equipo durante todo 
e l tiempo que durase e l proyecto, c u a l q u i e r a que fuese e l p l a z o que se f i j a r a para 
e j e c u t a r l o . Asimismo, surgirían costos suplementarios con res p e c t o a l p e r s o n a l de 
l a s Naciones Unidas a d s c r i t o a l equipo d e l proyecto a causa de l a ne c e s i d a d antes 
manifestada de mantener l o s siste m a s e x i s t e n t e s mientras se d e s a r r o l l a b a e l sistema 
integrado y de l a ne c e s i d a d de que l o s siste m a s antiguos y e l nuevo funcion a r a n 
simultáneamente durante l a s f a s e s de ensayo. Basándose en e s t o , l o s r e p r e s e n t a n t e s 
d e l S e c r e t a r i o General c a l c u l a r o n que, en e l supuesto de que l a ejecución de l a 
f a s e I d e l proyecto d e l s i s t e m a integrado d u r a r a c i n c o o s e i s años, e l costo 
estimado t o t a l a l a s t a s a s de 1988 sería de 35.699.000 y 38.150.700 dólares 
respectivamente, en comparación con e l costo estimado t o t a l de 31.593.500 dólares 
par a un período de t r e s años y medio. 

19. La Comisión C o n s u l t i v a reconoce que está j u s t i f i c a d a l a opinión de l a 
Secretaría a c e r c a de l a necesidad de mantener e l interés por e l proyecto (véase 
e l párrafo 17 s u p r a ) . A l mismo tiempo, teniendo en cuenta l a s observaciones 
formuladas en l o s párrafos 20 a 24 i n f r a , a l a Comisión no l e han convencido d e l 
todo l a s o t r a s e x p l i c a c i o n e s dadas por l a Secretaría (véanse l o s párrafos 16 y 18 
supra) a c e r c a d e l costo estimado de l a f a s e I d e l proyecto d e l s i s t e m a integrado. 

20. Como se i n d i c a en e l párrafo 41 d e l documento A/C.5/43/24, l a c i f r a 
de 13.325.000 dólares en que e l S e c r e t a r i o General ha estimado e l costo d e l equipo 
de d e s a r r o l l o técnico d e l s i s t e m a se basa en que e s t e equipo trabajará en t o t a l 
13.325 días, con un costo de 1.000 dólares por día de t r a b a j o , durante l a f a s e I 
d e l proyecto. Contestando a l a pregunta que l e s h i z o l a Comisión C o n s u l t i v a a c e r c a 
de e s t e punto, l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General m a n i f e s t a ro n que l a 
estimación de 1.000 dólares por día de t r a b a j o e s t a b a basada en un promedio de l o s 
cos t o s estimados por l a s empresas c o n s u l t o r a s que habían sometido p r o p o s i c i o n e s 
para e l análisis p r e l i m i n a r d e l s i s t e m a integrado, c o s t o s que o s c i l a b a n e n t r e l o s 
440 y l o s 1.300 dólares por día de t r a b a j o . A e s t e r e s p e c t o , l a Comisión 
C o n s u l t i v a señala que, cuando se adjudique e l c o n t r a t o por concurso público, l a 
suma que se gastaría efectivamente por e s t e concepto debería s e r menor que l a 
estimada actualmente. En cuanto a l número estimado de días de t r a b a j o , l a c i f r a 
r e a l también podría v a r i a r en función de l a e x p e r i e n c i a . 

21. Los párrafos 42 a 44 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/24) 
contienen l a s e s t i m a c i o n e s de l o s r e c u r s o s que se necesitarán pa r a a d q u i r i r 
máquinas (3.312.000 dólares), programas informáticos d e l s i s t e m a o p e r a t i v o 
(1.530.000 dólares) y programas informáticos d e l s i s t e m a de gestión de l a s bases 
de datos (1.470.000 dólares). Teniendo en cuenta l a t e n d e n c i a g e n e r a l a l a 
disminución de l o s p r e c i o s de l a s máquinas en e l mercado y l a s economías que 
podrían obtenerse por a d q u i r i r una gran c a n t i d a d de máquinas y programas 
informáticos, l a Comisión cr e e que se pueden hacer economías en e s t a s p a r t i d a s . 
En e l párrafo 46 de su informe, e l S e c r e t a r i o General c a l c u l a que l o s que 
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utilizarán e l s i s t e m a integrado necesitarán un t o t a l de 2.000 t e r m i n a l e s y propone 
que l a adquisición de 1.000 t e r m i n a l e s , con un costo t o t a l de 3,5 m i l l o n e s de 
dólares, se f i n a n c i e con cargo a l presupuesto d e l proyecto. En relación con e s t o , 
l a Comisión C o n s u l t i v a observa que no está d e l todo c l a r o en qué se ha basado e l 
S e c r e t a r i o General p a r a e s t i m a r que se necesitarán 2.000 t e r m i n a l e s . 

22. E l S e c r e t a r i o General ha estimado en 3,5 m i l l o n e s de dólares l o que costará a 
l a s Naciones Unidas, dependiendo de l o que se acuerde en l a s f u t u r a s n e g o c i a c i o n e s , 
a d q u i r i r l o s programas informáticos e x i s t e n t e s de l a Organización de l a s Naciones 
Unidas p a r a l a A g r i c u l t u r a y l a Alimentación (FAO). En relación con e s t o e l 
S e c r e t a r i o General m a n i f i e s t a que " l a suma que se pague efe c t i v a m e n t e y l a s 
co n d i c i o n e s en que se haga ese pago serán sometidas a l a Comisión C o n s u l t i v a en 
Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto" ( i b i d . , párr. 4 5 ) . Respondiendo a l a s 
preguntas que l e s h i z o l a Comisión l o s r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General 
d i j e r o n que l a suma propuesta r e p r e s e n t a b a algo más de l a mitad de l o s gastos 
d i r e c t o s que había tenido que hacer l a FAO pa r a d e s a r r o l l a r su s i s t e m a . Asimismo 
l o s r e p r e s e n t a n t e s d i j e r o n que se preveía que l a FAO utilizaría l a suma que l e 
pagaran l a s Naciones Unidas para ampliar y p e r f e c c i o n a r su s i s t e m a y que 
posteriormente l a FAO compartiría con l a s Naciones Unidas l o s r e s u l t a d o s de todo 
adelanto que se h i c i e r a a ese r e s p e c t o . La Comisión C o n s u l t i v a a c e p t a que estaría 
j u s t i f i c a d o reembolsar a l a FAO una p a r t e de l o s gastos que ha efectuado para 
d e s a r r o l l a r su s i s t e m a . A l mismo tiempo l a Comisión t i e n e c i e r t a s r e s e r v a s que 
formular a l a c i f r a propuesta. En e s t a s c o n d i c i o n e s , l a Comisión e s p e r a que, 
cuando concluyan l a s negociaciones e n t r e l a s Naciones Unidas y l a FAO, l a suma 
e f e c t i v a que paguen l a s Naciones Unidas a l a FAO por comprarle l o s programas de su 
si s t e m a informático será menor que l a estimación p r o v i s i o n a l de 3,5 m i l l o n e s de 
dólares dada por e l S e c r e t a r i o G e n e r a l . Además, puesto que todavía no han 
conclu i d o e s a s n e g o c i a c i o n e s , l a Comisión opina que en l a s o l i c i t u d de consignación 
de un crédito suplementario en 1989 pa r a e l proyecto no debería haberse i n c l u i d o 
una consignación p a r a pagar a q u e l l a suma a l a FAO, s i n o que ésta debería 
s o l i c i t a r s e como p a r t e de l o s r e c u r s o s que se necesitarán p a r a e l proyecto en 1990 
y p r e s e n t a r s e j u n t o con l a s propuestas d e l S e c r e t a r i o General sobre e l presupuesto 
por programas p a r a e l b i e n i o 1990-1991. 

23. L a c i f r a de 4.836.500 dólares en que estima e l S e c r e t a r i o General e l costo 
d e l p e r s o n a l de l a s Naciones Unidas a d s c r i t o a l equipo d e l proyecto se destinaría a 
c o n t r a t a r e l p e r s o n a l supernumerario n e c e s a r i o p a r a s u s t i t u i r a l o s f u n c i o n a r i o s de 
l a p l a n t i l l a de l a s Naciones Unidas (1 puesto de D - l , 4 puestos de P-5 y 8 puestos 
de P-4 y 3 puestos de categoría p r i n c i p a l d e l cuadro de s e r v i c i o s g e n e r a l e s ) que 
serían l i b e r a d o s de sus funciones a c t u a l e s y trabajarían a tiempo completo en e l 
proyecto ( i b i d . . párrs. 47 y 48 y anexo). La Comisión o b j e t a e s t e c r i t e r i o , que 
supone c o n t r a t a r p e r s o n a l supernumerario para que asuma, por todo e l tiempo que 
dure l a ejecución d e l proyecto, l a s t a r e a s de l o s f u n c i o n a r i o s de p l a n t i l l a que 
serían a d s c r i t o s a l proyecto d e l s i s t e m a integrado. 

24. L a Comisión c r e e también que con una programación y combinación s e n s a t a s de 
l o s v i a j e s d e l p e r s o n a l de l a s Naciones Unidas a d s c r i t o a l proyecto se podría 
r e d u c i r l a c i f r a de 120.000 dólares en que ha estimado e l S e c r e t a r i o General e l 
costo por e s t e concepto ( i b i d . , párr. 4 9 ) . 

25. En l o s párrafos 50 y 51 de su informe e l S e c r e t a r i o General ha propuesto un 
pl a n mixto de financiación para e j e c u t a r l a f a s e I d e l proyecto d e l s i s t e m a 
integrado (65,1% con cargo a l presupuesto o r d i n a r i o , 7,4% con cargo a l a s 
a c t i v i d a d e s de mantenimiento de l a paz y 27,5% con cargo a l a cuenta e s p e c i a l para 
gastos de apoyo a l o s programas). Teniendo en cuenta una s e r i e de hechos r e c i e n t e s 
y p o s i b l e s hechos f u t u r o s que se supone ampliarán e l a l c a n c e y n i v e l de l a s 
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a c t i v i d a d e s de mantenimiento de l a paz que l l e v a a cabo l a Organización, l a 
Comisión C o n s u l t i v a e s t i m a que quizá esté subestimada l a proporción d e l costo de l a 
f a s e I d e l proyecto d e l s i s t e m a integrado que se propone se f i n a n c i e con cargo a 
l a s a c t i v i d a d e s de mantenimiento de l a paz. Asimismo, l a Comisión cr e e que se 
podría f i n a n c i a r con cargo a l a cuenta e s p e c i a l p a r a gastos de apoyo a l o s 
programas y con cargo a o t r o s r e c u r s o s e x t r a p r e s u p u e s t a r i o s una proporción d e l 
costo t o t a l d e l proyecto mayor que l a estimada. Además, l a Comisión toma nota de 
que e l S e c r e t a r i o General t i e n e l a intención de c o n t i n u a r buscando c o n t r i b u c i o n e s 
v o l u n t a r i a s p a r a e l proyecto ( i b i d . , párr. 5 3 ) , l o que podría ayudar a r e d u c i r aún 
más l o s r e c u r s o s que habría que obtener de l a s t r e s fuentes de financiación 
enumeradas, en p a r t i c u l a r d e l presupuesto o r d i n a r i o . En relación con e s t o , l a 
Comisión C o n s u l t i v a pide que e l S e c r e t a r i o General l e someta en su período de 
s e s i o n e s d e l otoño de 1989 un informe sobre e l estado de l a ejecución d e l proyecto 
d e l s i s t e m a integrado, que i n c l u y a información sobre l a s c o n t r i b u c i o n e s v o l u n t a r i a s 
r e c i b i d a s p a r a e s t e proyecto. 

26. En l o s párrafos 20 a 24 supra l a Comisión ha expuesto l a s e s f e r a s g e n e r a l e s en 
l a s que c r e e que se puede hacer economías durante l a ejecución de l a f a s e I d e l 
proyecto d e l s i s t e m a integrado. En e s t a s c o n d i c i o n e s , l a Comisión C o n s u l t i v a 
recomienda que l a Asamblea General apruebe l a ejecución, en un p l a z o de t r e s años y 
medio, de l a f a s e I d e l proyecto d e l s i s t e m a integrado, con un costo estimado t o t a l 
que no deberá exceder de 28 m i l l o n e s de dólares a l a s t a s a s de 1988. E s t o 
r e p r e s e n t a una reducción de 3.593.500 dólares con r e s p e c t o a l a estimación de 
31.593.500 dólares presentada por e l S e c r e t a r i o General en e l documento 
A/C.5/43/24. Con a r r e g l o a e s t o , l a p a r t e d e l costo de e j e c u t a r l a f a s e I d e l 
proyecto d e l s i s t e m a integrado que habría que f i n a n c i a r con cargo a l presupuesto 
o r d i n a r i o (65,1% de 28 m i l l o n e s de dólares) sería de 18.228.000 dólares. S i l a 
Asamblea General aprueba e s t a recomendación de l a Comisión, debería a u t o r i z a r s e a l 
S e c r e t a r i o General a que ad m i n i s t r e y r e p a r t a con f l e x i b i l i d a d e n t r e l o s d i v e r s o s 
capítulos de co s t o s enumerados l a suma t o t a l en dólares e s t a b l e c i d a p a r a e l 
proyecto. 

27. Con r e s p e c t o a l a suma que habría que d e s t i n a r en 1989 a l proyecto d e l sistema 
integrado con cargo a l presupuesto o r d i n a r i o , l a Comisión C o n s u l t i v a recomienda 
que se reduzca en 2.778.500 dólares e l crédito a d i c i o n a l por un importe de 
6.204.200 dólares s o l i c i t a d o por e l S e c r e t a r i o General dentro de l a sección 28A 
d e l presupuesto por programas para e l b i e n i o 1988-1989, crédito que pasaría a s e r 
de 3.425.700 dólares. La reducción recomendada de 2.778.500 dólares i n c l u y e l a 
supresión, en e s t a etapa, de 2.278.500 dólares, que r e p r e s e n t a l a proporción que se 
financiaría con cargo a l presupuesto o r d i n a r i o (65,1%> de 3,5 m i l l o n e s de dólares) 
de l a suma que tendrían que pagar l a s Naciones Unidas a l a FAO por l o s programas de 
su s i s t e m a informático que ésta l e s venda (véase e l párrafo 22 s u p r a ) . 

28. En consecuencia, l a Comisión C o n s u l t i v a recomienda a l a Asamblea General que 
apruebe un crédito a d i c i o n a l de 3.425.700 dólares dentro de l a sección 28A 
( O f i c i n a d e l S e c r e t a r i o General Adjunto de Administración y Gestión) d e l 
presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989. Además habría que consignar 
una suma de 358.400 dólares dentro de l a sección 31 ( C o n t r i b u c i o n e s d e l p e r s o n a l ) , 
que se compensaría con un aumento por l a misma c a n t i d a d dentro de l a sección 1 de 
i n g r e s o s ( I n g r e s o s por concepto de c o n t r i b u c i o n e s d e l p e r s o n a l ) . 

Notas 

1/ Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea Gener a l , cuadragésimo segundo período 
de s e s i o n e s . Suplemento No. 7A (A/42/7/Add.1 a 10), documento A/42/7/Add.6. 
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DOCUMENTO A/43/7/Add.ll 

Duodecimo informe 

Primer informe sobre l a ejecución d e l presupuesto 
por programas para e l b i e n i o 1988-1989 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[2 de diciembre de 1988] 

1. L a Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto ha 
examinado e l primer informe d e l S e c r e t a r i o General sobre l a ejecución d e l 
presupuesto por programas para e l b i e n i o 1988-1989 (A/C.5/43/30). 

2. Como se i n d i c a en e l párrafo 1 d e l informe d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , 
l a s n ecesidades r e v i s a d a s netas p a r a e l b i e n i o 1988-1989 se estiman en 
1.420.112.300 dólares, suma i n f e r i o r en 12.143.800 dólares ( 0 , 8 % ) , a l a s 
necesidades netas por un monto de 1.432.256.100 dólares aprobadas por e l 
S e c r e t a r i o General en su resolución 42/226 A y B, de 21 de diciembre de 1987. 
La disminución n e t a comprende una reducción de 12.170.100 dólares en l a s 
es t i m a c i o n e s de l o s ga s t o s y de 26.300 dólares en l a s e s t i m a c i o n e s de l o s i n g r e s o s . 

3. En e l párrafo 2 de su informe, e l S e c r e t a r i o General señala que l a s 
necesidades r e v i s a d a s "obedecen fundamentalmente a v a r i a c i o n e s en l o s t i p o s de 
cambio y en l o s e f e c t o s de l a inflación, a cambios en l o s c o s t o s c o r r i e n t e s y a 
d e c i s i o n e s de órganos normativos cuyo cumplimiento no se ha podido a p l a z a r h a s t a 
e l b i e n i o 1990-1991". En l a s s e c c i o n e s s u b s i g u i e n t e s d e l informe d e l S e c r e t a r i o 
General f i g u r a n más datos r e l a t i v o s a esos f a c t o r e s . 

4. En e l párrafo 16 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General f i g u r a l a s i g u i e n t e 
recapitulación de l o s elementos de que co n s t a l a reducción de 12.170.100 dólares en 
l a s e s t i m a c i o n e s de l o s g a s t o s : 

Dólares EE.UU. 

D e c i s i o n e s de órganos normativos 1 727 500 
Otras v a r i a c i o n e s 719 900 
A j u s t e s de l o s co s t o s c o r r i e n t e s 19 271 100 
Economías dimanadas de t i p o s de cambio más f a v o r a b l e s (43 434 700) 
Inflación 9 546 100 

Reducción neta de l o s gastos (12 170 100) 

5. En l a sección A d e l anexo I a l informe d e l S e c r e t a r i o General f i g u r a un 
resumen de l a s e s t i m a c i o n e s r e v i s a d a s por sección d e l presupuesto y por p r i n c i p a l 
f a c t o r determinante m i e n t r a s que en l a sección A d e l anexo I I f i g u r a una 
distribución de l o s aumentos o disminuciones de l a s necesidades a d i c i o n a l e s , por 
sección y por p r i n c i p a l objeto de g a s t o s . En l a sección В de ambos anexos consta 
l a información correspondiente por lu g a r de d e s t i n o . E l informe i n c l u y e también 
l o s cuadros 1 a 5, que contienen datos a d i c i o n a l e s a c e r c a de l o s t i p o s de cambio, 
l a inflación, l o s m u l t i p l i c a d o r e s d e l a j u s t e por lugar de d e s t i n o , l o s sueldos d e l 
cuadro de s e r v i c i o s g e n e r a l e s y l a s t a s a s p o r c e n t u a l e s de l o s gastos comunes de 
p e r s o n a l . 
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6. En e l párrafo 4 de su informe, e l S e c r e t a r i o General enumera l a s necesidades 
a d i c i o n a l e s , por un monto de 1.727.500 dólares, imputables a d e c i s i o n e s de órganos 
normativos, que en su mayor p a r t e corresponden a gastos r e a l i z a d o s de conformidad 
con l a resolución 42/227, de 21 de diciembre de 1987, de l a Asamblea General, 
r e l a t i v a a l o s gastos i m p r e v i s t o s y e x t r a o r d i n a r i o s para e l b i e n i o 1988-1989. 
En e l párrafo 5 d e l informe se hace r e f e r e n c i a a l aumento neto de 719.900 dólares 
co r r e s p o n d i e n t e a l a p a r t i d a " o t r o s cambios". De ese t o t a l , 308.700 dólares han 
s i d o gastados con a r r e g l o a l o d i s p u e s t o en l a resolución 42/227 y corresponden a l 
mantenimiento de l a paz y l a seguridad mientras que 230.000 dólares corresponden a 
medidas i n t e r i n s t i t u c i o n a l e s r e l a c i o n a d a s con l a seguridad, de conformidad con e l 
i n c i s o c ) d e l párrafo 1 de l a misma resolución. 

7. La Comisión C o n s u l t i v a pidió y recibió información a c e r c a de s i l a s 
necesi d a d e s i n d i c a d a s en l o s párrafos 4 y 5 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General 
correspondían únicamente a 1988 y, en l a a f i r m a t i v a , s i se preveían o t r a s 
p a r a 1989. L a Comisión recomienda que, en e l f u t u r o , se i n c l u y a información de 
e s t a índole en l o s informes sobre l a ejecución d e l presupuesto. 

8. Como se i n d i c a en e l párrafo 4 supra, e l informe consigna un aumento 
de 19.271.100 dólares por concepto de " a j u s t e s de l o s co s t o s c o r r i e n t e s " . En e l 
párrafo б d e l informe, e l S e c r e t a r i o General m a n i f i e s t a que e s a suma con s t a de 
10.133.200 dólares por concepto de a j u s t e d e l escalón medio alcanzado dentro 
de cada categoría y 9.137.900 dólares por concepto de v a r i a c i o n e s en l a t a s a 
p o r c e n t u a l de l o s gastos comunes de p e r s o n a l . Según e l párrafo 7 d e l informe, 
l a n e c e s i d a d a d i c i o n a l n e t a de 10.133.200 dólares, basada en gastos e f e c t i v o s de 
nómina en l o s primeros nueve meses de 1988, r e f l e j a un movimiento ascendente d e l 
escalón medio alcanzado en cada categoría por e l p e r s o n a l f i n a n c i a d o con fondos 
pa r a puestos de p l a n t i l l a y puestos supernumerarios. La c o n t i n u a variación de 
l o s n i v e l e s medios observada en e l b i e n i o a n t e r i o r , 1986-1987, como consecuencia 
de l a congelación de l a contratación, es r e s u l t a d o de una t a s a cuidadosamente 
c o n t r o l a d a de contratación d e l nuevo p e r s o n a l n e c e s a r i o p a r a l a transición desde 
l a p l a n t i l l a de l a consignación i n i c i a l a l o s n i v e l e s e s t a b l e c i d o s como meta para 
diciembre de 1989. 

9. En e s t e contexto, l a Comisión C o n s u l t i v a recuerda que e l S e c r e t a r i o General, 
en su primer informe sobre l a ejecución d e l presupuesto por programas p a r a 
e l b i e n i o 1986-1987 1/, incluyó una necesidad a d i c i o n a l n e t a de 4.600.000 dólares 
por concepto de a j u s t e d e l escalón medio alcanzado dentro de cada categoría. En e l 
cuadragésimo segundo período de s e s i o n e s de l a Asamblea G e n e r a l , e l S e c r e t a r i o 
G e n e r a l , en e l contexto de su informe r e l a t i v o a l o s e f e c t o s de l a inflación y de 
l a s v a r i a c i o n e s de l o s t i p o s de cambio en 1987 (nuevo cálculo de c o s t o s ) 2/, indicó 
un aumento de l a s necesidades por un monto de 19,7 m i l l o n e s de dólares por concepto 
de v a r i a c i o n e s en e l escalón medio. Según e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , " e l cambio de l o s 
n i v e l e s medios de sueldos ha sido una consecuencia s e c u n d a r i a d e l período 
prolongado de congelamiento de l a s c o n t r a t a c i o n e s que, como r e s u l t a d o de l a 
a u s e n c i a de p e r s o n a l nuevo contratado en l o s primeros e s c a l o n e s , ha determinado que 
l o s e s c a l o n e s medios de todas l a s categorías de l a Secretaría fueran más a l t o s " 3/. 

10. En r e s p u e s t a a sus indagaciones, r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General 
informaron a l a Comisión C o n s u l t i v a de que l a gran variación r e g i s t r a d a en l o s 
últimos años en e l escalón medio de cada categoría sería moderado en l o s u c e s i v o . 
A pesar de e l l o , l a Comisión C o n s u l t i v a pregunta por qué e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , en 
v i s t a de l a n e c e s i d a d de mantener c o n t r o l a d a l a contratación a f i n de que l a 
p l a n t i l l a se a j u s t a r a a l o s o b j e t i v o s f i j a d o s , no p r e v i o que l a t e n d e n c i a se 
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mantendría en 1988 y, en consecuencia, no incluyó l o s r e c u r s o s n e c e s a r i o s cuando se 
procedió a l nuevo cálculo de c o s t o s p a r a e l presupuesto por programas pa r a e l 
b i e n i o 1988-1989. 

11. Por l o tanto, l a Comisión C o n s u l t i v a i n s t a a l S e c r e t a r i o General a que 
r e c o n s i d e r e su metodología con miras a a f i n a r y mejorar sus métodos de previsión 
y presupuestación de esos aumentos. 

12. Como se i n d i c a en e l párrafo 8 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General 
(A/C.5/43/30), e l aumento de 9.137.900 dólares por concepto de gastos comunes de 
pe r s o n a l se basa en un análisis de l o s co s t o s e f e c t i v o s r e g i s t r a d o s durante e l 
b i e n i o 1986-1987 y de l a e x p e r i e n c i a de nueve meses de 1988. Habida cuenta de que 
e l análisis reveló que l o s créditos presupuestados se habían subestimado en un 2,7% 
aproximadamente, "se han a j u s t a d o l a s t a s a s para r e f l e j a r l a e x p e r i e n c i a , l a s 
e x p e c t a t i v a s por l o que se r e f i e r e a l a revisión de l a s t a s a s de aportación a l a 
C a j a de Pensiones y o t r o s cambios de derechos p r e v i s t o s " . E l S e c r e t a r i o General 
observa también que " l a s propuestas m o d i f i c a c i o n e s a l a s t a s a s incrementarían en 
9,1 m i l l o n e s de dólares aproximadamente l o s créditos para g a s t o s comunes de 
p e r s o n a l , estimados en 258,1 m i l l o n e s de dólares". 

13. En r e s p u e s t a a sus preguntas r e l a t i v a s a l a metodología pa r a l l e g a r a l monto 
de 9,1 m i l l o n e s de dólares por concepto de a j u s t e , se informó a l a Comisión 
C o n s u l t i v a de que, a d i f e r e n c i a de l a práctica a n t e r i o r , no se habían desglosado 
l o s p r i n c i p a l e s elementos de l o s ga s t o s comunes de p e r s o n a l con l o que se tenía una 
i d e a más p r e c i s a de l a s v a r i a c i o n e s en l o s c o s t o s . E s t a r e s p u e s t a no disipó por 
completo l a s i n q u i e t u d e s de l a Comisión res p e c t o a e s t a cuestión. En consecuencia, 
s i b i e n no se opondrá a l aumento, se propone examinar en e l f u t u r o l o s p r i n c i p i o s 
que r i g e n e l cálculo de l o s gastos comunes de p e r s o n a l . 

14. Las economías dimanadas de f l u c t u a c i o n e s en l o s t i p o s de cambio 
ascienden a 43.434.700 dólares, suma c o n t r a r r e s t a d a en p a r t e por un aumento 
de 9.546.100 dólares por concepto de inflación (véase e l párrafo 4 s u p r a ) . En e s t e 
contexto, e l S e c r e t a r i o General señala que " l a s t a s a s de inflación p r e v i s t a s en e l 
presupuesto para l o s o b j e t o s de gastos que no son sueldos se han r e v i s a d o a l a l u z 
de l a e x p e r i e n c i a a d q u i r i d a h a s t a l a fecha y, en l o s casos en que se ha dispuesto 
de e l l a s , de l a s proyecciones p u b l i c a d a s para 1989" (véase A/C.5/43/30, párr. 10). 
Sobre l a base de e s a revisión, e l S e c r e t a r i o General i n d i c a que hay que hacer 
a j u s t e s en ocho l u g a r e s de d e s t i n o (aumentos en c i n c o y disminuciones en t r e s ) y no 
se recomiendan a j u s t e s p a r a e l caso de l o s 10 l u g a r e s r e s t a n t e s , i n c l u i d o 
Nueva York. 

15. En e l párrafo 11 de su informe (A/C.5/43/30), e l S e c r e t a r i o General m a n i f i e s t a 
que se han a p l i c a d o t a s a s de inflación d i s t i n t a s de l a s c o r r i e n t e s a l o s créditos 
r e l a t i v o s a l p l a n de seguro médico pa r a ex f u n c i o n a r i o s , de r e s u l t a s de l o c u a l se 
n e c e s i t a n o t r o s 375.300 dólares en l a sección 28H d e l presupuesto por programas 
para e l b i e n i o 1988-1989. Lo mismo se ha hecho en e l caso de l o s créditos 
cor r e s p o n d i e n t e s a l a remuneración de l o s magistrados de l a Corte I n t e r n a c i o n a l de 
J u s t i c i a , l o que da l u g a r a necesidades a d i c i o n a l e s por un monto de 324.000 dólares 
en l a sección 25 d e l presupuesto por programas. 

16. En e s t e contexto, l a Comisión C o n s u l t i v a recuerda que, como señaló en su 
informe r e l a t i v o a l o s emolumentos de l o s miembros de l a Corte I n t e r n a c i o n a l de 
J u s t i c i a (véase documento A/43/7/Add.6 s u p r a ) , de conformidad con e l procedimiento 
para c a l c u l a r l o s a j u s t e s p r o v i s i o n a l e s por costo de l a v i d a implantado con a r r e g l o 
a l a resolución 31/204, de 22 de diciembre de 1976, de l a Asamblea Genera l , en 
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enero de 1988 había aumentado e l suplemento que recibían l o s magistrados por 
concepto de costo de l a v i d a . Los r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General 
confirmaron que ese monto no había sido i n c l u i d o en l o s cálculos i n i c i a l e s y, en 
cons e c u e n c i a , e l t o t a l de 324.000 dólares constituía e l aumento t o t a l p a r a 1988 y 
e l proyectado en 1989. La Comisión C o n s u l t i v a r e c u e r d a que, como se señala en e l 
párrafo 5 de ese informe, "según l o s datos más r e c i e n t e s , e l I o de enero de 1989 no 
habrá que i n t r o d u c i r a j u s t e alguno en e l suplemento por costo de l a v i d a " . 

17. L a disminución de 43.434.700 dólares r e s u l t a n t e de l a s v a r i a c i o n e s de l o s 
t i p o s de cambio " r e f l e j a e l f o r t a l e c i m i e n t o d e l dólar de l o s Estados Unidos en e l 
período de noviembre de 1987 a noviembre de 1988" (véase A/C.5/43/30, párr. 1 2 ) . 
La Comisión C o n s u l t i v a observa que, de conformidad con l a práctica e s t a b l e c i d a , l o s 
t i p o s más r e c i e n t e s , es d e c i r l o s corr e s p o n d i e n t e s a noviembre de 1988, han sido 
proyectados a un n i v e l constante h a s t a f i n a l e s de 1989, momento en e l c u a l se 
solicitarían a j u s t e s en l a consignación para e l b i e n i o 1988-1989. 

18. L a s e s t i m a c i o n e s r e v i s a d a s correspondientes a l a s s e c c i o n e s de i n g r e s o s 
consignan una disminución neta de 26.300 dólares que comprenden, como se señala en 
l o s párrafos 13 a 15 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/30), l o s a j u s t e s 
s i g u i e n t e s : 

Sección 1 de i n g r e s o s . 

Sección 2 de i n g r e s o s . 

Sección 3 de i n g r e s o s . 

I n g r e s o s por concepto de c o n t r i b u c i o n e s 
d e l p e r s o n a l 

I n g r e s o s g e n e r a l e s 

A c t i v i d a d e s que producen i n g r e s o s 

T o t a l neto 

Dólares EE.UU. 

(5 578 000) 

3 233 700 

2 318 000 

(26 300) 

19. L a Comisión C o n s u l t i v a recomienda que se aprueben l a s r e v i s i o n e s en l o s 
créditos y en l a s es t i m a c i o n e s de in g r e s o s para e l b i e n i o 1988-1989 que f i g u r a n en 
l o s anexos I y I I d e l informe d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l . 

Notas 

1/ A/C.5/41/40. 

2/ A/C.5/42/58 y C o r r . l . 

3/ I b i d . . párr. 7. 
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DOCUMENTO A/43/7/Add.l2 

Decimotercer informe 

Adición a l primer informe sobre l a ejecución d e l presupuesto 
por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[9 de diciembre de 1988] 

1. L a Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto ha tomado 
conocimiento de l a adición a l primer informe d e l S e c r e t a r i o General sobre l a 
ejecución d e l presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989 (A/C.5/43/30/Add.1 
y C o r r . 1 ) . 

2. Como se i n d i c a más ad e l a n t e , e l S e c r e t a r i o General ha enmendado l a s 
es t i m a c i o n e s n e t as presentadas en e l primer informe de ejecución (A/C.5/43/30) de 
l a manera s i g u i e n t e : 

RESUMEN DE LAS ESTIMACIONES REVISADAS PARA EL BIENIO 1988-1989 

(En m i l e s de dólares EE.UU.) 

A j u s t e s 
recomendados 
en e l primer 

Consigna­ informe d e l 
ci o n e s S e c r e t a r i o A j u s t e s 

i n i c i a l e s / G eneral recomendados 
e s t i m a c i o n e s sobre l a por e l Es t i m a c i o n e s 
aprobadas ejecución d e l S e c r e t a r i o r e v i s a d a s 
p a r a e l presupuesto E s t i m a c i o n e s General enmendadas 
b i e n i o por programas r e v i s a d a s (A/C.5/43/30/ (A/C.5/43/30/ 

1988-1989 (A/C.5/43/30) (A/C.5/43/30) A d d . l / C o r r . l ) A d d . l / C o r r . l ) 

T o t a l de 
gastos 
( c i f r a s 
b r u t a s ) 1 769 586,3 (12 170,1) 1 757 416,2 11 027,0 1 768 443,2 

T o t a l de 
in g r e s o s 337 330,2 (26,3) 337 303,9 1 266,7 338 570,6 

Necesidades 
netas 1 432 256,1 (12 143,8) 1 420 112,3 9 760,3 1 429 872,6 
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3. Como se muestra en e l cuadro a n t e r i o r , e l S e c r e t a r i o General ha estimado 
ahora l a s necesidades netas p a r a e l b i e n i o 1988-1989 en 1.429.872.600 dólares, 
c i f r a s u p e r i o r en 9.760.300 dólares a l a estimación de necesidades netas de 
1.420.112.300 dólares presentada por él en e l primer informe sobre l a ejecución 
d e l presupuesto (Л/С.5/43/30). La Comisión C o n s u l t i v a observa asimismo que l a 
estimación r e v i s a d a enmendada de 1.429.872.600 dólares es i n f e r i o r en 
2.383.500 dólares a l a s necesidades netas de 1.432.256.100 dólares aprobadas por l a 
Asamblea Gen e r a l en sus r e s o l u c i o n e s 42/226 A y B, de 21 de diciembre de 1987. 

4. Según l o e x p l i c a d o por e l S e c r e t a r i o General en e l párrafo 3 d e l 
documento A/C.5/43/30/Add.1, l o s nuevos t i p o s de cambio o p e r a c i o n a l e s e s t a b l e c i d o s 
en diciembre r e s p e c t o d e l fr a n c o s u i z o , e l chelín austríaco, e l florín neerlandés y 
l a l i r a i t a l i a n a " r e p e r c u t e n en l o s cálculos que fi g u r a b a n en e l primer informe 
sobre l a ejecución d e l presupuesto en relación con l o s t i p o s de cambio y l o s 
m u l t i p l i c a d o r e s d e l a j u s t e por lugar de d e s t i n o a p l i c a b l e s a l p e r s o n a l d e l cuadro 
orgánico y categorías s u p e r i o r e s en Ginebra, Viena, L a Haya y Roma en 1988 y 1989, 
y entrañan un aumento de 10.703.000 dólares en l a s s e c c i o n e s de g a s t o s , así como un 
aumento de 1.266.700 dólares en l a s e s t i m a c i o n e s de i n g r e s o s " . En relación con 
e l l o , en e l párrafo 2 d e l documento A/C.5/43/30/Add.1, e l S e c r e t a r i o General 
r e c u e r d a que en e l primer informe sobre l a ejecución d e l presupuesto por programas 
pa r a e l b i e n i o 1988-1989 (A/C.5/43/30) señaló que s i e l v a l o r que tenía e l dólar en 
noviembre de 1988 f r e n t e a o t r a s monedas v a r i a b a e n t r e noviembre de 1988 y f i n e s 
de 1989, sería n e c e s a r i o proceder a a j u s t e s ascendentes o descendentes. Como se 
i n d i c a en su informe (documento A/43/7/Add.11 s u p r a ) . l a Comisión C o n s u l t i v a 
interpretó e s a observación en e l se n t i d o de que e l a j u s t e se realizaría a f i n e s 
de 1989, es d e c i r , en e l contexto d e l informe f i n a l sobre l a ejecución d e l 
presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989. No obstante, l o s 
r e p r e s e n t a n t e s d e l S e c r e t a r i o General informaron a l a Comisión de que e l aumento no 
sería absorbido totalmente en 1989 debido a l a s d i f i c u l t a d e s de l a Organización en 
m a t e r i a de c o r r i e n t e s de fondos. 

5. En e l párrafo 4 d e l documento A/C.5/43/30/Add.1 y C o r r . l se p r e s e n t a un 
resumen por s e c c i o n e s d e l presupuesto de l a s e s t i m a c i o n e s r e v i s a d a s enmendadas, 
comparadas con l a s que f i g u r a n en e l primer informe sobre l a ejecución d e l 
presupuesto (A/C.5/43/30). L a Comisión C o n s u l t i v a recomienda que se aprueben l a s 
r e v i s i o n e s a l a s cons i g n a c i o n e s y est i m a c i o n e s de i n g r e s o s p a r a e l b i e n i o 1988-1989 
que se i n d i c a n en e s t e último documento. 
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DOCUMENTO A/43/7/Add.l3 

Decimocuarto informe 

Pagos por concepto de separación d e l s e r v i c i o p a r a e l D i r e c t o r 
General de D e s a r r o l l o y Cooperación Económica I n t e r n a c i o n a l y 
pa r a e l Administrador d e l Programa de l a s Naciones Unidas p a r a 

e l D e s a r r o l l o 

[ O r i g i n a l : inglés] 
[15 de diciembre de 1988] 

1. En su decisión 36/459, de 18 de diciembre de 1981, l a Asamblea Gene r a l decidió 
que l o s pagos por concepto de separación d e l s e r v i c i o (compensación por l o s días 
de v a c a c i o n e s a n u a l e s , prima de repatriación, pago en caso de f a l l e c i m i e n t o e 
indemnización por rescisión d e l nombramiento) p a r a e l cuadro orgánico y l a s 
categorías s u p e r i o r e s s i g u i e r a n basándose en e l sueldo bruto a j u s t a d o según l a s 
f l u c t u a c i o n e s d e l índice d e l promedio ponderado de l o s a j u s t e s por l u g a r de 
de s t i n o , una vez deducidas l a s c o n t r i b u c i o n e s d e l p e r s o n a l . En consecuencia, se 
i n t r o d u j o una e s c a l a separada p a r a c a l c u l a r l o s pagos por concepto de separación 
d e l s e r v i c i o p a r a e l p e r s o n a l d e l cuadro orgánico y categorías s u p e r i o r e s con 
e f e c t o a p a r t i r d e l I o de enero de 1981. 

2. En l a sección I I de su resolución 39/69, de 13 de diciembre de 1984, l a 
Asamblea General decidió que seguiría aplicándose e l procedimiento de a j u s t e 
aprobado en su decisión 36/459. En v i r t u d de dicho procedimiento, l a e s c a l a de 
l o s pagos por concepto de separación d e l s e r v i c i o se a j u s t a cuando e l índice 
d e l promedio ponderado de l o s a j u s t e s por lu g a r de d e s t i n o a s c i e n d e o desciende en 
un 5%. L a Comisión de Administración Pública I n t e r n a c i o n a l efectúa cada año, e l 
I o de enero y e l I o de j u l i o , l a medición corr e s p o n d i e n t e y todo a j u s t e se efectúa 
e l s i g u i e n t e I o de a b r i l o I o de octubre, respectivamente. 

3. Se ha informado a l a Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de 
Presupuesto de que nunca se presentó a l a Asamblea General una propuesta p a r a 
e s t a b l e c e r una e s c a l a de pagos por concepto de separación d e l s e r v i c i o p a r a e l 
D i r e c t o r General de D e s a r r o l l o y Cooperación Económica I n t e r n a c i o n a l n i par a e l 
Administrador d e l Programa de l a s Naciones Unidas p a r a e l D e s a r r o l l o (PNUD) y de 
que, por c o n s i g u i e n t e , l a Asamblea nunca ha aprobado e s c a l a s para c a l c u l a r l o s 
pagos por concepto de separación d e l s e r v i c i o p a r a e l D i r e c t o r General y pa r a e l 
Administrador d e l PNUD. 

4. En e l cuadro que f i g u r a a continuación se p r e s e n t a l a relación e n t r e e l sueldo 
neto y e l pago neto por concepto de separación d e l s e r v i c i o , ambos en v i g o r a l 
I o de a b r i l de 1988, a l a t a s a para f u n c i o n a r i o s con f a m i l i a r e s a cargo de l a s 
categorías D - l , D-2, S u b s e c r e t a r i o General y S e c r e t a r i o General Adjunto. 

Categoría 
Sueldo neto 

básico 
Pagos netos por concepto de 

separación d e l s e r v i c i o Relación 

(En dólares EE.UU.) 

D - l , escalón 1 
D-2, escalón 1 
S u b s e c r e t a r i o General 
S e c r e t a r i o General Adjunto 

43 461 
49 406 
59 203 
64 535 

48 652 
55 493 
66 356 
72 266 

1,1194 
1,1232 
1,1208 
1,1197 
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5. Se informó a l a Comisión C o n s u l t i v a de que se ha obtenido una base para e l 
cálculo de l o s pagos por concepto de separación d e l s e r v i c i o p a r a e l D i r e c t o r 
General y p a r a e l Administrador d e l PNUD teniendo en cuenta l a relación i n d i c a d a 
más a r r i b a e n t r e e l sueldo neto y l o s pagos netos por concepto de separación d e l 
s e r v i c i o en l a categoría de S e c r e t a r i o General Adjunto (1,1197) y e l sueldo neto 
d e l D i r e c t o r General y d e l Administrador d e l PNUD con e f e c t o a p a r t i r d e l I o de 
a b r i l de 1988 (78.430 dólares). L a t a s a neta básica pa r a f u n c i o n a r i o s "con 
f a m i l i a r e s a cargo" asciende a 87.800 dólares; l a t a s a n e t a básica para 
f u n c i o n a r i o s " s i n f a m i l i a r e s a cargo" asciende a 76.530 dólares. 

6. La Comisión C o n s u l t i v a recomienda, por c o n s i g u i e n t e , que l a base p a r a e l 
cálculo de l o s pagos por concepto de separación d e l s e r v i c i o p a r a e l D i r e c t o r 
General y p a r a e l Administrador d e l PNUD se e s t a b l e z c a , con e f e c t o a p a r t i r d e l 
I o de a b r i l de 1988, en una suma b r u t a de 150.000 dólares (ob t e n i d a mediante l a 
aplicación i n v e r s a de l a s e s c a l a s de c o n t r i b u c i o n e s d e l p e r s o n a l con e f e c t o a 
p a r t i r d e l I o de a b r i l de 1988), con una t a s a n e t a básica corr e s p o n d i e n t e para 
f u n c i o n a r i o s "con f a m i l i a r e s a cargo" de 87.800 dólares y una t a s a neta básica para 
f u n c i o n a r i o s " s i n f a m i l i a r e s a cargo" de 76.530 dólares. L a Comisión C o n s u l t i v a 
recomienda asimismo que, en e l fu t u r o , l a s t a s a s se a j u s t e n en razón d e l mismo 
p o r c e n t a j e y en l a misma fe c h a que l a s t a s a s c o r r e s p o n d i e n t e s p a r a un S e c r e t a r i o 
General Adjunto. 

7. Un proyecto de decisión que contiene l a s recomendaciones de l a Comisión 
C o n s u l t i v a se a d j u n t a a l p r e s e n t e informe. 

Anexo 

PROYECTO DE DECISION 

Pagos por concepto de separación d e l s e r v i c i o p a r a e l D i r e c t o r 
General de D e s a r r o l l o y Cooperación Económica I n t e r n a c i o n a l y 
pa r a e l Administrador d e l Programa de l a s Naciones Unidas p a r a 

e l D e s a r r o l l o 

La Asamblea Genera l , habiendo examinado e l informe de l a Comisión C o n s u l t i v a 
en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto A/43/7/Add.13, hace suyas l a s 
recomendaciones de l a Comisión C o n s u l t i v a r e l a t i v a s a l o s pagos por concepto de 
separación d e l s e r v i c i o p a r a e l D i r e c t o r General de D e s a r r o l l o y Cooperación 
Económica I n t e r n a c i o n a l y pa r a e l Administrador d e l Programa de l a s Naciones Unidas 
p a r a e l D e s a r r o l l o , que f i g u r a n en e l párrafo 6 de su informe. 
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E s t i m a c i o n e s r e v i s a d a s : aplicación de l a recomendación 19 
d e l Grupo de expertos interqubernamentales de a l t o n i v e l 
encargado de examinar l a e f i c i e n c i a d e l funcionamiento 

a d m i n i s t r a t i v o y f i n a n c i e r o de l a s Naciones Unidas 

1. En l a 23a. sesión de l a Quinta Comisión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión 
C o n s u l t i v a en Asuntos A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto observó que l a sección A d e l 
capítulo IV d e l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/1/Rev.1) se refería a l a 
aplicación de l a recomendación 19 d e l Grupo de expertos intergubernamentales de 
a l t o n i v e l encargado de examinar l a e f i c i e n c i a d e l funcionamiento a d m i n i s t r a t i v o y 
f i n a n c i e r o de l a s Naciones Unidas a/ sobre l a s a c t i v i d a d e s r e f e r e n t e s a Namibia. 
E l P r e s i d e n t e señaló que, además de l a s medidas de reorganización d e s c r i t a s en l a 
sección A d e l c a p p i t u l o IV d e l informe d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , se había propuesto 
l a fusión de l o s cargos de D i r e c t o r de l a O f i c i n a d e l Comisionado de l a s Naciones 
Unidas p a r a Namibia y de S e c r e t a r i o d e l Consejo de l a s Naciones Unidas p a r a Namibia. 

2. Las obse r v a c i o n e s de l a Comisión C o n s u l t i v a sobre l a sección A d e l capítulo IV 
d e l informe d e l S e c r e t a r i o General f i g u r a b a n en l o s párrafos 34 a 37 de su informe 
(A/43/651), en tanto que l a s opiniones y recomendaciones d e l Comité d e l Programa y 
de l a Coordinación se presentaban en l o s párrafos 44 y 45 de su informe (A/43/16 y 
C o r r . l . ) E l Comité d e l Programa y de l a Coordinación había recomendado que 
en su cuadragésimo t e r c e r período de s e s i o n e s l a Asamblea General adoptara 
una decisión sobre l a aplicación de l a recomendación 19 d e l Grupo de expertos 
intergubernamentales de a l t o n i v e l en l o que r e s p e c t a b a a l a consolidación 
y e l f o r t a l e c i m i e n t o de l a s a c t i v i d a d e s de apoyo r e l a c i o n a d a s con Namibia. 

3. En e l documento A/C.5/43/1/Rev.1/Add.1, e l S e c r e t a r i o General informó que 
e l Consejo de l a s Naciones Unidas p a r a Namibia había examinado e s a cuestión en 
su 516a. sesión, c e l e b r a d a e l 23 de j u n i o de 1988. Como se señalaba en l o s 
párrafos 3 y 4 de ese documento, e l Consejo no había hecho suya l a propuesta de 
f u s i o n a r l a s funciones de D i r e c t o r de l a O f i c i n a d e l Comisionado de l a s Naciones 
Unidas p a r a Namibia y de S e c r e t a r i o d e l Consejo de l a s Naciones Unidas p a r a 
Namibia. Por l o tanto, a l p a r e c e r l a s dos funciones seguirían siendo 
independientes. 

4. En l a adición también f i g u r a b a una propuesta que no se había presentado a l a 
Comisión C o n s u l t i v a en su período de s e s i o n e s de primavera, a saber, l a 
reclasificación d e l puesto de S e c r e t a r i o d e l Consejo de l a s Naciones Unidas para 
Namibia de l a categoría D - l a l a categoría D-2 y l a creación de un puesto de 
categoría D-2 con t a l o b j e t o . No obstante, l a Comisión C o n s u l t i v a había 
considerado una propuesta s i m i l a r en e l contexto d e l presupuesto por programas 
para e l b i e n i o 1986-1987 y l a s observaciones que h i z o en e s a oportunidad estaban 
resumidas en e l párrafo 5 de l a adición. Lamentablemente, no se presentó a l a 
Comisión C o n s u l t i v a una justificación d e t a l l a d a de l a propuesta de reclasificación 
en r e s p u e s t a a su s o l i c i t u d . Por l o tanto, l a Comisión C o n s u l t i v a no pudo dar 
su apoyo a l a reclasificación propuesta. Además, indicó a l a Quinta Comisión 
que se estaban estudiando l a s propuestas de reducción d e l número de puestos 
c o r r e s p o n d i e n t e s a l a s categorías de S e c r e t a r i o General Adjunto, S u b s e c r e t a r i o 
General y D-2. S i l a s dos funciones mencionadas se hubieran fusionado, se podrían 
por c i e r t o haber encomendado a un f u n c i o n a r i o de categoría D-2, pero, en v i s t a de 
que e l Consejo de l a s Naciones Unidas para Namibia no había estado de acuerdo con 
l a consolidación propuesta, l a reclasificación que se había s o l i c i t a d o parecía 
i n j u s t i f i c a d a en esas c i r c u n s t a n c i a s . La Comisión C o n s u l t i v a no tenía ninguna o t r a 
objeción a l o s cambios propuestos por e l S e c r e t a r i o General en l a sección A d e l 
capítulo IV de su informe (véase A/C.5/43/SR.23, párrs. 18 a 2 0 ) . 
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Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l proyecto de 
resolución contenido en e l documento A/43/L.12 en relación con 

e l tema 23* d e l programa 

5. En l a 23a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a en Asuntos 
A d m i n i s t r a t i v o s y de Presupuesto observó que, como i n d i c a b a e l S e c r e t a r i o General 
en s u informe (A/C.5/43/23), por e l momento no se necesitarían consignaciones 
a d i c i o n a l e s en relación con e l proyecto de resolución en cuestión. En caso de que 
se v o l v i e s e a convocar l a C o n f e r e n c i a I n t e r n a c i o n a l sobre Kampuchea, l o s gastos 
n e c e s a r i o s serían f i n a n c i a d o s como se i n d i c a b a en e l párrafo 9 de l a exposición d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l . En consecuencia, l a Quinta Comisión debería informar a l a 
Asamblea Gen e r a l que, s i l a Asamblea aprobaba e l proyecto de resolución contenido 
en e l documento A/43/L.12, no sería n e c e s a r i o en e s a s c i r c u n s t a n c i a s a b r i r ningún 
crédito a d i c i o n a l en e l presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989 (véase 
A/C.5/43/SR.23, párr. 2 4 ) . 

Centro I n t e r n a c i o n a l de Procesamiento Electrónico de Datos: 
e s t i m a c i o n e s p r e s u p u e s t a r i a s p a r a 1989 

6. En l a 29a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que e l 
proyecto de presupuesto d e l Centro I n t e r n a c i o n a l de Procesamiento Electrónico de 
Datos se había presentado de conformidad con l a s recomendaciones de l a Comisión 
C o n s u l t i v a , que l a Asamblea General había hecho suyas en l a sección I I I de su 
resolución 31/208, de 22 de diciembre de 1976. La Comisión C o n s u l t i v a recomendó 
que se aprobara e l proyecto de presupuesto p a r a 1989, que ascendía a 
11.775.000 dólares de l o s EE.UU., suma e q u i v a l e n t e a 16.014.000 f r a n c o s s u i z o s 
a l t i p o de cambio de 1,36 fr a n c o s s u i z o s por dólar (véase A/C.5/43/SR.29, párr. 7 4 ) . 

Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l 
proyecto de decisión I presentado por l a Segunda 
Comisión en su informe (A/43/750/Add.2, párr. 2 5 ) , 

en relación con e l tema 12** d e l programa 

7. En l a 33a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que l a 
Comisión había examinado l a exposición d e l S e c r e t a r i o General sobre l a s 
consec u e n c i a s p a r a e l presupuesto por programas (A/C.5/43/32) de l a inclusión de 
Mozambique en l a l i s t a de países menos adelantados y que no tenía o b j e c i o n e s que 
oponer a l a consignación de l o s 39.000 dólares a d i c i o n a l e s que se s o l i c i t a b a n para 
l a sección 1 (Determinación de políticas, dirección y coordinación g e n e r a l e s ) d e l 
presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989 (véase A/C.5/43/SR.33, párr. 7 2 ) . 

La situación en Kampuchea. 

Informe d e l Consejo Económico y S o c i a l . 
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Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l proyecto de 
resolución presentado por l a T e r c e r a Comisión en su informe 
(A/43/811, párr. 9 ) , en relación con e l tema 93* d e l programa 

8. En l a 33a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que l a 
Comisión había examinado l a exposición d e l S e c r e t a r i o General sobre l a s 
consecuencias p a r a e l presupuesto por programas (A/C.5/43/35) y había determinado 
que l a c i f r a de que se t r a t a b a e r a s u f i c i e n t e m e n t e r e d u c i d a como p a r a que se l a 
a b s o r b i e r a mediante l a reasignación de l o s r e c u r s o s e x i s t e n t e s . Aunque l a Comisión 
consideraba que se debía dar p l e n a v i g e n c i a a l a petición hecha a l S e c r e t a r i o 
General de que p r o p o r c i o n a r a l o s r e c u r s o s n e c e s a r i o s p a r a l a preparación d e l Octavo 
Congreso de l a s Naciones Unidas sobre Prevención d e l D e l i t o y Tratamiento d e l 
De l i n c u e n t e , i n c l u i d a s sus reuniones p r e p a r a t o r i a s r e g i o n a l e s , no recomendaba por 
e l momento que se a s i g n a r a n r e c u r s o s a d i c i o n a l e s a ese e f e c t o . De s e r n e c e s a r i o , 
l o haría en e l informe f i n a l sobre l a ejecución d e l presupuesto por programas para 
e l b i e n i o 1988-1989, que se presentaría a l a Asamblea General en su cuadragésimo 
cuarto período de s e s i o n e s (véase A/C.5/43/SR.33, párr. 7 8 ) . 

Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas de l a s recomendaciones 
d e l Conseno de l a s Naciones Unidas p a r a Namibia contenidas en e l 

capítulo I de l a q u i n t a p a r t e de su informe (A/43/24 ( P a r t I I ) ) 

9. En l a 33a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que l a 
exposición d e l S e c r e t a r i o General sobre l a s consecuencias p a r a e l presupuesto por 
programas (A/C.5/43/34) y l a s observaciones presentadas por e l Comité de 
C o n f e r e n c i a s (A/C.5/43/34/Add.1) debían examinarse juntamente con una exposición 
presentada por e l S e c r e t a r i o General a l Consejo de l a s Naciones Unidas p a r a Namibia 
(A/AC.131/296) sobre l o s c o s t o s estimados de l a s a c t i v i d a d e s propuestas p a r a 1989 
en comparación con l o s r e c u r s o s no comprometidos de l o s créditos consignados en e l 
presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989. 

10. E l proyecto de programa d e l Consejo,para 1989.era una- continuación d e l 
programa p a r a 1988; no se habían tenido en cuenta l o s acontecimientos r e c i e n t e s que 
ind i c a b a n que podría h a l l a r s e una fórmula pa r a l a independencia de Namibia. Se 
había informado a l a Comisión C o n s u l t i v a de que, s i se lograba l a independencia, se 
harían l o s a j u s t e s n e c e s a r i o s en e l programa t r a b a j o . 

11. Como se i n d i c a b a en e l párrafo 25 d e l documento A/C.5/43/34, e l costo estimado 
d e l proyecto de programa d e l Consejo p a r a 1989 ascendía a 5.898.600 dólares, con 
exclusión de l o s g a s t o s de s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s . En e s a c i f r a , que difería 
de l t o t a l de 6.269.400 dólares i n d i c a d o s en e l anexo I d e l documento A/C.5/43/34, 
se r e f l e j a b a n l a s t a s a s p r e v i s t a s de utilización, en tanto que l a c i f r a estimada 
que f i g u r a b a en e l anexo I se había c a l c u l a d o sobre l a base de l o s co s t o s completos. 

12. En e l párrafo 25 d e l documento A/C.5/43/34, e l S e c r e t a r i o General presentó 
un d e s g l o s e , por sección d e l presupuesto, d e l t o t a l estimado de 5.898.600 dólares, 
en comparación con e l saldo no comprometido de 6.613.300 dólares corr e s p o n d i e n t e 
a l a subsección 3C (Namibia) y a l a sección 27 (Información Pública) d e l 
presupuesto por programas pa r a e l b i e n i o 1988-1989 que e s t a b a destinado a l a s 
a c t i v i d a d e s r e l a c i o n a d a s con Namibia. 

Prevención d e l d e l i t o y j u s t i c i a p e n a l . 
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13. En e l t o t a l n e c e s a r i o p a r a 1989 se incluían una asignación de 1,5 m i l l o n e s 
de dólares p a r a e l Fondo F i d u c i a r i o de l a s Naciones Unidas p a r a Namibia y 
500.000 dólares en apoyo d e l programa de cooperación d e l Consejo con l a s 
o r g a n i z a c i o n e s no gubernamentales. E s a s c i f r a s no habían v a r i a d o en relación 
con e l programa de a c t i v i d a d e s para 1988. E l S e c r e t a r i o General propuso también 
un s u b s i d i o de 447.000 dólares para l a Organización Popular d e l A f r i c a 
S u d o c c i d e n t a l p a r a 1989, s u b s i d i o que en 1988 había ascendido a 429.200 dólares. 

14. E l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a recordó que en l a 23a. sesión 
(A/C.5/43/SR.23, párr. 20) y a se habían dado a conocer a l a Quinta Comisión l a s 
opiniones de l a Comisión C o n s u l t i v a sobre l a recomendación de que se r e c l a s i f i c a r a 
e l puesto de S e c r e t a r i o d e l Consejo de l a s Naciones Unidas p a r a Namibia a l a 
categoría D-2. 

15. E l S e c r e t a r i o General había indicado en e l párrafo 28 d e l documento 
A/C.5/43/34 que no habría que hacer gastos a d i c i o n a l e s con cargo a l a sección 29 
( S e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s y de b i b l i o t e c a ) d e l presupuesto por programas p a r a e l 
b i e n i o 1988-1989. Por o t r a p a r t e , para que se c e l e b r a r a n reuniones f u e r a de l a 
Sede habría que aprobar una excepción a l párrafo 4 de l a sección I de l a 
resolución 40/243, de 18 de diciembre de 1985, de l a Asamblea General, y p a r a 
l e v a n t a r a c t a s l i t e r a l e s de l a s reuniones d e l Consejo habría que hacer una 
excepción a l a resolución 37/14 C, de 16 de noviembre de 1982. 

16. L a Comisión C o n s u l t i v a no tenía o b j e c i o n e s que oponer a l a s e s t i m a c i o n e s 
p r e s e n t a d a s por e l S e c r e t a r i o General en e l documento A/C.5/43/34. La Comisión 
recomendó a l a Quinta Comisión que informara a l a Asamblea General de que no se 
requerirían co n s i g n a c i o n e s a d i c i o n a l e s p a r a l a s s e c c i o n e s 3C, 27 ó 29 d e l 
presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989 como consecuencia de l a 
aprobación de l a s recomendaciones que fi g u r a b a n en e l capítulo I de l a q u i n t a p a r t e 
d e l informe d e l Consejo de l a s Naciones Unidas p a r a Namibia (A/43/24 ( P a r t I I ) ) 
(véase A/C.5/43/SR.33, párrs. 34 a 3 9 ) . 

E s t i m a c i o n e s r e v i s a d a s en relación con l o s p l a n e s d e l S e c r e t a r i o 
General para l a aplicación de l a recomendación 5 d e l Grupo de 
expertos intergubernamentales de a l t o n i v e l encargado de examinar 
l a e f i c i e n c i a d e l funcionamiento a d m i n i s t r a t i v o y f i n a n c i e r o de 

l a s Naciones Unidas 

17. En l a 36a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que en su 
informe (A/C.5/43/16) e l S e c r e t a r i o General había informado sobre l a marcha de l o s 
proyectos de construcción que se estaban ejecutando en Addis Abeba y en Bangkok 
y había i n d i c a d o que no habría necesidad de aprobar créditos suplementarios p a r a 
e l b i e n i o 1988-1989. Como se indicó en e l párrafo 24 d e l informe d e l S e c r e t a r i o 
G e n e r a l , l o s r e c u r s o s n e c e s a r i o s para e l b i e n i o 1990-1991, que ascendían a 
43.852.000 dólares (38.700.000 dólares a v a l o r e s de 1988), se solicitarían en 
e l contexto d e l proyecto de presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1990-1991 
(véase A/C.5/43/SR.36, párr. 3 2 ) . 
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E s t i m a c i o n e s r e v i s a d a s r e s u l t a n t e s de l a s recomendaciones de l a Ju n t a 
de C o n s e j e r o s d e l I n s t i t u t o de l a s Naciones Unidas de Investigación 

sobre e l Desarme contenidas en e l documento A/43/685 

18. En l a 36a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que, como se 
i n d i c a b a en e l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/20), se había pedido una 
subvención de 221.100 dólares, de conformidad con e l párrafo 3 d e l artículo V I I I 
d e l E s t a t u t o d e l I n s t i t u t o de l a s Naciones Unidas de Investigación sobre e l 
desarme, contenido en e l anexo a l a resolución 39/148 H, de 17 de diciembre 
de 1984, de l a Asamblea G e n e r a l . La Comisión C o n s u l t i v a había examinado e l 
programa de t r a b a j o y e l proyecto de presupuesto d e l I n s t i t u t o p a r a 1989 y había 
presentado a l a J u n t a de Consejeros d e l I n s t i t u t o sus recomendaciones, sobre cuya 
base se había pedido l a subvención. Por l o ta n t o , l a Comisión C o n s u l t i v a recomendó 
que l a Quinta Comisión aprobara l a subvención, pero insistió en que se debería 
hacer todo l o p o s i b l e por r e a l i z a r economías. (véase A/C.5/43/SR.36, párr. 35.) 

Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l proyecto 
de resolución presentado por l a T e r c e r a Comisión en su informe 
(A/43/775, párr. 1 0 ) , en relación con e l tema 87* d e l programa 

19. En l a 36a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que en e l 
proyecto de resolución se pedía a l S e c r e t a r i o General que r e a l i z a r a l a s a c t i v i d a d e s 
d e s c r i t a s en l o s párrafos 2 a 5 de su exposición (A/C.5/43/28), cuyo c o s t o se 
c a l c u l a b a en 90.700 dólares. En e l párrafo 17 de su exposición, e l S e c r e t a r i o 
General había e x p l i c a d o que se proponía f i n a n c i a r e s a s a c t i v i d a d e s mediante 
c o n t r i b u c i o n e s v o l u n t a r i a s . 

20. Por c o n s i g u i e n t e , l a Quinta Comisión debería informar a l a Asamblea General de 
que, de aprobarse e l proyecto de resolución, no se requerirían créditos a d i c 
i o n a l e s en e l presupuesto o r d i n a r i o . (Véase A/C.5/43/SR.36, párr. 27.) 

Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas de l o s proyectos 
de resolución contenidos en l o s documentos A/43/L.23 y L.24, en 

relación con e l tema 18** d e l programa 

21. En l a 36a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a recordó que l a 
Asamblea General aprobaba todos l o s años e l programa de t r a b a j o d e l Comité E s p e c i a l 
encargado de examinar l a situación con res p e c t o a l a aplicación de l a Declaración 
sobre l a concesión de l a independencia a l o s países y pueblos c o l o n i a l e s . S i n 
embargo, de conformidad con l o s procedimientos p r e v i s t o s por l a Asamblea en su 
resolución 41/213, de 19 de diciembre de 1986, e l t o t a l de gastos r e l a t i v o s a 
esa a c t i v i d a d permanente e s t a b a i n c l u i d o en e l presupuesto por programas. 
Por c o n s i g u i e n t e , como se indicó en l o s párrafos 12 y 13 de l a exposición 
presentada d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/37), l a aprobación por l a Asamblea de 
l o s proyectos de resolución A/43/L.23 y L.24, así como l a aprobación d e l programa 
de t r a b a j o d e l Comité E s p e c i a l que se desprendía de e l l o s , no requeriría l a 
consignación de nuevos créditos aparte de l o s y a p r e v i s t o s en e l presupuesto por 
programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989. (Véase A/C.5/43/SR.36, párr. 23.) 

* Aplicación d e l Programa de Acción para e l Segundo Decenio de l a Lucha 
c o n t r a e l Racismo y l a Discriminación R a c i a l . 

** Aplicación de l a Declaración sobre l a concesión de l a independencia a l o s 
países y pueblos c o l o n i a l e s . 
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Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas de l o s proyectos 
de resolución contenidos en l o s documentos A/43/L.30/Rev.1, L.32 

a L.37 y L.41, en relación con e l tema 36* d e l programa 

22. En l a 39a sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que, en l a 
exposición presentada por e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/50) no figuraban l a s 
conse c u e n c i a s para e l presupuesto por programas d e l proyecto de resolución 
contenido en e l documento A/43/L.37, que aún no se habían terminado de p r e p a r a r . 

23. E l costo t o t a l de l a s a c t i v i d a d e s p r e v i s t a s en l o s o t r o s s i e t e proyectos de 
resolución, s i n contar l a s necesidades de s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s , se había 
estimado en 1.493.400 dólares, es d e c i r , en 1.328.300 dólares sobre l a base de l a 
t a s a de utilización. E s t a última suma sobrepasaba en 145.700 dólares e l s a l d o no 
u t i l i z a d o de l o s créditos h a b i l i t a d o s para e l b i e n i o 1988-1989 (1.182.600 dólares). 
Por l o t a n t o , e l S e c r e t a r i o General había señalado en e l párrafo 40 de su 
exposición que s i l a Asamblea General aprobaba l o s proyectos de resolución 
contenidos en l o s documentos A/43/L.30/Rev.1, L.32 a L.36 y L.41 sería n e c e s a r i o 
consignar un crédito a d i c i o n a l de 145.700 dólares de l a s i g u i e n t e manera: 
57.000 dólares en l a sección 3 (Asuntos políticos, administración f i d u c i a r i a y 
descolonización) y 88.700 dólares en l a sección 27 (Información pública) d e l 
presupuesto por programas para e l b i e n i o 1988-1989. 

24. Los g a s t o s en concepto de s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s , c a l c u l a d o s sobre l a base 
de l o s c o s t o s completos, sumaban 656.500 dólares y se referían a l a s a c t i v i d a d e s 
p r e v i s t a s en t r e s de l o s proyectos de resolución, a saber, l o s proyectos de 
resolución A/43/L.32, L.36 y L.41 (véanse l o s párrafos 12, 24, 33 y 34 d e l 
documento A/C.5/43/50 y sus anexos I I a V ) . Por l a s razones i n d i c a d a s en e l 
párrafo 41 de su exposición, e l S e c r e t a r i o General había considerado que s i se 
aprobaban l o s proyectos de resolución examinados no sería n e c e s a r i o consignar un 
crédito a d i c i o n a l en l a sección 29 ( S e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s y de b i b l i o t e c a ) d e l 
presupuesto por programas p a r a 1988-1989. 

25. A l examinar l a descripción de l a s a c t i v i d a d e s en l o s proyectos de resolución, 
contenida en l o s párrafos б a 34 de l a exposición d e l S e c r e t a r i o General, y e l 
análisis comparativo de l o s programas de a c t i v i d a d e s p a r a 1988 y 1989 que figuraban 
en su anexo I , l a Comisión C o n s u l t i v a observó que l a mayoría de l a s a c t i v i d a d e s 
p r e v i s t a s p a r a 1989 eran, en r e a l i d a d , una continuación de l a s a c t i v i d a d e s 
emprendidas e l año a n t e r i o r . No obstante, se preveían dos importantes a c t i v i d a d e s 
nuevas. L a primera de e l l a s , contemplada en e l proyecto de resolución que f i g u r a b a 
en e l documento A/43/L.41 y a n a l i z a d a en l o s párrafos 28 a 34 d e l documento 
A/C.5/43/50, consistiría en l a celebración de a u d i e n c i a s sobre e l f o r t a l e c i m i e n t o 
d e l embargo de petróleo c o n t r a Sudáfrica. La segunda, p r e v i s t a de conformidad con 
l o s términos d e l proyecto de resolución que f i g u r a b a en e l documento A/43/L.36, 
sería un período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s de l a Asamblea General sobre e l 
a p a r t h e i d a c e l e b r a r s e antes d e l cuadragésimo cuart o período o r d i n a r i o de s e s i o n e s , 
como se i n d i c a en e l párrafo 20 d e l documento A/C.5/43/50. 

26. En e l párrafo 24 d e l documento A/C.5/43/50, e l S e c r e t a r i o General había 
estimado e l costo de ese período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s en 492.200 dólares, 
457.200 dólares de l o s c u a l e s correspondían a s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s 
y 35.000 dólares a l Departamento de Información Pública. 

Política de a p a r t h e i d d e l Gobierno de Sudáfrica. 
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27. La Comisión C o n s u l t i v a estimaba que, teniendo en cuenta l o s r e c u r s o s 
d i s p o n i b l e s en l a s s e c c i o n e s 3 y 27 d e l presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 
1988-1989, e l S e c r e t a r i o General debía poner en práctica e l programa de t r a b a j o t a l 
como se preveía y se describía en e l documento A/C.5/43/50, e i n d i c a r l o s r e c u r s o s 
a d i c i o n a l e s que podrían s e r n e c e s a r i o s en e l contexto d e l informe f i n a l sobre l a 
ejecución d e l presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989 que presentaría a 
l a Asamblea General en su cuadragésimo cuart o período de s e s i o n e s . En consecuencia, 
l a Quinta Comisión podría informar a l a Asamblea General que, por e l momento, no 
sería n e c e s a r i o ningún crédito a d i c i o n a l s i se aprobasen l o s s i e t e proyectos de 
resolución mencionados. 

28. En l a 40a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que l a s 
consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l proyecto de resolución contenido 
en e l documento A/43/L.37 se examinaban en l a exposición d e l S e c r e t a r i o General 
(A/C.5/43/50/Add.1). Se necesitaría una consignación a d i c i o n a l de 46.000 dólares 
para f i n a n c i a r dos e s t u d i o s . E l primero de e l l o s , d e s c r i t o en e l párrafo 10, se 
referiría a l o s r e c u r s o s de algunas emisoras de r a d i o a f r i c a n a s . Sobre l a base de 
ese e s t u d i o se determinarían l a índole y e l volumen de l a a s i s t e n c i a técnica que se 
suministraría a l a s emisoras de r a d i o y se informaría a l re s p e c t o a l a Asamblea 
General en su cuadragésimo cuarto período de s e s i o n e s . E l segundo e s t u d i o d e s c r i t o 
en e l párrafo 14 de l a exposición d e l S e c r e t a r i o General consistiría en examinar e l 
monto de l o s r e c u r s o s n e c e s a r i o s para l o s programas de r a d i o en cuestión una vez 
que, mediante e l ot r o e s t u d i o propuesto, se h u b i e r a determinado l a capacidad de l a s 
emisoras p a r a r e a l i z a r t r a n s m i s i o n e s h a c i a Sudáfrica. 

29. En l o que r e s p e c t a a l a s o l i c i t u d que se presentaba en e l i n c i s o f ) d e l 
párrafo 1 d e l proyecto de resolución en e l se n t i d o de que se mantuvieran esos 
programas de r a d i o como una e n t i d a d exclusivamente aparte con e l obj e t o de 
i n t e n s i f i c a r su e f i c a c i a , e l S e c r e t a r i o General observó que, luego d e l examen de 
esa cuestión por e l Comité d e l Programa y de l a Coordinación, se había r e s t a b l e c i d o 
en e l Departamento de Información Pública de l a Secretaría, dentro de l a División 
de Producción de M a t e r i a l de Información, una e n t i d a d aparte encargada 
exclusivamente de l o s programas de r a d i o d i r i g i d o s a l A f r i c a m e r i d i o n a l en e l 
contexto de l a l u c h a c o n t r a e l a p a r t h e i d y de Namibia. 

30. La Comisión C o n s u l t i v a recomendó que se aprobara l a consignación a d i c i o n a l de 
46.000 dólares co r r e s p o n d i e n t e a l a sección 27 d e l presupuesto por programas para 
e l b i e n i o 1988-1989. (Véase A/C.5/43/SR.39, párrs. 3 a 5, y A/C.5/43/SR.40, 
párrs. 39 a 41.) 

Consecuencias para e l presupuesto por programas d e l proyecto 
de resolución contenido en e l documento A/43/L.43, en relación 

con l o s temas 137* y 8** d e l programa 

31. En l a 40a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que, como se 
i n d i c a b a en l a exposición d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/57), se necesitaría una 
consignación a d i c i o n a l de 440.700 dólares en l a sección 1 (Determinación de 
políticas, dirección y coordinación g e n e r a l e s ) d e l presupuesto por programas para 
e l b i e n i o 1988-1989 s i l a Asamblea General decidía examinar l a cuestión de 
P a l e s t i n a en Ginebra d e l 13 a l 15 de diciembre de 1988. La Comisión C o n s u l t i v a 
recomendó que se aprobara e s a suma. (Veáse A/C.5/43/SR.40, párr. 26.) 

* Informe d e l Comité de R e l a c i o n e s con e l País Huésped. 

** Aprobación d e l programa y organización de l o s t r a b a j o s : informes de 
l a Mesa. 
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Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l proyecto 
de resolución A presentado por l a Comisión Política E s p e c i a l 
en su informe (A/43/904, párr. 29), en relación con e l 

tema 77* d e l programa 

32. En l a 41a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que e l 
programa de t r a b a j o p r e v i s t o en e l proyecto de resolución aprobado por l a Comisión 
Política E s p e c i a l e r a s i m i l a r a l de r e s o l u c i o n e s a n t e r i o r e s . Puesto que l a s 
a c t i v i d a d e s contempladas en e l programa de t r a b a j o se consideraban de carácter 
permanente, se habían i n c l u i d o en e l presupuesto por programas p a r a e l 
b i e n i o 1988-1989. Se preveía que l o s gastos d e l programa de t r a b a j o no 
r e l a c i o n a d o s con s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s ascenderían a 332.800 dólares y l o s 
g a s t o s de s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s se estimaron en 519.000 dólares. De acuerdo 
con l o i n d i c a d o en l o s párrafos 19 y 20 de l a exposición d e l S e c r e t a r i o General 
(A/C.5/43/51), se estimó que no se requerirían consignaciones a d i c i o n a l e s en e l 
presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989. (Véase A/C.5/43/SR.41, 
párr. 2 3 ) . 

Organización y métodos en m a t e r i a de v i a j e s o f i c i a l e s 

33. En l a 42a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que en su 
informe (A/C.5/43/54) e l S e c r e t a r i o General había proporcionado información 
a c t u a l i z a d a sobre l a organización de l o s a r r e g l o s de v i a j e s o f i c i a l e s en Ginebra, 
en r e s p u e s t a a l o s o l i c i t a d o por l a Asamblea General en su decisión 42/453, de 21 
de diciembre de 1987. Como dicho documento no requería que l a Quinta Comisión 
adoptara medidas a l r e s p e c t o , e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a sugirió a l a 
Quinta Comisión que recomendara a l a Asamblea que tomara nota d e l informe d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l . (Véase A/C.5/43/SR.42, párr. 11.) 

Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l proyecto de 
resolución presentado por l a T e r c e r a Comisión en su informe 
(A/43/873, párr. 13), en relación con e l tema 101** d e l programa 

34. En l a 42a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que, como se 
i n d i c a b a en e l párrafo 8 de l a exposición d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/55), l o s 
r e c u r s o s con que se podrían s u f r a g a r l a s a c t i v i d a d e s s o l i c i t a d a s en e l proyecto de 
resolución y a se habían consignado en l a sección 23 (Derechos humanos) d e l 
presupuesto por programas para e l b i e n i o 1988-1989. Así pues, s i l a Asamblea 
General aprobaba e l proyecto de resolución no se necesitaría consignación a d i c i o n a l 
alguna. (Véase A/C.5/43/SR.42, párr. 2.) 

* Informe d e l Comité E s p e c i a l encargado de i n v e s t i g a r l a s prácticas 
israelíes que a f e c t e n a l o s derechos humanos de l a población de l o s t e r r i t o r i o 
ocupados. 

** O b l i g a c i o n e s en m a t e r i a de presentación de informes de l o s Estados p a r t e s 
en l o s instrumentos de l a s Naciones Unidas sobre derechos humanos. 
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Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l proyecto de 
resolución X presentado por l a T e r c e r a Comisión en su informe 
(A/43/868, párr. 107), en relación con e l tema 12* d e l programa 

35. En l a 42a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que en l o s 
párrafos 9 y 10 de l a exposición d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/56) se i n d i c a b a 
e l c o s t o que tendría l a celebración en l a Sede y en Ginebra de reuniones d e l Grupo 
de T r a b a j o de composición a b i e r t a encargado de e l a b o r a r una convención i n t e r n a c i o n a l 
sobre l a protección de l o s derechos de todos l o s t r a b a j a d o r e s m i g r a t o r i o s y de sus 
f a m i l i a s . En e l párrafo 12 de su exposición, e l S e c r e t a r i o G e n e r a l había indicado 
que l o s g a s t o s por concepto de v i a j e s y d i e t a s n e c e s a r i o s en caso de que se aprobara 
e l proyecto de resolución podrían c u b r i r s e con l o s r e c u r s o s y a consignados en l a 
sección 23 (Derechos humanos) d e l presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 
1988-1989. Asimismo, l o s gas t o s de s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s podrían s u f r a g a r s e 
con cargo a l a s co n s i g n a c i o n e s c o r r e s p o n d i e n t e s a l a sección 29 ( S e r v i c i o s de 
c o n f e r e n c i a s y de b i b l i o t e c a ) . En con s e c u e n c i a s i l a Asamblea General aprobaba 
e l proyecto de resolución no se necesitaría consignación a d i c i o n a l alguna. 
(Véase A/C.5/43/SR.42, párr. 5.) 

Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l proyecto de 
resolución presentado por l a Primera Comisión en su informe 
(A/43/860, párr. 8 ) . en relación con e l tema 68** d e l programa 

36. En l a 42a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que, como se 
i n d i c a b a en e l párrafo 9 de l a exposición d e l S e c r e t a r i o General sobre l a s 
consecuencias p a r a e l presupuesto por programas (A/C.5/43/58), en l a sección 2A 
(Asuntos políticos y asuntos d e l Consejo de Seguridad: a c t i v i d a d e s de mantenimiento 
de l a paz) d e l presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 1988-1989 se habían 
consignado créditos p a r a l a prestación de s e r v i c i o s s u s t a n t i v o s a por l o menos dos 
períodos de s e s i o n e s por año d e l Comité E s p e c i a l d e l Océano I n d i c o ; l o s gas t o s 
conexos de s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s podrían s u f r a g a r s e con cargo a l o s créditos ya 
consignados en l a sección 29 ( S e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s y de b i b l i o t e c a ) . Así 
pues, l a aprobación d e l proyecto de resolución por l a Asamblea General no 
entrañaría consignación a d i c i o n a l alguna. (Véase A/C.5/43/SR.42, párr. 8.) 

Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l proyecto de 
resolución I I presentado por l a Sexta Comisión en su informe 
(A/43/886, párr. 1 4 ) , en relación con e l tema 135*** d e l programa 

37. En l a 43a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que, como se 
i n d i c a b a en l a exposición d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/52), e l proyecto de 
resolución en cuestión tenía consecuencias r e s p e c t o de l o s s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s 
que se c a l c u l a b a n , sobre l a base de c o s t o s completos, en 290.600 dólares. No 
obstante, puesto que l o s créditos consignados en l a sección 29 ( S e r v i c i o s de 
c o n f e r e n c i a s y de b i b l i o t e c a ) d e l presupuesto por programas p a r a e l b i e n i o 
1988-1989 debían b a s t a r p a r a c u b r i r e s a s necesidades, s i l a Asamblea General 
aprobaba e l proyecto de resolución no se necesitarían cons i g n a c i o n e s a d i c i o n a l e s . 
(Véase A/C.5/43/SR.43, párr. 1.) 

* Informe d e l Consejo Económico y S o c i a l . 
** Aplicación de l a Declaración d e l Océano I n d i c o como zona de paz. 

*** Informe d e l Comité E s p e c i a l de l a C a r t a de l a s Naciones Unidas y d e l 
f o r t a l e c i m i e n t o d e l papel de l a Organización. 
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Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l proyecto de 
resolución presentado por l a Se x t a Comisión en su informe 
(A/43/884, párr. 1 0 ) , en relación con e l tema 133* d e l programa 

38. En l a 43a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que, como 
se i n d i c a b a en l a exposición d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/53), e l proyecto de 
resolución en cuestión originaría gastos r e s p e c t o de l o s s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s 
que se estimaban, sobre l a base de costos completos, en 290.600 dólares. No 
obst a n t e , puesto que l o s créditos consignados en l a sección 29 ( S e r v i c i o s de 
c o n f e r e n c i a s y de b i b l i o t e c a ) d e l presupuesto por programas p a r a e l 
b i e n i o 1988-1989 debían b a s t a r p a r a c u b r i r e s a s necesidades, no se necesitarían 
c o n s i g n a c i o n e s a d i c i o n a l e s en relación con e l proyecto de resolución. (Véase 
A/C.5/43/SR.43, párr. 4.) 

A c t u a l c r i s i s f i n a n c i e r a de l a s Naciones Unidas; 
c r i s i s f i n a n c i e r a de l a s Naciones Unidas 

39. En l a 45a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que, en su 
informe sobre l a a c t u a l c r i s i s f i n a n c i e r a de l a s Naciones Unidas (A/43/932), e l 
S e c r e t a r i o General había señalado que a l 30 de noviembre de 1988 seguían s i n 
pagarse 269,2 m i l l o n e s de dólares, es d e c i r e l 35,5% d e l t o t a l de 758 m i l l o n e s de 
dólares c o r r e s p o n d i e n t e s a l a s cuotas p a r a s u f r a g a r l o s ga s t o s d e l presupuesto 
o r d i n a r i o de 1988. E s a c a n t i d a d , sumada a l o s a t r a s o s de años a n t e r i o r e s que 
ascendían a 180,9 m i l l o n e s de dólares, había hecho que e l t o t a l de cuotas 
pendientes de pago l l e g a r a a 450,1 m i l l o n e s de dólares. De ese t o t a l , 337,3 
m i l l o n e s de dólares, i n c l u i d o s c a s i 122,4 m i l l o n e s de dólares en concepto de 
a t r a s o s de años a n t e r i o r e s , e r a n adeudados por un Estado Miembro. 

40. Las r e s e r v a s en e f e c t i v o p a r a enjugar e l déficit en e l pago de cuotas, a 
saber, e l Fondo de Operaciones y l a Cuenta E s p e c i a l , se habían repuesto una vez 
durante e l primer t r i m e s t r e de 1988 y, como se i n d i c a b a en e l cuadro que f i g u r a b a 
en e l párrafo 5 d e l informe, se había r e c u r r i d o a e l l a s p o steriormente. L a 
Comisión C o n s u l t i v a observó que en e l cuadro no se dejaba ningún margen p a r a gastos 
i m p r e v i s t o s y e x t r a o r d i n a r i o s de operaciones de mantenimiento de l a paz antes de 
f i n a l e s de 1988. Además, s i l a s sumas p e r c i b i d a s se conformaban a l a pauta 
proyectada, a f i n e s de 1988 sólo se habrían repuesto 81,5 m i l l o n e s de dólares de 
l a s r e s e r v a s de l a Organización, como se i n d i c a b a en e l mismo cuadro. L a Comisión 
C o n s u l t i v a observó que e s a proyección i n v a l i d a b a l a información s u m i n i s t r a d a en e l 
anexo V I I d e l informe d e l S e c r e t a r i o General sobre l a c r i s i s f i n a n c i e r a de l a s 
Naciones Unidas (A/C.5/43/29 y C o r r . l ) . Como se i n d i c a b a en e l párrafo б de s u 
informe (A/43/932), e l S e c r e t a r i o General estimaba también que a f i n e s de 1988 l a s 
cuotas pendientes llegarían a un t o t a l de 389,4 m i l l o n e s de dólares. 

41. En e l anexo a su informe ( i b i d . ) se presentaban l a s pr o y e c c i o n e s d e l 
S e c r e t a r i o General r e l a t i v a s a l o s i n g r e s o s y l o s desembolsos p r e v i s t o s p a r a 1989. 
Como se señalaba en e l párrafo 8 d e l informe, e l pronóstico d e l pago de l a s cuotas 
se basaba en l a e x p e r i e n c i a de 1988 en cuanto a l a oportunidad en que se podrían 
hacer esos pagos y a su monto, s a l v o que en ese pronóstico se partía de l a 
hipótesis de que e l con t r i b u y e n t e p r i n c i p a l pagaría una suma que aproximadamente 

* Informe d e l Comité Ad Hoc para l a elaboración de una convención 
i n t e r n a c i o n a l c o n t r a e l r e c l u t a m i e n t o , l a utilización, l a financiación y e l 
entrenamiento de mercenarios. 
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equivaldría a su cuota p a r a e l presupuesto o r d i n a r i o de 1989. En e l pronóstico de 
desembolso se partía también d e l supuesto de que l a pauta sería p a r a l e l a a l a 
observada en 1989. Con a r r e g l o a e s a s hipótesis, l a Organización lograría e v i t a r 
un estado de i n s o l v e n c i a , pero sólo s i recurría una vez más a sus r e s e r v a s para 
s a t i s f a c e r l a s necesidades de e f e c t i v o en muchos momentos d e l año. S i n embargo, e l 
S e c r e t a r i o General declaró a l r e s p e c t o e l en e l párrafo 21 de su informe que l a s 
r e s p o n s a b i l i d a d e s cada vez mayores de l a s Naciones Unidas en cuanto a l logro y a l 
mantenimiento de l a paz habían impuesto nuevas demandas a l a situación f i n a n c i e r a 
ya p r e c a r i a de l a Organización. Como se señalaba en e l párrafo 17 de ese informe, 
s i se impusieran nuevas demandas a l a s r e s e r v a s agotadas p a r a atender l a s 
necesidades de e f e c t i v o de l a s operaciones de mantenimiento de l a paz y a e x i s t e n t e s 
o de operaciones nuevas, o e l e f e c t o negativo de f l u c t u a c i o n e s cambiarías extremas 
o de una inflación aguda, l a situación f i n a n c i e r a de l a s Naciones Unidas podría 
empeorar rápida y dramáticamente. 

42. En l a sección I de su informe sobre l a c r i s i s f i n a n c i e r a de l a s Naciones 
Unidas (A/C.5/43/29 y C o r r . l ) e l S e c r e t a r i o General daba un informe f i n a l sobre l a 
emisión e x t r a o r d i n a r i a de s e l l o s p o s t a l e s sobre l a c r i s i s s o c i a l y económica de 
A f r i c a . En l a Sección I I d e l informe, y en sus anexos I a V I I , se hacía r e f e r e n c i a 
a l déficit a c t u a l y p r e v i s t o y a l a situación de l i q u i d e z de l a Organización. 
Según e l párrafo 8 de ese informe, se estimaba que e l déficit t o t a l a c o r t o plazo 
señalado en e l párrafo 7 d e l informe y proyectado a l 31 de diciembre de 1988 
ascendería a 319,7 m i l l o n e s de dólares, mientras que en 1987 se estimaba en 
356.0 m i l l o n e s de dólares. Según e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , l a disminución estimada de 
36,3 m i l l o n e s e n t r e 1987 y 1988 se debía a una s e r i e de f a c t o r e s , e n t r e e l l o s e l 
pago íntegro r e a l i z a d o por c i n c o Estados Miembros y e l pago p a r c i a l r e a l i z a d o por 
ot r o s c u a t r o Estados Miembros de l a p a r t e de sus cuotas c o r r e s p o n d i e n t e s a l 
presupuesto o r d i n a r i o que habían r e t e n i d o anteriormente y e l pago p a r c i a l r e a l i z a d o 
por c u a t r o Estados Miembros de l a p a r t e de sus cuotas c o r r e s p o n d i e n t e s a l a s 
operaciones de mantenimiento de l a paz que habían r e t e n i d o anteriormente. 

43. Como se señalaba en e l párrafo 11 d e l documento A/C.5/43/29 y C o r r . l , en l o 
que r e s p e c t a b a a l a s operaciones de mantenimiento de l a paz f i n a n c i a d a s mediante 
cuotas p r o r r a t e a d a s , se c a l c u l a b a que a l 31 de diciembre de 1988 l a s sumas 
adeudadas a l o s Estados Miembros que habían p a r t i c i p a d o en l a s operaciones de 
mantenimiento de l a paz, en v i r t u d de a r r e g l o s con l a s Naciones Unidas en l o s que 
se disponía e l reembolso d e l costo de l o s s e r v i c i o s p r e s t a d o s , ascendería a 
310,6 m i l l o n e s de dólares. Las a c t i v i d a d e s de mantenimiento de l a paz de l a 
Organización se podían s e g u i r r e a l i z a n d o únicamente porque l o s Estados Miembros que 
aportaban contingentes seguían sobrellevando toda l a carga d e l déficit. Además de 
l a s sumas adeudadas r e s p e c t o de l a s operaciones de mantenimiento de l a paz, según 
se i n d i c a b a en e l párrafo 22 de ese documento, e l t o t a l de l a s sumas r e t e n i d a s 
r e s p e c t o de l a s a c t i v i d a d e s de mantenimiento de l a paz, proyectado a l 31 de 
diciembre de 1988, se estimaba en un t o t a l de 31,7 m i l l o n e s de dólares con resp e c t o 
a l a F u e r z a de Emergencia de l a s Naciones Unidas y l a Fu e r z a de l a s Naciones Unidas 
de Observación de l a Separación y en 205,6 m i l l o n e s de dólares con re s p e c t o a l a 
Fuerz a P r o v i s i o n a l de l a s Naciones Unidas en e l Líbano (FPNUL). 

44. En l a sección II.В de su informe (A/C.5/43/29 y C o r r . l ) , e l S e c r e t a r i o General 
informó d e l pago de l a s cuotas a l presupuesto o r d i n a r i o . Los p o r c e n t a j e s de l a s 
cuotas anuales pagadas a l 30 de j u n i o y a l 30 de septiembre de 1988 eran algo 
s u p e r i o r e s a l o s p o r c e n t a j e s correspondientes en 1987. S i n embargo, como se 
señalaba en e l informe d e l S e c r e t a r i o General sobre l a a c t u a l c r i s i s f i n a n c i e r a de 
l a s Naciones Unidas (A/43/932), e l t o t a l de cuotas c o r r e s p o n d i e n t e a l presupuesto 
o r d i n a r i o cuyo pago e s t a b a pendientes ascendía a l 30 de noviembre de 1988 a 
450.1 m i l l o n e s de dólares. 
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45. En l o s párrafos 18 a 20 d e l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/29/Corr.l) 
se hacía r e f e r e n c i a a l a suspension de l a aplicación de l a s d i s p o s i c i o n e s que 
fi g u r a b a n en l o s párrafos 4.3 y 4.4 y en e l i n c i s o d) d e l párrafo 5.2 d e l 
Reglamento F i n a n c i e r o . Como se i n d i c a b a en e l párrafo 23, l a Cuenta E s p e c i a l de 
l a s Naciones Unidas se estableció con e l objeto de que se d e p o s i t a r a n en e l l a l a s 
sumas aportadas en r e s p u e s t a a l llamamiento d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , que había 
s o l i c i t a d o a l o s gobiernos de todos l o s Estados Miembros que h i c i e r a n aportes 
v o l u n t a r i o s p a r a poder hacer f r e n t e a l a s d i f i c u l t a d e s f i n a n c i e r a s de l a 
Organización. En 1987, e l S e c r e t a r i o General h i z o otro llamamiento a l o s Estados 
Miembros p a r a que apo r t a r a n c o n t r i b u c i o n e s v o l u n t a r i a s a f i n de aumentar l a Cuenta 
E s p e c i a l . En 1988 un Estado Miembro contribuyó 5 m i l l o n e s de dólares a e s a 
cuenta. En e l anexo VI d e l informe se indicó e l estado de l a Cuenta E s p e c i a l 
proyectado h a s t a diciembre de 1988. 

46. También se trató de conseguir c o n t r i b u c i o n e s v o l u n t a r i a s p a r a l a FPNUL y 
e l Grupo de Observadores M i l i t a r e s de l a s Naciones Unidas p a r a e l Irán y e l 
I r a q (UNIIMOG). Como se i n d i c a b a en e l párrafo 25 d e l informe d e l S e c r e t a r i o 
G eneral ( i b i d . ) , a l 31 de octubre de 1988 se habían r e c i b i d o c o n t r i b u c i o n e s en 
e f e c t i v o por un t o t a l de 1,3 m i l l o n e s de dólares p a r a l a FPNUL y de 11 m i l l o n e s 
de dólares p a r a e l UNIIMOG, que se habían depositado en l a s r e s p e c t i v a s cuentas 
de orden. (Véase A/C.5/43/SR.45, párrs. 1 a 7.) 

Consecuencias para e l presupuesto por programas d e l proyecto de 
resolución V I I presentado por l a Segunda Comisión en su informe 

(A/43/915/Add.2, párr. 3 7 ) , en relación con e l tema 82 b ) * 
d e l programa 

47. En l a 47a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que ésta 
recomendaba que l a Quinta Comisión informara a l a Asamblea General de que 
l a aprobación d e l proyecto de resolución en cuestión no daría l u g a r a nuevas 
c o n s i g n a c i o n e s de créditos en relación con e l presupuesto por programas 
pa r a e l b i e n i o 1988-1989, como se i n d i c a b a en e l documento A/C.5/43/60. 
(Véase A/C.5/43/SR.47, párr. 8.) 

Es t i m a c i o n e s r e v i s a d a s que se d e r i v a n de l a aplicación de l a 
resolución 621 (1988) d e l Consejo de Seguridad, en relación 

con l a cuestión d e l Sahara O c c i d e n t a l 

48. En l a 48a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que e l Consejo 
de Seguridad, en su resolución 621 (1988), de 20 de septiembre de 1988, había 
au t o r i z a d o a l S e c r e t a r i o General a que nombrara un Representante E s p e c i a l p a r a e l 
Sahara O c c i d e n t a l y l e había pedido a l S e c r e t a r i o General que l e p r e s e n t a r a un 
informe a c e r c a de l a celebración de un referéndum sobre l a l i b r e determinación d e l 
pueblo d e l Sahara O c c i d e n t a l y sobre l o s medios p a r a g a r a n t i z a r l a organización y 
supervisión de dicho referéndum por l a s Naciones Unidas en cooperación con l a 
Organización de l a Unidad A f r i c a n a (OUA). Dicha resolución fue aprobada por e l 
Consejo de Seguridad después de escuchar una declaración d e l S e c r e t a r i o General 
sobre e l acuerdo a que habían l l e g a d o e l 30 de agosto de 1988 e l Reino de Marruecos 
y e l F r e n t e Popular para l a Liberación de Saguia el-Hamra y de Río de Oro (F r e n t e 
POLISARIO) r e l a t i v o a l a s propuestas p a r a un a r r e g l o pacífico presentadas por e l 
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S e c r e t a r i o General y e l P r e s i d e n t e de l a OUA. Los o b j e t i v o s de l a s propuestas y e l 
modo de l l e v a r l a s a l a práctica se d e t a l l a b a n en l o s párrafos 3 a 7 d e l informe d e l 
S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/59). 

49. L a s propuestas de paz se llevarían a l a práctica bajo l a dirección d e l 
Representante E s p e c i a l , a s i s t i d o por un grupo de apoyo compuesto por c i v i l e s y 
m i l i t a r e s y l o s u f i c i e n t e m e n t e grande p a r a que e l Representante E s p e c i a l p u d i e r a 
desempeñar sus funciones de organización y supervisión. En l a s propuestas de paz 
se s o l i c i t a b a e l de s p l i e g u e de p e r s o n a l m i l i t a r de l a s Naciones Unidas que, e n t r e 
o t r a s c o s a s , verificaría, confirmaría y supervisaría l a cesación d e l fuego. 

50. Como se i n d i c a b a en e l párrafo 8 d e l informe, l a s propuestas de paz se 
aplicarían en dos e t a p a s . Las consecuencias f i n a n c i e r a s d e t a l l a d a s en e l informe 
d e l S e c r e t a r i o General se r e l a c i o n a b a n con l a ejecución de l a f a s e I ; l a s 
est i m a c i o n e s r e s p e c t o de l a f a s e I I se presentarían a l a Asamblea General una vez 
terminada l a f a s e I y cuando e l S e c r e t a r i o General h u b i e r a presentado un informe a l 
Consejo de Seguridad en e l que s o l i c i t a r a f a c u l t a d e s p a r a proceder a l a ejecución 
de l a f a s e I I . 

51. L a Comisión C o n s u l t i v a analizó l a s o l i c i t u d de créditos a d i c i o n a l e s por v a l o r 
de 687.900 dólares p a r a l a sección 2A (Asuntos políticos y asuntos d e l Consejo de 
Seguridad: a c t i v i d a d e s de mantenimiento de l a paz) d e l presupuesto por programas 
para e l b i e n i o 1988-1989. Según l a Comisión, podía c o n s i d e r a r s e que l a Secretaría 
había sobreestimado algunas necesidades, como l a s de v i a j e s o f i c i a l e s . No 
obstante, tomando en consideración que se necesitarían r e c u r s o s a d i c i o n a l e s para l a 
fa s e I I , l a Comisión no había considerado prudente recomendar una reducción de l a s 
est i m a c i o n e s d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l . En consecuencia, l a Comisión había apoyado 
l a s s o l i c i t u d e s d e l S e c r e t a r i o General en l a i n t e l i g e n c i a de que todas l a s 
economías que pudieran l o g r a r s e en l a f a s e I se utilizarían pa r a c u b r i r l o s gastos 
de l a f a s e I I , s i ésta se r e a l i z a r a durante e l b i e n i o 1988-1989. (véase 
A/C.5/SR.48, párrs. 1 a 4.) 

Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l proyecto 
de decisión I I I presentado por l a Segunda Comisión en su 
informe (A/43/915/Add.8, párr. 3 1 ) , en relación con e l 

tema 82* d e l programa 

52. En l a 50a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a recordó que, como 
había i n d i c a d o e l S e c r e t a r i o General en su exposición (A/C.5/43/61), en v i r t u d de 
l o d i s p u e s t o en e l proyecto de decisión l a Asamblea General decidiría convocar l a 
reanudación de l o s t r a b a j o s d e l cuadragésimo t e r c e r período de s e s i o n e s a más 
t a r d a r a f i n e s de f e b r e r o de 1989, de modo que l a Segunda Comisión p u d i e r a s e g u i r 
examinando l a p o s i b i l i d a d de convocar en 1990 un período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s 
de l a Asamblea General dedicado a l a cooperación económica i n t e r n a c i o n a l , en 
p a r t i c u l a r a l a revitalización d e l c r e c i m i e n t o y e l d e s a r r o l l o económicos de l o s 
países en d e s a r r o l l o , y p u d i e r a adoptar una decisión a l r e s p e c t o . 

53. E l P r e s i d e n t e señaló también que, s i se aprobaba e l proyecto de decisión en 
cuestión, e l l o no supondría gastos a d i c i o n a l e s con cargo a l a sección 29 ( S e r v i c i o s 
de c o n f e r e n c i a s y de b i b l i o t e c a ) d e l presupuesto por programas p a r a e l 
b i e n i o 1988-1989 con re s p e c t o a l a s s e s i o n e s que habrían de c e l e b r a r s e en 1989. 
(Véase A/C.5/43/SR.50, párrs. 91 y 92.) 
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Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l 
proyecto de resolución presentado por l a Segunda 
Comisión en su informe (A/43/915/Add.1, párr. 1 2 ), 

en relación con e l tema 82 a ) * d e l programa 

54. En l a 50a. sesión, e l P r e s i d e n t e de l a Comisión C o n s u l t i v a d i j o que, como se 
i n d i c a b a en e l informe d e l S e c r e t a r i o General (A/C.5/43/62), en v i r t u d d e l 
párrafo 1 d e l proyecto de resolución l a Asamblea General decidiría e s t a b l e c e r un 
Comité p l e n a r i o e s p e c i a l p a r a p r e p a r a r l a nueva e s t r a t e g i a i n t e r n a c i o n a l d e l 
d e s a r r o l l o p a r a e l cuart o decenio de l a s Naciones Unidas p a r a e l d e s a r r o l l o y 
pediría a l Comité e s p e c i a l que l e p r e s e n t a r a un informe sobre l a marcha de l o s 
t r a b a j o s en su cuadragésimo cuart o período de s e s i o n e s . La e s t r a t e g i a habría de 
adoptarse en 1990 y l a s a c t i v i d a d e s p r e v i s t a s en e l proyecto de resolución se 
llevarían a cabo en 1989 y 1990. En e l párrafo 9 d e l documento A/C.5/43/62 se 
enumeraban l a s s e s i o n e s que celebraría e l Comité e s p e c i a l y en e l párrafo 14 
fi g u r a b a n l o s co s t o s r e s p e c t i v o s . 

55. En caso de que se aprobara e l proyecto de resolución, no se necesitarían 
con s i g n a c i o n e s a d i c i o n a l e s en e l presupuesto por programas p a r a e l 
b i e n i o 1988-1990, ya que l o s co s t o s se atenderían con cargo a l a sección 29 
( S e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s y de b i b l i o t e c a ) d e l presupuesto por programas. 
(Véase A/C.5/43/SR.50, párrs. 95 y 96.) 

Consecuencias p a r a e l presupuesto por programas d e l 
proyecto de resolución В presentado por e l Comité 
de C o n f e r e n c i a s en su informe (A/43/32 y C o r r . l y 2, 
párr. 1 ) , en relación con e l tema 119** d e l programa 

56. A l examinar l a exposición de l a s consecuencias p a r a e l presupuesto por 
programas pr e s e n t a d a por e l S e c r e t a r i o General l a Comisión C o n s u l t i v a 
(A/C.5/43/11), señaló que en v i r t u d d e l proyecto de resolución en cuestión l a 
Asamblea General decidiría mantener a l Comité de C o n f e r e n c i a s como órgano 
s u b s i d i a r i o permanente. La Comisión C o n s u l t i v a señaló también que, como se 
i n d i c a b a en e l párrafo 9 de l a exposición d e l S e c r e t a r i o G e n e r a l , l a s s e s i o n e s que 
se proponía que e l Comité c e l e b r a r a en 1989 no se habían i n c l u i d o en e l proyecto de 
c a l e n d a r i o r e v i s a d o de c o n f e r e n c i a s y reuniones. Se c a l c u l a b a que e l costo t o t a l 
de l o s s e r v i c i o s de c o n f e r e n c i a s n e c e s a r i o s p a r a e s a s reuniones ascendían 
a 521.400 dólares. No obstante, dado que se habían hecho consignaciones en e l 
presupuesto por programas p a r a l a s s e s i o n e s que se autorizarían más ad e l a n t e , no se 
necesitarían consignaciones a d i c i o n a l e s con cargo a l a sección 29 ( S e r v i c i o s de 
c o n f e r e n c i a s y de b i b l i o t e c a ) como consecuencia de l a aprobación d e l proyecto de 
resolución. 

Notas 

1/ Véase Documentos O f i c i a l e s de l a Asamblea General, cuadragésimo primer 
período de s e s i o n e s . Suplemento No. 49 (A/41/49). 

* D e s a r r o l l o y cooperación económica i n t e r n a c i o n a l : e s t r a t e g i a 
i n t e r n a c i o n a l de d e s a r r o l l o p a r a e l cuarto decenio de l a s Naciones Unidas para 
e l d e s a r r o l l o . 

** P l a n de c o n f e r e n c i a s . 
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